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caMO-OBITHSI YeJOBeKa W TEKCTa — KaK BCTPEYM C CaMHM COOOW,
CaMOOCYIIECTBIICHUS, CO-OBITHS YEJI0BEKa C YEJIOBEKOM, TEKCTa U C
TekcToM: Kak BcTpeun CBoero um Yyxoro ([pyroro), mombITKH
OCMBICJICHUS IpyT Apyra ¥ HWHO-OBbITHS, Kak mpespamieHus CBoero
tekcta B Uyxoi, a Uyxoro — B CBoil, — cTaHOBHUTCA Bce Ooiee
HnomyJsipHeIM. Takoro pojga OTHOLIEHMS B Ipolecce IepeBoia
MPEIIoNaraloT OCO3HaHUE SANHCTBA PA3HOTO: «CBOETO» U «IYIKOTO»,
«I» u  «/pyroro». Oro HampaBieHme padOT 3acTaBHIIO
WCccleIoBaTeNeil eme pa3 oOpaTuTh BHHMAaHHE Ha MpodiieMy
COOTBETCTBHUS M OKOJOTMYHOCTH MOHHMAaHUs, €ro CyOBbEKTHOCTH,
CYIIECTBOBaHHUE Pa3IMYHBIX KDUTEPHEB €ro ajiekBaTHOCTH. OCOOCHHO
BaXHBIM W TNPOAYKTHUBHBIX KCEHOJOTHYECKHH MOAXOJ CTAaHOBUTCS
npu OOCYKICHUU BOMPOCOB IMOHHMAaHHsS B KOHTEKCTE MpoOieM
MEXKYJIBTYPHOTO B3aMMOJCHCTBHS, B TPOILIECCE MEPEBOJIa TEKCTOB
pasHbIX KynbTyp [AprnentheBa 2015a; ApnentheBa 2015b].
OcBoeHue [lpyroro B KOHTEKCTE€ MPAKTUK «YCIOBHO-
JOCIIOBHOTO» ITEPEBOJIa U TEOPETUIECKOE OCMBICIICHHE poiu J[pyroro
Kak (axkTopa pacIIMPEeHUs] CMBICIIOBOTO TOPU30HTA NEPEBOAYMKA U,
MO3/IHEE, YUTATeNs, CBS3aHO, B MEPBYID O4Yepeab, C IOMBITKAMH
OCMBICJICHUS YEJIOBEYECKOM KHM3HHU M €ro TEKCTOB KaK IOJIUIIOTOB.
YenoBeueckoe ObITHE MPOTEKAET B KOHTEKCTE CO-OBITUS C IPYTUMH
JIOABMU, TIPH 3TOM YeJIOBEYECKOe OBITHE OCMBICICHHO U MOAJICKUT
ocmbicieHuto. OHO U ecTh ocMbicieHue (monmmanue) [['yccepib
1994; T'yccepnp 1996: 30]. YemoBeueckoe CYyIMIECTBO «...MBICIHUT
JpyTroe Kak Jpyroe, Kak UMEHHO 3T0, OIPEAEIICHHOE, HHOE CYILECTBO,
YTOOBI COEIMHUTHCS C HUM B cpepe, MpocTrUparoLIencs 3a mpeaessl ux
coOcTBeHHBIX cep — Mexay» [Baunendensc 1994]. Uctuna — He
CYIIECTBYET BHE UEJIOBEKA M €T0 OBITHS, HO PO’KAAETCS B OTHOIICHUSIX
A u Tsl, npu BbIXOAE, OTKa3e OT OTuyxiaeHHA. IloHMMaHue Kak
MOTBITKA TAKOTO BBIXOJIa Uy KIOCTH omupaeTcs Ha MPEACTaBICHUS O
TOM, 4YTO «S» BTOPHUYHO IO OTHOUICHUIO K «TBhD». BHA4aJIC 6LITI/I$I u
€ro MoHMMaHus HaxoauTcs [pyroil. [pyroii ycraHaBiauBaeT Npeaessl
CBoero, kak Toro, uem Cpoe oOnanaet [[lomopora 1995: 30-31, 144-
145]. Apyroit — HE TOIbKO 0003HAYCHHBIN TPEIEN, OTPaHUIHBIITHNA
CoOctBennoe. [pyroii ects criocod NPUCYTCTBHUS YEIIOBEKA B MHPE,
CTpYKTypa TMOJIi TIOHHUMaHHUs, 0e3 KOTOpOH Iojie HE MOIJIo
¢yaxmuonupoBats [Henes 1996: 85]. CnocoOHocTh cyObekTa
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[IOHUMATh U OBbITh IOHUMACMbIMH, IEPEBOANTH 3HAYEHHUSI M CMBICIIBI
CBOETO MHpa B 3HA4YEHUS] U CMBbICIBI UyKOro, BO3MOXKHA JIMIIb
MoTOMY, 4TO ecTh Jpyroii: o0menune ects BbIxos 3a npenaensl Ceos,
He Oyab KOTOPOro He ObLI0 ObI MOHWMAaHMUs, KOTOPOE, IO CYTH BCeraa
B3aMMHOE WJIM COBMECTHOE IIOHMMAaHHE, COOBITHA CO-OBITHSL.
CoOcTBeHHOE, HE OCO3HAB Ce0s W CBOM TPAHUIILI, OCTABaJIOCh OBI
HEMNPOSABJICHHBIM, «OKOAIIUMCS» B camojoctaToyHocTu. IlepeBon
JlaeT TEKCTYy HOBYIO JKW3Hb, M3BJICKas €ro M3 MOJIYAaHUS, U3 Camo-
OBITHSA Yepe3 CO-OBITHE IPOUTECHHSI B MHO-OBITHE. «S» pa3BUBaET CBOE
ObITHe, ero rpaHulbl, Omaromapst Jpyromy, 3a cuer Hero u —
pa3BUBAcET B 3TOM «3a cueT» ObITHe [pyroro. B monumanuu camoro
ce0sl, KaK IHOCTYIHPYeT aJUIOJIOTMYECKUH MOOXOX, MO CYTH, HET
HUYEro, 4To HM3HayaubHO He Obuto Obl pyrum, UyxkuMm u naxe
Uyxapm. Hyxkoe ke 0CMBICIISeTCs JIMIIb TT0 OTHOIIeHHIo K CBoemy:
€ro OCTYIHOCTh €CTh WJUIIO3MS - IOCTYIHOCTH HENOCPEICTBEHHO
HEIOCTYIHOrO, IMO3TOMY — B Hayaje MOHUMAaHUS - omblT Yyxoro
CYLIECTBYET KaK OIBIT MOYTH WJIH TOJHOCTHIO HENPeoJOIUMOro
orcyrctBusa [['yccepns 1996]. Uyxkoe — Bcerma HEMOCTHXKHMOE,
KOTOpoe, Oyay4un OOpeTeHHBIM U TTO3HAHHBEIM CBOMM (0-CBOCHHBIM)
ucuezaer B CroeM [Bannmendense 1994]: nmepeBos yHHUUYTOXKAET TO,
YTO HE MOJKET MOHATh, YTO HEIOCTYNHO MOHUMAaHHIO, MOCKOJIbKY
OTCYTCTBYET CIIOC00, KOHLENT UK (opMa, ITO3BOJISIONIAs BEIPA3UTh
Hdpyrocts — paxe «mexay crpok». IloneiTka moHATe Hykoe Kak
Uyk0e MOXKET CTOJKHYTbCSA U C T€M, 4TO Uy>KIOro HET: WILIIO3US
UyXOOCTH TakXke paclupocTpaHeHa, Kak W WUIIO3HUA  €ro
HENPEOJOIMMOCTH: B JHajore, B Mpolecce B3aUMOIOHUMAHU, IO
Mepe (HOpPMHUPOBAaHUS M PA3BUTHS «CO-OBITHS», MHOTOYHCICHHBIX
NpeBpallleHuii U Bo3BpaTtoB B cBoe. IloHumass Yymxol TekcT — B
HUCTOPUYECKON WM JUAaXPOHUYECKON MEepPCIEeKTUBaX, — MEePEBOAUNK
paccMmarpuBaeT onbIT UyKoro JIiib Kak 0oJiee MM MEHEe MOHSATHBIN
BapuaHT onbiTa Cebst. TOMBPKO Tak MOXKHO NMOHUMATh YTO-TMOO: TO,
YTO HHUYEro HE 3HAYUT [ 4YEIOBEKa C TOYKM 3pEHHA
MPEIIECTBYIOIET0 WK MIPEJBOCXHUIIAEMOT0 ONBITA, IIOHATO OBITH HE
MOXET, U TO YTO MOHATO HE HWMEET OJHO3HAYHOI'O CMBICIIA H
3aBEPIICHHOCTU: TMOHATOE €CTh pe3yJibTaT (MHAILHOM Ha NaHHBIH
MOMEHT B JJAaHHOM IIPOCTPAHCTBE TOYKM KaK YacTH €IUHOTO IOJIA
cmbicioBoro yHuBepcyma [Ilomopora 1995]. Ilonnmmanue Yyxoro
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BCErJa €CTh UCTOJIKOBAHUE €TO Ha CBOEM, IIOHSTHOM UYEJIOBEKY S3bIKE,
HE3aBHUCHMO OT TOTO, HACKOJIBKO «CBOM» U «Uy>KOW» A3bIKH (CII0COOBI
MOHUMaHUs1) COBMeCTUMBI. OCcO3HaHKE YSA3BUMOCTH U HEJIOCTYITHOCTH
Uysxoro, co3aaeT 3ajady ero u3y4eHusl, oucKa HHTEPIPETalOHHBIX
CTpaTerui, Tam, rae npodiaeMsl oBiaaeHus: UyKuM U COXpaHEHUs B
HEIPUKOCHOBEHHOCTH €0 CaMOCTH HauOoJjiee aKTyalbHbl: HalpuMep,
B MpPaKTUKE M TEOPHH MEPEeBOJa, UCTOPUYECKOTO aHalh3a W WHBIX
bopM MyIBTHKYIBTYpHOTO KOHTaKTa [['yccepnb 1996: 16-17, 62-63].
Uepes mnpus3HaHME CaMOJOCTATOYHOCTHM M MOTEHLIHMAIBHOIO
cyOobekTHOro craryca Uyoro Bo3MOXHA TIONBITKA BOWTH C HUM B
JIMAJIOT, B «JUaJIOTHYeCKOe IPOHUKHOBEHHUE B MIO3HABAEMBIN CMBICI
[baxTun 1969] u moctrys pazsutus. AmmortactaaHocTs (alloplastic),
OCYIIECTBIICHWE  pa3BUTHUS 32  CYET  B3aWMOJCHCTBUS ¢
Hpyrumu/Yyxxumu, CyLIECTBYET B MIPOTHBOTIOIOKHOCTh
aBToracTUaHOCTH (autoplastic), HIrymieil pa3BUTH B COOCTBEHHBIX
rpanuiax u pecypcax [Magdalino 1993]. Ipyroe MoxeT ObITh
BEIpakKeHHEM 0oJiee COBEPLUICHHOTO MUPA, MPUBOASIIIM K PA3BUTHIO
Csoero [ApmentheBa 2015a; ApnentheBa 2015b].  Omnako,
obperenne UYyxoro, Kak IIOKa3bIBae€T OIBIT, NAJIEKO HE BCErzaa
KOHCTPYKTHBEH: Y «’KH3HEHHOTO TOPU30HTa», HECMOTPS Ha BCIO €TO
W3MEHYUBOCTh M «YIPYTOCTb», €CTh JHUMHUT TpaHchopMalu,
MPEBBILICHUE KOTOPOTO OKa3bIBaeTcs (hatanbHO i Hee [beHBeHucT
1995: 236, 242]. Ocmpicisis Uykoe, BKIIOYASTCS MEXaHU3M «JIeTIaHus
MOHSTHBIMY, «OTHOCHUTEIILHO UYXXKHUM», B UY)KOM, €r0 BTOPKCHHUHU B
COOCTBEHHOE,  TOHMMaeTca  MOAM(PUKALMS,  «MOAAIM3ALIUS
COOCTBEHHOI'O ITyTH Pa3BUTHSI, OIIBITA.

Huanor Yyxoro u CBoero roBoput o ToM, uto CBOE — TaKke
HEYJOBUMO U HepeasbHO, kKak U Uyxoe. Urpa Uyxoro u Csoero -
cnoco0 MOHATH YTO-TO O JieKameil BHe HUX AOCOIIOTHOMI
peanmbHOCTH. YUTO-TO, YTO MO3BOJSIET, 3asBHB O BEIMYUH, MOHSATH
«HUYTO»- )KHOCTh TOTO, YTO Ha3biBaeTcst «CBOUMY» U «UyKUM», ero
CHUTIE»-ITHOCTh B AOCOJIIOTHOM, OECKOHEYHOM M Oe3HayalbHOM
MHUpE, €ro BeIWYHe W LEHTPaIbHOCTh- CYLIECTBYIOIIWE B MHpE
«PaBHOBEIUKUX» MPOCTPAHCTB W BpPEMEH — O0O03HAYEHHBIX
00na4€HHOM B CJIOBO cMbICIOM [ApnentheBa 2015a; ApneHTbeBa
2015b]. OtHomieHMsT MeXy CyOBEKTaMH Kak aBTOpaMH H
MEPEeBOTYMKAMHU,  MEXKAY  MPOWU3BOJUMBIMH  UMH  TEKCTAMH
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0oQOpPMIIIIOTCS B TOM YHWCIIE W 3a CUET BBIJEICHUS PA3NAYHBIX IO
CTETIEHH OKCIUIMIUTHOCTH TPaHWI[, B THIB MeEXCYObEKTHBIX
0apbepoB (JIATEHTHBIX, TUCKYPCUBHBIX, JOTOBOPHBIX, KOHQIUKTHBIX
W JIp.) ¥ THUIBI JUCKYPCOB — S3BIKOBBIX NPABHII M JIOTHK, a TaKXkKe
HappaTUBOB - HWCTOPWH B3aMMOJAEWCTBUS CyOBEKTOB, BKIIOYAS
nmaHHble Oaphepbl W Joruku [biakap 1987: 88,91; Ban/leiix 1989;
Kpotueesa 1984].

CymecTBeHHOH  4WepToii  NMOHMMAaHUS  SABISETCS  €r0
WHTEHIIMOHAIBHOCTh, HAIPaBICHHOCTh Ha «Uyxkoey, Jexalriee BHE
4yenoBeka. VIHTEHIMOHANBHOCTh CBS3aHA C  «KaK»-MOMEHTOM
nporecca noHuMmanus [Acmyc 1984: 9, 217; barumes 1969: 73-145,
Ilamamep 1988: 80; Kyn 1977: 125; np.]. [lornMaHne Kak «IOMBITKA
MPOPBIBA CKBO3b JAHHOCTHY MPEAINOIaracT 0CO3HAHUE TOTO, YTO «UeM
OoJblIe YeNIOBEK JyMaeT, TeM Jalibllie OH YXOAMT OT TOTO, YTO 371eCh
u cefivacy. OHO ecTh MONBITKA TyMaTh O Y€M-TO, HE «Tepsisi C HAM
KoHTaKkT» [ Burrenmreitn 1958; Jlorman 1995]. Tekct BrIcTymaeT kak
KYJIBTYPHBI OOBEKT, OH JaeT «BO3MOXXHOCTHU... BHICHHSI H
MMOHWMAaHWS dYero-ro B Mupe winu cebe» [baxtun 1979;
MawmapgamBunun  1990]. I'paaunbl wHO-OBITHS W caMmoO-ObITHS B
COOBITHH BCTPEYH UCUE3AIOT, YTOOBI BOHHUKHYTh B HOBOM BPEMEHH-
MPOCTPAHCTBE (CUTyallud) — MPEOOpaKCHHBIC: YBEPUBIIHECS B
npubkeHun Kk CBoeMy W HaleAmue BapuaHThl ctath Uyxum. K.
Conep [Comep 1993] BbLEEHSET CHOCOOBI  «IPAKTUYECKOIO
pa3pelieHus BEIXOIay:

1) cyOBeKT yIOBIETBOPSETCS IONYYCHHBIM 3HAHUEM, Haxo[s
HEKOTOPYI0 (popMyily HCTHHBI, KOTOpas COCTAaBJISIET OCHOBY €ro
suunocT (fin mot craHoButTcs mot de la fin (pasraaka - cioBom
KOHIIA);

2) Oomee ocTpo omrymas TOT (PaKkT, YTO UCTHHA MOXKET OBITH JIUIIb
MoJlycka3zaHa, CyOBEKT OTKa3plBaeTcs OT aHaimm3a. “‘bacta”
ompenenseT BHIXOA “Kak OBl B3STHIA HA HW3MOP”~, BBIXOJ UeEpe3
MpU3HAaHHOE Oeccuiie: OTCYTCTBHE Mot (TIOCIEIHETO CI0Ba) BEAET K
motus (HH cJI0Ba);

3) CyObeKT nojiaracT HaliJIeHHBIM PEIICHUE «HCTIHITAHUIO0 OSCCHITHS)
B HEBO3MO>KHOM.

Brixoner yepe3 Bepy B MCTHHY, HEMOJHOTY M HEBO3MOXKHOE
HEPaBHOIICHHBI B CMBICJIE “UCUYEPIIAHUS PECYPCOB CHMBOIMYECKOT0”
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(ctoco60B hopMupoBaHHUs CyOBEKTOM CMBICIIA TIPOUCXO/ISIIETO B €T0
BHYTPEHHEM H BHEIIHEM MHUPAX, B IEPEBOJUMOM TEKCTE):

1) mnpenamonaraer ompaBJaHHE HAAeKA, HO TpEeHEOpEKEHUE U
WTHOPUPOBAHUE TYNUKOB, OTKa3 OT COOCTBEHHOIO YCHJIHS K
MMOHMMAaHUIO, YIOBIIETBOPEHHOCTH «3HAHUEMY;

2) HaAeXOsl HE ONMPABIBIBAIOTCS, HO CyOBEKT HOPOXKHAT MMH H3-3a
Oeccuust (CBOETO WU JPYTOro),

3) 3akiOYCHHWE HEBO3MOXKHOCTH HWHOTHAa wMeeT  dddekr
«BBIXOJISINETO 32 MPeJIein» 0TKa3a OT MOHUMAaHHS U U3MEHEHUS TN K
MOMBITKaM OCYIIECTBICHHUS HEBO3MO)KHOTO KaK HEBO3MOKHOTO.

Kpurepusmu pe3yabTaTUBHOCTH HIOHUMAHUS BBHICTYIIAIOT:

1) moHuMaHue KaK HaXOXICHHE OOIIEro sA3bIKa, INIABHbIE KPUTEPUU
MOHUMAHUSl - HWCIOJb3yEMBbIE pEUeBbIC JKAHPBl M TEXHHUKH
BO3JCUCTBHS,

2) ToHWMaHHWEe Kak HaxoXIeHWe oO0mux wmetadop, KpUTepHH
MMOHWMAaHUS - XapakTep KOHIICTITOB MOHWMAaHUS W HOPMATHBHBIX
ponei;

3) noHMMaHKe KaK HaX0XACHHE (BO3SHUKHOBEHHE) OOITHX IIEHHOCTEH,
TJIaBHBIE KPUTEPUH - TTO3UIIHS ¥ IEHHOCTH CYOBEKTOB.

Crpateruu  00NMaAalOT  Pa3sIUYHBIMH  BO3MOXKHOCTSIMH
noHuManus Jipyroro ("Uyxoro" ombITa M KyJIbTYpbl): BO-TIEPBBIX,
Uyxoe IOCTYNmHO Kak BapuaHT obmiero kak "Csoero" u uepes
(hopMUpOBaHUE CTUIICBOI aHAJIOTUH, “‘03HAYMBACTCA" €10, BO-BTOPBIX,
Uyxoe HEIOCTyIMHO, €ro TIOHUMaHHE OCYIIECTBIIETCS uepe3
cBeZieHHne K cMbIcTy Uyxoro, Bemyiee K ero yHuIToxenuto, Uyxoe
BOCIPUHUMAETCS KaK JIOCTYITHOE JIMIIb B OIBITE '"HEMPEOJOIUMOT0
OTCYTCTBHUA'", B-TPETHUX, HYaCTh HCCJIEIOBATEICH IOJIaraeT, dYTo
Uyskoe TOIPKHO BOCTIPUHAMATHCS KaK OTHOCUTEIIBHO JIOCTYITHOE: €T0
MTOHMMaHWE BO3MOXHO, €CITH YeJI0BEK 00J1a1aeT )KeaHHeM CMOTPETh
W TIOHMMAaTbh, OIpejeNnsieTcss B cOOBITHU OTBeTa. B co-ObITHM Kak
BOILIOLICHUY UHOOBITHE U CaMOOBITHE, IPEBPAIlICHHE U BO3BpAIllCHHE
BCTPEYAIOTCSI: B TOYKE  MX  IIepecedeHusi  BO3HHUKAET
B3auMoIlOHNMaHue: cBoe W Yyxoe craHossrcs CBoummu. B uHo-
ObITHN 1 camo-0bITHH CBOE M UyK0o€ pacXosTcs, BCTyIasi B THAJIOT
co CBoum Yyxum u Yyxaeim Csoum. Bo3Hukaer Bennuaiimas
WITIO3US: IOHUMAHUsl caMoro ceds Wil ApYyroro, npeojoieBaeMast
ere OoJiee BHEITHE WILTIO30PHBIM MUTOM «COOBITHS CO-OBITHSI.
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KOMMYHUKATHBHBIX HaMepeHuil. B HacTosmiel ctaTbe paccMoTpeHa
pOJIb  MAPAIMHIBUCTHYECKUX KOMIIOHEHTOB KOMMYHHUKAallMd B
KOJMPOBaHUM SKCIPECCUN SMOIMH, CTUMYIHPYIOIIUX JECTPYKTUBHbIE
COCTOSIHUSI TOBOPSIILIETO, & UMEHHO HEHAaBHCTH, 3aBHCTH U PEBHOCTH.
KomupoBanue skcnpeccun ecTb HeBepOaidbHas KOHLENTYalIn3amus
MIEPEKUBAEMBIX TyBCTB M SMOLMH B paMKax ONpPEACIICHHBIX IpPaBHIL,
XapakTepHBIX Wil cuTyauun oOmenus [Bomkosa 2014: 182]. He
OCTAHABIIMBASACh HA WCTOPUM TEPMHHA ITAPAIMHIBHCTHKA», OTMETUM,
YTO B HAayKe J0 CHX IOP CYLIECTBYET IUPOKOE U Y3KOE €r0 MOHNMaHHE.
upokunii moaxon mpencrasineH B MoHorpaduu I.B. Kommanckoro
«IlapanvHrBUCTHKAY [1974], rae aBTOp OTHOCHT K
MapaTMHIBUCTHYECKUM CPEICTBAM KOMMYHHKAIMU KaK KHHETHUYECKHE,
TaKk ¥ (POHAIMOHHO-TIPOCOMYECKIE KOMIIOHEHTHL. B pamkax y3koro
MOJXOJ]a MO TApATMHIBUCTHKON TOHMMaeTcs Hayka, «IIpelIMEeTOM
M3y4YEHUs KOTOPOU SIBIAETCS Napas3bIK — JOMOTHUTEIBHBIE K PEYEBOMY
3BYKOBBIE€ KOZBI, BKJIIOYEHHBIE B NPOLECC PEUEBOM KOMMYHHMKALMH U
MOT'yIHEe TIepeiaBaTh B 3TOM MPOIECCE CMBICIIOBYIO HH(OPMAIHIO)
[Kpeiigmn 2004: 27].

B nHammem uccienoBaHuy Mbl IPUAEPKUBAEMCA Y3KOI0 TOAX0a K
ONIPEACNEHUIO  TPaHULl  TAPAIUMHTBUCTUKM W OTHOCHM K
MapaTuHIBUCTUYECKUM «PUTMHUKO-UHTOHAIIMOHHBIE CpeICTBa (hPOHAIHH,
XapaKTEPU3YIOIINE PEYb HA TJAHHOM SI3bIKE M CO3/IAI0IINE COBOKYITHOCTb
3BYKOBBIX  fBJIEHH, HE BXOIIMX B CHCTEMy COOCTBEHHO
g depeHIaTbHbIX (hOHOJIOTHYECKHX MPOTUBOIIOCTABIICHHIA:
pasMyYHbE MHTOHALMOHHBIE MOMYJLSIIMM TOJIOCA, JOINOJHUTEIBHBIE
MIPU3BYKH, OKpacKa rojoca u T.1.» [Hansimena 1979: 22].

Uro kacaercst (pyHKIMH MapaJMHIBUCTUYECKUX KOMIIOHCHTOB B
peur, TO OAHMM W3 MEPBBIX UX mepedeHb npemtoxkun . Kpucram,
BKJIIOYMB B HEro CJEAYIOLUIME ITyHKTH: 1) BBIpaKEHHE 3MOLMH;
2) rpaMmaTHdeckas (pyHKIMST — MapKHPOBAaHHE TIPaMMaTHYECKOM
CTPYKTYpPhl BBICKAa3bIBaHUS;, 3) YKa3zaHWE Ha COLMAIBHBIA CTaTyc
roBopsiero; 4) ykaaHue Ha NPO(ECCHOHAIBHYIO NMPHHAIJICKHOCTD
TOBOpSIIEro:  OONBIIMHCTBO  MpodeccHid, Tae peyb  SBISETCS
HEOThEMJIEMOM YaCThIO MPOECCHOHATLHOM AEATEIIbHOCTH, UMEIOT CBOM
OTYETJIMBBIN «IapaTMHrBUCTHYECKUIA cTrib» [Crystal 1975: 163—167].

EcrectBenHo, 4ro Ham HamOojee MHTEpecHA IepBas (QPyHKIHA,
BeifienienHast /. Kpucranom, a WMEHHO OMOTHBHAs — (YHKIUS
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MAPATMHTBUCTHYECKMX ~KOMIOHEHTOB. lccmemoBanmss B obmacti
BBIPOKEHUS OMOIMA TOMOCcOM OBDIM  HA4yaThl TO3KE, UeM
COOTBETCTBYIOIIME MCCIEIOBAHMS B 00JIACTH sA3bIKa skecToB. OIHUM U3
MEPBBIX TECTOB, pa3padOTaHHBIX I OMNpEIeieHHs CHOCOOHOCTH
Ye/loBeKa y3HaBaTh 3MoImMK 1o ronocy, osut “The Vocalic Meaning
Sensitivity Test”: mpodeccroHaabHBIE aKTEPbI YMTAIN OJUH M TOT XK€
TEKCTOBBIM (pparMeHT, BbIpakask TOJIOCOM SMOLMH CTpaxa, THEBa,
TIPE3PESHMUS, TOPS B Oe3pasidus. DKCIIEPUMEHT TTOKa3aJl TIOTPSICAFOIIIII
pe3ynbTart: 88 % HCIBITYeMbIX 6€30ITMO0THO OTIPEAEITHIN Oe3pa3iIyre,
84 % — npe3penue, 78 % — THEB U TOPE COOTBETCTBEHHO, a 66 % —
crpax [Leathers 1976: 123-129]. HccnemoBaHus, MPOBOAMBIIMECS
TI03/THEE, BBISIBUIIM, YTO JIErde BCETO IO TOJIOCY OIPEACTISIFOTCS THEB H
crpax [Davitz, 1964]. Opgmako ¢ y4eTOM HHAWBHAYaJIbHBIX
ocobennocteit /. JIPBHIl AOMycKand MOTPELIHOCTh B OIpeleNeHUN
AMOIMH UCKITIOYHUTENTHHO MO ToJI0Cy B Tipenenax 50 %.

Uro kacaeTcsi XyJ0KeCTBEHHOW KOMMYHHUKAIIUH, TO OYEBHIHO,
YTO B TEKCTE XYJOKECTBEHHOTO IPOU3BEACHUSI KOMMYHHKATHBHBINA
3pQPEKT MAPATMHTBUCTUYCCKUX CPEJCTB 3HAYUTENHFHO CHIDKASTCS.
OnmHako 5TO HE O3HAYAET, YTO TEKCTOBOE OTPAKEHHE ITUX CPEICTB
Manio3(h(eKTUBHO ¢ TOUKH 3peHust mparmaruku. Tak, H.W. YKunkun
mucan o0 OmMOOYHOCTH MHEHHs O TOM, YTO MHTOHAIWS, HamphMep,
MMEeT OTHOIICHHE TOJBKO K YCTHOW pedd, a He K NHCHhMEHHOMH,
nodepkuBast: «Yuraronmii 1omKeH BEIMUTATh Ty HHTOHAIIMIO, KOTOpast
BIHMCaHA B TEKCT COYMHHUTENEM. be3 3TOro HEBO3MOXKHO BEpHOE
NpOYTEeHHEe W TOHMMaHue TekcTay [Kunkua 1956: 148—149].
[Ipobema oTpakeHus (HOHAIMOHHO-TIPOCOIUYECKHX KOMITOHEHTOB
KOMMYHHKAIIMH B XyJ0’KECTBEHHOM TEKCTE JIETAJIBHO pa3padaThIBajach
B T1pymax H.M. Cgserozaposoit [2000], H.B. UYepemucunoii-
Enuxomnomnosoii [1989], H. Ileiimka [Page 1973], P. Usmmana [Chapman
1984] m npyrux JMHTBUCTOB, HE TOBOPS YK O COTHSX paboT Mo
¢oHOJIOTMM 3Bywaleld peud. B XyJI0KECTBEHHOM TEKCTE peud
MepCoHaXKel OTBOAMTCS Ocolast poiib, T.K. B HEH MAaKCHMAaJbHO
nmutupyetcs peanbHocTh [Page 1973: 3]. B ornmume oT peanmbHOM
KOMMYHHKAIIUH, TJIE CIIOBO MONYYaeT CBOKO 3HAYMMOCTh B OCHOBHOM 13
KOHTEKCTAa  CHUTYyallld, OSKCTPAIMHBUCTHYECKHE KOMIIOHEHTHI B
XyJIO)KECTBEHHOM TEKCTE CO3HATENbHO M SKCIUTMLIUTHO IOKA3bIBAIOTCSI
aBropoM. TO ecTh pedb B XYIOXKECTBEHHOM IIPOW3BEICHUN
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nHQOPMATHBHO OoJIee HAarpyKeHa, 9eM JKUBast pa3roBOpHAs pedb, HO ATy
Harpy3Ky HECYyT TaKXKe W HeTHaJOrnuecKue deMeHTh. OOIIen3BeCTHO,
YTO MpsiMasi peub B TEKCTE OOBIYHO COMPOBOXKIACTCS, UCTIONB3YSI TEPMUH
H. Ilefimka, «CLEHNUECKUMH YKa3aHUSMH», TO €CTh OIHCAHUSIMHU TEX
HeBepOATbHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE OOBITHO COTIPOBOXKIAIOT KHUBYIO
peds (BBIpaKEHHE JIMIIA, KECTHI, MHTOHAIWSA, TOH U T.4.) Ho He Bce
YUTATEIN CHOCOOHBI «BOCHPOW3BECTHY 3BYKH, MPOYMTAHHBIE UMH B
XYIOKECTBEHHOM TeKCTe. bBBUT0O OTMe4YeHO, YTO HWHTepIpeTaIis
IMICBMEHHOW peYrM BO  MHOTOM  3aBHCHT OT  (DOHOBBIX,
SKCTPATMHTBUCTUYECKHX 3HaHuH untarens [Chapman 1984: §].

JAnst HAy4YHOTO ONHMCAaHWs MapaJMHTBUCTUYECKUX SIBICHHI
CYIIIECTBYET CBOM OCOOBI METas3bIK, OTHAKO €ro WCIIOJIh30BAaHUE B
XyJIO)KECTBEHHON KOMMYHHUKAIIMA HEBO3MOXKHO TI0 OpeNeNIeHHI0, 0o
XyJIO)KECTBEHHASI PENPE3CHTAIINS PEUH HE MOXKET ObITh TOUHOM. B s13bIKe
JUISL ONFCAHWS TapaTWHTBUCTUYECKUX KOMIIOHEHTOB BBICKa3bIBAHUS
CYIIECTBYEeT OCOOBI KOPITYC JIEKCHYECKHX EIWHHUI], Ha3bIBaeMbIX
IJIarojlaMi peud. BOJBIIMHCTBO M3 HUX COOOIIAeT MH(MOPMAIHIO O
MIPOCOMYECKUX ~ XapaKTePUCTUKaX Tojoca TOJBKO  Omaromaps
YCTAaHOBIICHHBIM JUTI HOCHTENIed JAaHHOTO S3bIKA COTJIAIICHUSM O
COOTBETCTBUM IUIaHA BBIPAKEHHS W IUIaHA COJACPKAHHS JIEKCEMBI.
Hekotopple o00nmagatoT 3BYKOINMOApaXaTeNbHBIM  d(PQPEKTOM, Kak,
HalpuMep, TJIaroi  6u3dcamy, TPUAAIONIHNA  BBOAUMOMY UM
BBICKa3bIBaHHIO HAIPSHKEHHO-3MOIMOHATIBHBIN XapakTep.

INockonbKy cpencTBa ONMCAHUS SMOIMOHAIBHON (oHAIMH U
TIPOCOIUKY ISl arpeCCUBHO OKPAIICHHBIX BHICKA3BIBAHUN OBLTH HAMU
CHCTeMaTH3UpOBaHbl U orcanbl paHee (cM. [[Tokposckas 1998]), Mbl
JIAIIb KPAaTKO OCTAHOBUMCS Ha TE€X MOMEHTAX, KOTOpPBIE MIOMOTYT HaM
BBIWICHHUTH TPOCOJMYECKHE CTEPEOTUIIBI JIECTPYKTUBHBIX 3MOIHH.
Kopnyc mpumepoB onmcaHusi TapaJMHTBUCTUYECKHX KOMITOHEHTOB
JNECTPYKTUBHBIX SMOIMHA coctaBwi 732 mpumepa. Marepuan
MOKa3bIBAET, YTO IS OMHCAHUS TMApATUHIBUCTHYECKUX MPOSBICHUIA
JECTPYKTUBHBIX SMOIMI UCTIONB3YIOTCS CIEAYIOLHE CPEICTBA:

1) rmaroJbl SMOLMOHAIBHOW peUu: (3a)Kpuyamov, copeamvcsi (0
eonoce),  npoyeoumn,  BOCKIUKHYMb,  BbIKDUKHYMb,  BCHbLLIUMD,
(npo)uunems, (npo)pviuams, (3a)pesems, (HPo)xpunemv, PAGKHYMb,
pyeamsv(cst),  (3a)gonums,  2apkHymb,  (3a)8U3dHCAMb,  YECHUMD,
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3a0vixamucs, 3aconems, Oypuame, (3a)opame, yedums, (NPO)CMOHAMb
U Ip.;

2) Hapeuus, OMNPENCISIONIME KOHKPETHBIC JIECTPYKTHBHBIC
SMOLIMOHANBHBIC TPOSIBIICHUS:  HEHABUCHMHO, — HeHaguisue, 3710,
npe3pumenbHO,  BbICOKOMEPHO,  PA30OPAJICEHHO, 2HEeBHO,  SPOCHIHO,
1008UmMo, 3100HO, C8Upeno, yepodcaioue, HAOMEeHHO, OeleHo,
3A8UCIIUBO, PEGHUBO U IP.;

3) cylecTBUTENIbHBIC, 0003HAYAOIINE SMOIHH, C MPEIIOTOM: C
(bewenotl) nenasucmoio / pazopadxcenuem / enesom / (bewieHnoll, cienoi
u op.) apocmvro / (muxoti) 310000 / npesperuem / (3amaerHoll,
HeCcKpwleaemMou u m.o.) 3a8ucmvio / (hanamuyeckotl, 2nynou, CmpaHHotl)
PEBHOCIbBIO,

4) mpunaratelbHble M OPUYACTHs, KaKk 00O3HAYArOIIHe
KOHKPETHBIE AMOLIMH, TaK M MapKUpYIOIIee BCE BBICKA3bIBAHHE KaK
BpaxneOHOe (HO HE 00s3aTenbHO arpeccuBHOE / JECTPYKTHBHOE):
puloarowutl / ckpexcewywutl / vlcoxuil / ouxuil / cuniwiil / iedsamot /
Oviyuil / cmpawnvitl / 310U / Opodicawutl / uccmyniennviil / anoeeuuii /
Oewtennvltl / 8pasicOeOHblll / HeHasUOAWULL / 3a8UCMIUEHLI / XOTOOHbIL /
PEBHUBLLIL (20710C, MOH, HOMKA 6 20]10Ce) U TIP.;

5) Hapeunsi, Mapkupyrolme Bce BbICKa3bIBaHHE Kak BpaKaeOHOe
(HO He 00s3aTENIFHO arpeCCUBHOE MIIH ACCTPYKTUBHOE): PE3KO, HCECMKO,
KOJIKO, UCCIYNIIECHHO, 8PAXCOCOHO, HANPSIJICEHHO, He00OPO, CKE03b 3YDbl,
CUnIo U JIIp.

Kak BUIHO W3 BBIIICTIPUBECHHOTO CIMCKA, MHOTHE JIEKCEMbI
MOTYT CIY)XUTh JJIsl ONMUCAHWUS HE TOJBKO arpeCCHBHBIX BMOIIHH.
Hampumep, rmaron «3aabIxaThCs» MOXET OINUCHIBATh  KpaifHee
COCTOSTHUE BOJTHEHHUSL:

Buecmo uucmocepoeuro2o npusnanus, — 2060pUil OH, 3A0bIXAACDH
Om 80IHeHUsA, — KaK 3o mpebyemcs om meds no 0012y ciyrcovl, nol
HauuHaewn 1eamv... geamv 6e3 3aspenus cosecmu! (I'M. Mapxos.
Cmpozosbi.)

3HaueHUe SMOLUKM OKOHYATEIbHO M OeCIIOBOPOTHO ONpesesisieT
TOJIbKO KOHTEKCT. I IprBeieM npumep U3 TOro ke NpOU3BEICHHUSI.

Omu crnosa cmapuka e36ecunu Eedoxuma. On 3amonan Ho2amu u
3akpuuan: — Bon omcioda, cmymwsn! Bce paeno xeOpoeHux Mot
oyoem! Mamioxy meoeco 6 miopvMe ceHOIO, U mebe He MUHOBAMb
amozo! — OH hnpoKpuuan >3mo Ccunio, 3a0bIXasch Om 3/10CHU,
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cmpauiHo nobneownes. <...> 3axkuHye pyKu Hazao, 0ed Puwka omeemul
FOmxuny: — Tol, ceam, mena He cpamu npurnapooHo. A ne eop. — U,
nomonyas, KpukHyn: — UM Mamiowa ne 6op. Mul y mebs Huueeo He
yrpanu! — Hem, moi 6op! U Mamseti mooce 6op! Boit motl kedposrux
obsoposanu! — noevicun zonoc Eedoxum. — Yezo, ceam, donmaeus
3pal Hapoo ceoe 6311, 6020m emy 0aHHOe, — CHOKOUHO, C CO3HAHUEM
cgoell npasomvl npo2osopun d0ed Puwixka. <...> Jlpooica om sapocmu, o
WUPOKO PASMAXHY] DYKAMU U, NOMPSACAs umMu, npoxpunen: — A, Hapoo?
Hapoo — moowce 6op! <...> Ou ommonknyn swceny om cebs u,
HAOPAcyIBAsACh HA CMAPUKOS, UCCHIYNIeHHO Kpuuan: — Bopwi! Huw
onu xaxue! Mens sice 060Kpanu — u Ko MHe dice Xed Hepamv NPULLTL.
Bopwi! (I'M. Mapkos. Cmpozogbi.)

B naHHOM (parMeHTe MNapaIMHIBUCTUUCCKHE KOMITOHCHTHI
OOIIEHNSI OMUCHIBAIOTCS CIIEAYIOIIMMHI TJaroJbHBIMH COYETAHUSAMHU:
3aKpuyaL; RPOKPULAI CUNIIO, 3A0bIXASAC, OM 310CTU; KPUKHYIL, HOBbICUTL
20710C; NPOXPUNel; UCCMYNIeHHO Kpuyai. B TeKcTe Takke IPUCYTCTBYIOT
OIMUCaHMs JAPYI'MX HEBepPOAIbHBIX KOMIIOHCHTOB: ITAHTOMHMHUKH U
WKECTHKH (3amMONan Ho2amu, Opoxica Om SApPOCMU, WUPOKO PAIMAXHYI
pyKamu, nOmpscas pykamu), MUMHKA (cmpawno nooneones), a Takke
MeTadoprUuecKoe OTMcanue IPOCTH (636ecuicst). Bee 310 He Mo3BOISIET
OIIMOUTHCS B IECTPYKTHBHOM XapaKTepe CUTYally OOILCHUsI, a TAKKe
OIIPE/ICUTh OCHOBHBIE 3MOIINH, «3aITyCTHBIINE» AHHYIO CHUTYaIIHIO
0OIIIEHHUS, — 3JI0CTb, IPOCTh, HCHABHCTb.

OueBHIHO, YTO TEKCTOBBIC OIMCAHUS MAPAIMHIBUCTUUYECKUX
KOMITOHEHTOB KOMMYHHKAIIUH JIAIOT BechMa OOIIee MPE/ICTaBICHUE O
TOM, KakK JIOJDKEH 3By4YaTh TOJIOC YEIOBEKa, WCIBITHIBAIOIICIO THEB,
SIPOCTh, OCIICHCTBO, HEHABUCTD U JPYTHe JACCTPYKTUBHBIC SMOIIMH, T.K.
JIMAMA30H aKyCTUYECKHX XapaKTEepUCTHK Tojoca CyObeKTa JaHHBIX
AMOIMH, OTPAKEHHBIN B XYJI0KECTBEHHON JIMTEpaType, BEChMa IIHUPOK
— OT WIEJSTHOTOY» T0J10Ca JI0 CPHIBAIOIIETOCS OT SPOCTH Ha BU3T. AHAIN3
W CHCTEMAaTH3allysl MPAKTUYECKOro MarepHalia TO3BOJIMIHN BBIJICIHTD
CIIETYIOUTHH TIPOCOAMYECKUI CTEPEOTUN YIS AMOIMI TPYIIbl THEBA:
BBICOKHI TOH, 3HAYHTENIbHAs CHJIa 3BydYaHUs (TPOMKOCTB), OBICTpBIMA
Temi. OJIHAKO €CIM TOBOPSIIMHI MBITACTCS TOJABUTh CBOM 3MOIIUH, TO
BO3MOXKHO HAIMYWE JUTUHHBIX T1ay3.

Uro kacaercsi MapaJMHTBUCTUYECKOTO BBIPAKEHUS 3aBUCTH U
peBHOCTH, TO U3 138 mprMepoB omMUcaHus 3aBUCTIIMBOTO Tojioca u 74
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MPUMEPOB ONMCAHUSI PEBHOCTH B T0JIOCE HE YIAJIOCh BBIAEIUTDH KAKOTO-
00 ONpPEIENeHHOrO MPOCOIMYECKOr0 CTEPEOTHIIa: BCE ONUCAHUS B
BBICILIEH CTETICHW OIHOOOPa3HBI M MPEACTABISIIOT COOOW TIIaroibHbBIE
COYETaHUs] C CYILIECTBUTEIBHBIMM WM HapeuuwsiMu (ckazame 8
3a8UCMbIO, 3A6UCIIUGO NPOU3HECTU / CKA3AMb, CKA3AMb C HOMKOU
sasucmu / pesHocmu 6 2onoce, ckasamv ¢ 3agucmvio 6 2onoce). Ilo
pe3yabTaTtaM BHIOOPKH, B XYIOKECTBEHHBIX OMUCAHHAX TOJIOCA 3aBUCTH
1 PEBHOCTH HAIIA OTPAKEHHE [BA NAPAIMHI BUCTHYECKMX KOMIIOHEHTa
— 3T0 JApO’KaHME ToJioca M 3aTPyAHCHHE B JIBIXaHUM OT
COOTBETCTBYIOILIUX SMOLTHIA:

— Co ona? — cnpocun Cepeeil OpoZHySUIUM OM PEBGHOCHIUL
2onocom. (. HUcranoep. Mopckoti ckopnuon.)

A nouyecmesosan, xax 3a0podcania om oiHeHus pyka Ecenuna.
Pacwupunucey 3pauxu. Ha oicenmoeamvix, mamosvix eco wjekax om
sonnenust goicmynun pymaney. OH 6vi0asun us cebs 3a0bIXaruiuMcs
(om pesnocmu, om 3agucmu, om eocmopea) 2010com: — Bom mak
cnasal (A. Mapueneogh. Poman 6e3 eparwsi.)

JanHble HeBepOaIbHBIE TPOSIBICHHUS HE SIBISIIOTCS XapaKTepPHbIMU
JUTsl SMOLIMH 3aBHUCTU U PEBHOCTH — IO CYTH JI€J1a, APO’KaHUE royioca 1
3aTpyJHEHHs B  JbIXaHUM  SBISAIOTCA  MApaJIMHTBUCTHUYECKOM
XapaKTEPUCTUKON JF000W CHIIbHOHM 3Mormu. [1oaToMy MBI HE MOXKEM
paccMaTpuBaTh JJaHHbIE KOMIIOHEHTBl KaK 4YacTb HPOCOIMYECKOTrO
CTEPEOTHIIA SMOIHI 3aBUCTH M PEBHOCTH.

[lonBoas uroru, OTMETUM ellie pa3, YT0 HaMu OBUTO PaCCMOTPEHO
TOJIBKO TO, KaK JECTPYKTHBHBIE 3MOIIMH OIMCHIBAIOTCS B TEKCTE:
MPaKTUYECKOE M3y4yeHHEe (POHAIMOHHO-TIPOCOIMYECKIX XapaKTEPUCTUK
BBIPKEHUS JECTPYKTHBHBIX OSMOLIMI TPEACTaBIseT co0OH TeMy
OTHENBHOTO ~ HCCHEJOBaHUS. Takke XoTeJaoch OBl YHOMSHYTB
ype3BbluailHo uHTepecHbl BbiBoA JI. Helikypc, ocHOBaHHBIM Ha
MIPOBEIEHHOM €0 oIpoce pecnoHaeHToB: «bomee 60 % mromeit
OLICHMBAIOT I'HEBHBIE U YIPOXKAIOIIE MHTOHAIIMH KaK HEHTpanbHbIE. ITO
TOBOPUT O TIIyOOKOM MEPEPOXKACHUN HAIleld MNCUXUKH: arpeccus B
CO3HaHMHM MHOTMX cTaja HopMoi» [Helikypc www]. Eciu 3TOT BBIBOA
BEpEeH, TO B CKOPOM BpPEMEHH CTOUT OXWAATh W W3MEHEHHA
MIPOCOJMUYECKUX CTEPEOTUIIOB HCCIEAYEMBIX 3MOLMI B SI3BIKOBOM
CO3HAaHUM.
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@pa3eosOTHUECKUl KOHUENT «HE IIOHMMATh», Hapsay C

TaKUMH KOHIIENTAMHU KaK «IyMaTbh» U «IIOHUMATb», 3aHUMAET BAXKHOE
MECTO B KOHIICTITYaJbHON CHCTEME JTHO00T0 SA3bIKa U BBIJICIACTCS Ha
TOM OCHOBAaHHH, YTO PE3YJIbTAThl MBICITUTEIIEHOTO aKTa MOTYT OBITh
KaK TMOJIOXKUTENbHBIE, TaK W OTpulaTesnbHble. Dpa3eosoru3msl,
OOBEKTUBU3UPYIOIINE  pPACCMATPUBAEMBIH  KOHIIENT,  IMPOKO
NpEACTaBICHBl B PYCCKOM M aHIVIMMCKOM  SI3BIKAX, YTO
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CBUJICTENILCTBYET O €ro AakTyaJIbHOCTH B S3BIKOBOM CO3HAHHU
pycckoro u anrnyannHa [BonoGyesa 2011: 131].

B omnMume OT KOHUENTOB «IyMaTh» H «IIOHHMATby,
MpeJCTaBICHHBIX B OCHOBHOM TJIarojbHBIMH (HPa3eoIOTHIECKUMH
o0opoTamMH, paccMaTpHUBaeMbIi KOHIICNIT IPEJCTABICH TaKkKe
AILEKTUBHBIMA M CyOCTaHTHBHBIMU CJIOBOCOYCTAHUSIMH, & TaKXKe
pa3NMYHBIMH BUAaMHU TNpemiokeHuil. Hexoropwie ¢pazeomoru3msl
YIOTPEONSAIOTCS TOMBKO B XapakTEPHBIX JJIi HUX CHUHTAKCHYCCKHX
KOHCTPYKIIUSIX.

Ha ocHOoBe ceMaHTHMKM  PYCCKMX M aHTJIMHCKHX
¢pazeonornueckux eauHun (masee ®E) B CTpykType KOHIENTa
MOKHO BBIJISIUTH TPU OCHOBHBIE ceMaHTHUeckue rpymmsl: 1) OF ¢
OOIIMM 3HAYCHUEM «HE 00J1a1aTh CIIOCOOHOCTHIO K IIOHUMAHUIOY, 2)
«HE TTOHUMATh BPEMEHHO; HETIPABWIBHO MOHSATHY, 3) «HE TOHUMATh,
OBITh B 3aMeIIATENLCTBE, HEMOYMEHUNY. Dpa3eonoru3Mel, odaaas
TaKXKe JTOTIOTHATENBHBIMH (I (hepeHInaTbHPIMU) CEMAaHTUIECKIMH
MpU3HAKaMH, (QOPMHUPYIOT CEMaHTHYECKHE DPsIbl BHYTPH Ka)IOH
TPYIIIBL

B nepByto rpynmy Bxoast @F co 3HaU€HHEM «HE IOHUMATh, HE
HUMETD MPENCTABICHUS O YEM-IL.»: PYC. He UMemb NOHAMUS O YeM-T.,
anri. have no (not the slightest, the faintest, the foggiest) idea (of sth),
not have a clue, be hazy about, be unclear about, not know the
meaning of [®CP; Kyuun 1984; LongDicld; LongDic], a taxxe
3HAYHUTENILHOE KOJIWYECTBO PYCCKUX M aHTIUHCKHUX (Pa3eooTU3MOB
CO 3HAYCHUEM «HHYEr0 HE TOHUMATh, HE WMETh HU MaJleHIero
MPEJCTABJICHUS O 4YeM-l., He pa30upaTbCcs B YEM-IL». PYyC. He
CMBICIUMb (He NOHUMAamb, He 3HAMb, He 8edamb) Hu benvMeca, He
3HAMb (He CMBICAUMD) HU YXA HU PbLId, HU 8 3Y0 (HO20t) (MOIKHYMY),
HU NOJCN08a (He NOHUMAamb), pazdupaemcs (Cmolcium, noHUMaem)
KAK CEUHbSL 6 ANelbCUHax, HOB. Hu 6 3y0 2anowetl, auri. not to make
head or tail of sth, not know “a” from “b”, amep. not know beans
(about) [Menepouu 2001; Kecenernu 2000; ®CPJIA; bensnun
1994; LongDicld] u ap. JlomomHUTETBHBIH CEMAaHTHYECKUH OTTEHOK
«HE TIOHMMaTh TOTO, YTO TMOHSATHO, OYEBWJHO BCEM» HMEIOT
YCTOWYMBBIE COUETAHUS pyc. Kak (6yomo) ¢ Jlymwi ceanuacs (ynan),
Kax (6yomo) ¢ neba ceanuncs (vnan), anri. he (she) was born in the
ark [Keecenesuu 2000: 326].
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B crTpykTypy paccMaTpuBacMOro KOHIIENTa BXOIAT TaKkKe
(pazeonoruuecKue eMHUIBI, 3HAUCHHE KOTOPHIX MOYKHO ONIPEICITIUTh
KaK «OBITh BBIIIC YbErO-J. MOHUMAaHUs». Pycckue BBhIpaXeHHS
SIBIIIIOTCS  CyOCTAaHTUBHBIMH  CJIOBOCOYCTAHUSMH,  aHTJIUHCKUC
MPE/ICTABISIIOT CO00M B OCHOBHOM KOHCTPYKIIMH ¢ riarojiom to be:
pyc. (3mo) Kumaiickas epamoma, KHU2A 3a cemblo newamsamu, (3mo)
memublll (Opemyuuit) aec, (3mo) nOMEMKUHCKUe depedhu, anri. be
(all) Greek to sh; pass one’s comprehension (understanding), beyond
one’s grasp, be out of one’s depth, beyond (out of) one’s ken [CDC;
OCPSI; Meneposuu 2001; Keecenesuu 2000; LongDicld] u ap.

Bo ¢pazeonorun orMeyaercs, 4TO HENOHUMAHUE MOXKET OBITH
CBSI3aHO C HEJANLHOBUAHOCTHIO («HE TIOHUMATh, OBITh KpaiiHe
HEJALHOBUIHBIMY ): PYC. He 8UOemb Odblile C80e20 (COOCMBEHHO20)
Hoca, aHrI1. Not see beyond the end of one ’s nose. dpaseonorusmel 3a
Oepesvsmu He sudems aeca, aurit. not to see the wood (forest) for the
trees UMeroT 3HaYeHHE «HE TIOHHUMATh, HE BHJCTh TJIABHOTO H3-3a
MHOJKECTBAa  BTOpOCTeNeHHbIX neranei» [Ksecemernu 2000;
LongDicld; LongDic].

B paccmarpuBaeMyro TpyIIly BXOIAT Tawkke (Hpa3eoNOrHuecKue
000pOTBI  CO 3HAYCHWEM «IUIOX0, TYIO COOOpaKaTh», KOTOpbIE
XapaKTepU3yIOT MEJICHHO TyMAIOIIEro ¥ MOHMMAFOIIETO YesoBeka. Takue
(pazeooru3Mel OUEeHb YacToO YHOTPEOISIIOTCS B PA3rOBOPHOM pedu: pyc.
myeo coobpasicaem, myzo (MeoleHHo) 00X00um, 00X00um Kak 00
arcupapa, bonvuas (OrunHas) nepedava, TAAIN. WAPUKYU He KDY,
anri. be slow in (on) the uptake, be slow on the draw [CDC; ®enopos
1983; Kynun 1984; Makkeit 1997].

@pa3eosoru3Mbl  BTOPOW TPyNIbl HMEIOT 3HAYEHUE «HE
[MOHMMATh BPEMEHHO; HENPAaBUJILHO IMOHATHY. [IpHHIUIHAIEHOE
OTJIMYKME JAHHOW TPYMIbI OT TMEPBOM 3aKIIOYACTCs B TOM, YTO
CIIOBOCOYETAHMsI, €€ COCTaBIIIONIME, O003HAYAIOT BPEMEHHOE
HEMIOHUMaHUEe WU 3a0JyXJCHUE, JUOO HEBO3MOXHOCTh IOHSTH,
pa3obpaThcs B KaKOM-THOO KOHKPETHOM BOIpOCE, CHUTyauuH. Tak,
psn anruiickux OF uMeeT 3HaUeHHE «HEMPABUIBLHO MOHSATh YTO-J1.):
anri. get (hold of) the wrong end of the stick (cp. get the right end of
the stick), get (have) it all wrong. JomosmHuUTENBEHBIE CEMAHTHYUECKUE
OTTEHKHU UMEIOT aHriniickue ¢gpasemsl Miss the point — «He moHATH,
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HE yJIOBUTH ri1aBHOTO» 1 Make nothing of - «coBepieHHO HE TIOHATH
4T0-71., HM4ero He mouaTe» [LongDicld; LongDic; Hornby 1982].

CemaHTHYeCKH OJIM3KOU SBIAETCS pyccKasi Gppaseojorundeckas
CAMHULIA He 63amb 6 MoK (6 coobpadscenue) [KBecenesuu 2000],
HMEIOINasl 3HAYeHUE «HE CYMeTh MOHATh 4TO-N.». JlaHHas ¢pasema
Mpe/rnoiaraeT HaTndiue oObEKTHOM CeMBbl U YIOTPEOIseTCs TOJIBKO B
COCTaBe CIOXKHOTIOAYMHEHHBIX MPEATOKECHUH, HAIPUMED: OH He MO
635Mb 6 MOJK, nowemy... JIsi pyCcCKOTO sI3bIKa TAKXKE XapaKTCPHBI
BEIPKEHHSI, TIPEICTaBISIIOMmNe co00i 0e300beKTHRIE KOHCTPYKIINH,
Hampumep, (pa3eoJOru3Mbl CO 3HAYCHHEM «HE B COCTOSHHUH
co00pa3uTh, MOHATH YTO-L.»: PYC. YMA (207108bl) HE HPUIONCUMD,
IMal. yMa He O0amb, WAL, YMA He Npucmagumov, IUAN. YMAd He
npubepews [COC; Kreceneruu 2000; GCPJIA; denopor 1983].

SApKOCThIO 00pa3HON OCHOBBI OTIMYAIOTCS PyCCKUE (ppa3emsi,
0003HaYAOMIMe BPEMEHHYIO yTpaTy CIOCOOHOCTH TMOHSTH YTO-II.,
3PaBO PACCYXKAATh: PYC. 3AMYMAHULOCL 6 20106€, GCMYNUIO 8
207108y, 8ce nymaemcs 6 20108e, (0yomo) 3ammenue Hauio, ym 3a
PA3yM 3aX00um, Kauid @ 20J106¢e, TAAIL. WAaAPUKU 3d POIUKU 3aKAMUTUCH
[OCPA; OCPJIS; MenepoBua  2001;  demopor  1983].
JlonoiaHUTENPHOE 3HAYCHHE HMMEIOT (paseMbl 20108d KPYICUMCA
(3axpyscunacy), 2on08a uoem (X00um) KpyeoM, 20108a NYXHem
(pacnyxna), TOIpa3yMeBAIONIME TOTEPI0  CIHOCOOHOCTH  SICHO
cooOpakaTh OT MHOXECTBa Jien, 3a00T, BoiaHenui [DCPJIS: 112].
®Dpazeonoru3Mbl He YKIaobl8aemcs 8 20108e (6 CO3HAHUU), 8 20108e
He nomewaemcs, TAall. Mo32ed 3d MO32y He YIANCUBAemCsl BKIFOUAIOT
B CTPYKTYPY CBOETO 3HAUCHUSI JIOTIONTHUTEIBHYIO CEMY «HE BEPUTH» U
yIoTpeOISIFOTCS. B TOM Cllydae, KOrJa 4eJOBEK He B COCTOSHHH
OCMBICIINTh, OCO3HAaThb W TNPUMHPUTECS c yeMm-mubo [DPCPJIA;
[Ipoxomiera 1972].

CBoeoOpa3zneM OTIMYaeTCs TPEThS TPyNNa (Hpa3eoornaecKux
COUYCTAHMH, BBIPAKAIONIMX 3HAYCHUE «HE IMOHMMAaTh, OBbITH B
3aMelIaTeNsCTBe, HeAoyMeHuH». OOOpoThl, B Hee BXOJSIIME,
XapakTepu3yloTcsl Hanbonee 0000IIEHHBIM 3HAYCHUEM U BKIIIOYAIOT
Takhe  CeMbl, Kak  «3a0dyXkKIeHHe»,  «3aMelaTelIbCTBOY,
«pacTepsHHOCTB»: PYC. cousamvcsa/ coOumovcsi ¢ MOJKYy (C
NAHMANBIKY), MePIMbCsl 8 MbLCASX, 3a0YOUMbCsL 8 MPex COCHAX, KaK
6 (memnom) aecy (bvims, ouymumwvcs) [PCPJIS; COC.
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JonoaHUTENbHBIN CEMaHTUYECKUN IPU3HAK «yAUBICHUEY) UMEIOT PE
XIONAMyb  2NA3aMU, HONCUMAMb NIeHaMu, 4Yecamv 6 3ambliKe
(3amwlok), pazeooums / pazeecmu pykamu, aurit. scratch one’s head
[KBeceneuu 2000; CDOC Meneposuu 2001; CollCoDic: 186].
Hanbonee MHOTOUYMCICHHBIH psan (pa3eoIOTH3MOB CO 3HAUCHHEM
«HAXOJIUThCS B 3aMEIIATEeIbCTBE, PACTEPSIHHOCTH, HEIOYMCHUU
COCTaBIISIIOT aHTJIMICKUE BhIpaxkeHus: anrd. (be) at a loss for sth, be
at one’s wits end, be (all) in a fog, be (all) at sea, lose one’s head, lose
one’s bearings [Hornby 1982; LongDicld; Kyuun 1984] u np.

CuiibHYIO CTEIICHb 3aMelaTesbCTBa 0003HaYaroT
(bpa3eonoru3mMbl CO 3HAYCHUEM IIPUXOIUTD B KpallHee 3aTpyIHCHUE,
3aMeIIaTeNIbCTBO»: PYC. CMAHOBUMbCA / CImamb 6 mynuk, 3axooums |
3aumu 6 mynux, mepsims / NOmepsams 207108y, AL NOMEPSMb CAMOeé
cebs, auri. reach a deadlock [Meneposuu 2001; ITpokomiesa 1972;
PAC]. Aurnuiickue obpasubie Beipaxenus be in (have) two minds, be
of two minds, be in twenty minds wmeror 3HaueHme «OHITH B
HEPEIINTEILHOCTH, CTOSTh Tepe]] albTePHATHBOM, HE 3HATh, HA YTO
pemmthes» [Kyaun 1984: 503]. B atoT xe psa Bxomar pycckue OE
ceuxuyms (cebe) 2on08y, 2onosy (cede) nonomams [OCPA].

Takum 00pa3oM, HEMOHMMAaHUE B PYCCKOH W aHTJIHICKON
(bpa3eonornueckoil KapTHHE MHPa MOXKET BBIPaXKaTh MMOCTOSHHBIH
MpU3HaK (OIIGHKA 4YelloBeKa [0 HWHTEIUIEKTY), XapaKTepu3oBaTh
BPEMECHHOE OTCYTCTBHE MOHHMaHHMs, a TAKKE 3aMeIIaTeIbCTBO MU
HenoyMmeHne. CTpyKTypa KOHIICTITA B [IEJIOM COBIIAJaeT B PYCCKOM H
AHITHHACKOM S3bIKAX.
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Wcnanckuid sI3bIK, HApaBHE C AaHIVIMHCKUM, BXOIUT B TPOUKY
SIBEIKOB MHUPOBOTO 3HAYEHWS, SBIIETCS OIHUM U3 IIECTH O(PUITHATBHBIX
seikoB OOH. Ilo HEKOTOpBIM JaHHBIM, HAa HACTOSIIUN MOMEHT
WCTIAHCKHH S3BIK 3aHUMAaeT BTOPOE MECTO B MHUPE TI0 YHCITYy HOCHTENEH,
orepexxast anrimiickuii [10 Facts About the Spanish Language 2016].
Pycckosi3bIuHbIe MCCIIEI0BATEN CICIUMAILHON JICKCUKH, Pa00TaroIIHe B
paMKax TEOpWH 3aWMCTBOBAaHMHA ¥  KOHTAaKTHOW JIMHTBHUCTHKH,
CKOHIICHTPUPOBAIM CBO€ BHMMAHHE HA W3YUYCHUM MEXaHM3Ma U
PE3YJIBTATOB 3aUMCTBOBAHUS AHIVIMICKUX AJIEMEHTOB B PYCCKUM U
HEMEIKU KOMITHIOTEPHBIM TOTBS3BIK  (SMMHCTBEHHOE FWCKIIFOUCHUE
cocrapysitoT padbotsl M. A. JlobanoBoii u FOpeeBoit M. /1., mocBsIeHHbIe
AHTJIMIF3MaM B MCTIAHCKOM KOMITEIOTEPHOM NOTbsi3bIKe [Jlobanosa 2009;
IOpbera 2014]). Dtomy ecTh 00bsiCHEHHME: 00JIee BBICOKHI YIEIbHBIN BEC
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TEPMaHKCTOB B OOIMEM (aHIJIMICTOB — B YAaCTHOCTH) IO CPaBHEHHIO C
HCIIAHUCTAMHU B POCCUMCKOM JIMHIBUCTHUKE.

MarepuanoM A uccrienoBaHusi mocayxkwid 1449 ucmaHcKux
SIMHUL], OTHOCSIIMXCS K CIEHUATBHON JIEKCUKE (TePMHHBI, HOMEHBI,
YKAPrOHNU3MBI ), KOTOPBIE TIPEICTABIEHBI B HECKOIBKIX OH-JIAifH CIIOBapsIX:
760 crienmManbHBIX JIEKCHYECKUX EIMHUII COAEPXATCAd B IJIEKTPOHHBIX
ABTOMAaTUYECKUX PYCCKO-UCTIAHCKMX U HCHAHO-PYCCKUX  OH-JaiiH
CIIOBapsIX MHTepHET-cucTeMbl «Mynbrutpan» [Myneturpan 2016], 446 —
B HCTIAHOSI3BIMHOM «l JToccapyii KOMITBIOTEPHBIX TepMHIHOBY [l TIoccapmit
KOMITBIOTEPHBIX TepMUHOB 2016] u 243 — ncnanoszeraHoM «I moccapuit
M0 TeJIeKOMMYHHKausiM» [I moccapuii mo TenekoMMyHHKarmsm 2016].
HanGonpiie 49mcno aHrIHMACKAX KOHTAKTHBIX SIIEMEHTOB Pa3IHMIHBIX
SI3BIKOBBIX YPOBHEH IPEACTaBICHO B «lJ0ccapuil KOMIIBIOTEPHBIX
TepMuHOBY (80%). Jlanee B mopsinke yobiBaHus cienytoT «l occapuii mo
TeJIeKOMMYHHKAIMIM» (26%) u «Mynbtutpas» (17%). OueBuaHO, 9TO B
cpenHeM 41% crnenmanbHOW JIEKCHKM HAlpsIMyIO 3auMCTBOBAH M3
AHTJIMHCKOTO ~ KOMITBIOTEPHOTO TONbs3bIKa (B CHIIy, BEpOSTHO,
reorpaduueckort 6mzoctu CILIA n Mekcukn). MbI cumtaem, 4To JiBE
MSTBIX 3aWMCTBOBAaHHMN OT OOIIEr0 4YHCIIAa CIENUATBHBIX —€IMHUIL
npezcTaBIsieT co0ol BBICOKHH TIPOLEHT (IIyCTh JaK€ Ha JOCTATOYHO
OrpaHUYeHHOM JUISl BBISIBJICHHS CTATUCTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH
Marepraie). boree TOro, aHTITMACKUNA W WCTIAHCKUI S3BIKA OTHOCSATCS K
SI3BIKAM PA3NTMYHBIX S3BIKOBBIX TPYII BHYTPHU OJHOHM S3BIKOBOM CEMBH.
CuHTaKCHC POMAHCKMX M TePMAHCKUX S3BIKOB JOCTATOYHO CHIIBHO
OTIIMYAETCS, CIE0BATENLHO, TeM OoJiee WILTFOCTPATUBHBIM CTaHOBHTCS
JTAHHOE HCCTIEZIOBAHYIE.

Wnreprer-cucrema «MynbTUTpaH» BbIAENAeT 18 MpeaMeTHBIX
00J1acTe KOMITBEOTEPHOTO TTOIBSI3BIKA: BEIYUCIUTENBHAS TexHHUKA (31%),
Wnrepuer (24%), xommbrotepHas TexHuka (15%), mnporpammHoe
obecrieuenue (8%), tenekommynukarmu (8%), nporpammupoBanue (6%),
koMmIibtoTepHas rpaduka (2%), nHdopmaimonHas Oe3onacHocTh (2%),
Hanmenee penpesenraruBHbiME (=1 %) OKa3anuch  KOMITBIOTEPHBIE
UTPBI, OPITEXHUKA, CETEBbIE TEXHOIOTUH, Teopust nH(popMariuy, ObIToBast
TeXHUKa, KuOepHeTnKa, MalKpocodT, OrepanMoHHBIE CHUCTEMBI,
poOOTOTEXHHMKA,  3JEKTpOHHas mouta. JlaHHas — KiaccuUKaus
NPECTABISICTCS. BIOJNHE OIPAaBAAaHHON: KOMIBIOTEPHBIA MOIBSI3BIK
Ype3BbIYAHO aKTHBEH B CBOMX TIEPECEUEHHUSIX CO CMEKHBIMH 00JIacTsIMHU
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HayKI/I 1 TCXHUKU.

Jlasiee MeTOZIOM CIUTOITHOM BHIOOPKH OBUTH OTOOPaHBI €IUHHITHI,
coacpikamume AHTJINICKUE KOHTAKTHBIE DJIEMEHTEI (KOHTaKTOMOp(l)eMBI,
KOHTAKTOJICKCEMBI 1 KOHTaKTOCI/IHTaKCGMI)I). HOIL KOHTAKTOCUHTAKCEMOIA
MBI 6y,HCM IIOHUMATh CJIOBOCOYCTAHUC, OTHOCAIICECCA K UCITAHOSA3LIYHON
CHCHH&HLHOﬁ JICKCHUKC, YaCTUYHO HWJIM IIOJIHOCTBIO 3aMMCTBOBAaHHOC W3
SI3BIKA-UCTOYHMKA. KOJMYEecTBO KOHTAKTOCHHTAKCEM cocTaBwio 144
emmHUIIBI (10% OT 00111eT0 Yrcia CrienuaIbHBIX SAVHHAILY).

AHFJ'IPIIZCKPIC KOHTAKTOJICKCEMBI B COCTAB€ KOHTAKTOCHUHTAKCEM
HACUUTBIBAKOT 159 CAVHUII. HpI/IBCILCM JAHHBIC KOHTAKTOJIECKCEMbI OT
Haubonee wacToTHBIX K MeHee wactorHeM: Web, clic/click/clics/clik,
Internet/internet, Home/home, software/"'software", "built-in", band, link,
audio/Audio, bits, bus, cable, caché, coaxial/coaxil, CompactFlash,
Data/data, disc/disk, flash, laser/laser, pager, PC, printer, RAM, ROM,
screen, Alley, back-end, base, beat, block, box, by, CAD, cam, card,
CDMA, CDPD, CE, chat, Class, composite, DDOS, default, desk, diagram,
dial, digital, dot, double, down, DV, Dynamic, engine, entry, Ethernet, file,
firmware, floating, floppy, found, ghost, Good, GSM, hackers, hard, hash,
help, hoax, HTML, hyper, image, inkjet, IrDA, junk, K, LAN, LED, Liquid,
list, live, lock, Lode, login, Mac, mail, mailing, Manager, map, matrix,
memory, Message, mini, miniplug, mirror, modem, movie, MP1,2,3, name,
Norma, not, NT, of, on-line, OS, package, pad, page, passed, pay, per, play,
player, plug, PoE, point, Prety, Privacy, process, processor, Quality, RCA,
robot, saver, scroll, search, serial, Server, Service, set-top, Short, side,
signals, Silicon, site, spam, start, Super, System, TDMA, theatre, touch,
triple, twist, two-way, up, UPS, USB, V., Valley, VGA, Video, view, virtual,
virus, voice, Wide, Windows, Workstation, world. Hexkoropsie
KOMIIOHEHThI UMEIOT TpadiIecKrue BapHAaHTHI: 3a4acTyr0 JAHHBIA (aKT
OOYCJIOBIICH OTHECEHHE CIEeIUATFHON eIWHUIBI JMO0 K paspsmy
TEPMUHOB, JTUOO K pa3psiTy HOMEHOB, PUYEM OCIIEJHHE B aHTIIMHCKOM
sI3bIKE TPAAUIIMOHHO KalTUTA3UpyoTCcsa. OHON U3 OTIIMYUTENBHBIX YePT
CHCLII/IﬁJ'ILHOﬁ JICKCUKU KOMIIBIOTECPHOT'O IIOABA3bIKA ABIIAKOTCA
WHULMATbHBIE a0OpeBuaTypsl. Ha mepBblii  B3MIsn, JaHHBIA —THI
a00peBHaTyp MPEACTABIISIOT OONBIIYIO YaCTh KOHTAKTOJIEKCEM, KOTOPBIE,
B CBOIO OYCPCAb, ABIAOTCA KOMIIOHCHTAMH KOHTAKTOCUHTAKCEM. O,Z[HaKO
Halll aHa/IM3 II0Ka3ajl, 4TO A0 HWHHIIHWAJIbHBIX a66peBHaTyp cpeaun
BBIHIerI/lBeJIeHHbIX AHITIOA3BIYHBIX KOMIIOHCHTOB KOHTAKTOCHUHTAKCEM
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COCTaBIISIET BCeTo JUIb 14%.

O4eBHTHO, YTO YACTh AHTJIOS3BIYHBIX KOMITIOHEHTOB, BXOJIAIINX B
KOHTAKTOCHHTaKCEMBbl, TPEACTABICHA B HECKONBKUX MPEAMETHBIX
00macTsIX. Haunbomnsiee YHCTIO niepecedeHui HUMEIOT
KOHTaKTOCHHTAKCEMBI, BKIIFOUAIOIIMe KOMIOHEHTHI Web, Internet/internet,
audio/Audio, bus, PC, RAM, ROM (naHHbIe KOMITIOHEHTHI IIPEICTABICHBI
B UHTepHeT-cucteMe «Mynptutpan» u  cioBape  «lJoccapuii
KOMITBIOTEPHBIX TEPMHUHOBY»). Jlamee B ToOpsiaKe yOBIBAHUS CIETYIOT
Home/home, cable, Data («I'moccapuii KOMITBIOTEPHBIX TEPMHHOBY H
«[moccapuii 1Mo TENCKOMMYHHUKAIMSIM») WM emrMHUYHbIA mpumep link B
«Mynbtutpan» 1 «I occapuii o TeNEKOMMYHUKALIHIM.

Paccmotpum KBaHTUTATUBHBIC XapaKTePUCTHKU
KOHTaKTOCHHTAKCEM: KOJIMYECTBO KOMIIOHEHTOB B KOHTAKTOCHHTAKCEMax
Y CPEITHIOO JUTHHY KOHTAaKTOCHHTAKCEM.

KoHTtaktocHHTaKceMbl TIPEACTaBICHbI JBYMSI CTPYKTYPHBIMH
TUMAMU: DJIEMEHTapHble (JBa KOMIIOHEHTa) W CIIOXHBIE (> JBYX
KOMITOHEHTOB). J{0Js1 SMeMEHTapHBIX KOHTAaKTOCHHTAKCEM COCTaBIISIET
71%, c0’KHBIE KOHTAKTOCHUHTAKCEMBI IIPEACTABICHBI OCTaBIIMMHUCS 29%.

Clo)KHBIE ~ KOHTaKTOCHHTAKCEMBI  IPEJCTABICHBI  YETHIPHMS
TUIIAMH: TPEXKOMIIOHEHTHble — 29 emuamn (69% ot obmero uucna
CJIOXHBIX KOHTaKTOCHHTAaKCEM), dYeThIpexkoMmroHeHTHbie — 8 (19%),
nsaTukoMIonenTHeie — 3 (7,1%), tmectukommonentreie — 1 (2,45%),
ceMuKOMITOHeHTHEIE — 1 (2,45%).

Cpennsist JUTMHA KOHTaKTOCHHTAKCEMBI QHTJMHCKOTO
MPOUCXOXKJCHNST B HMCIIAHCKOM KOMIIBIOTEPHOM MOBSI3BIKE COCTABUIIA
13,22 3HakoB 06e3 mpoOenoB. VMHTEpeCHO OTMETHUTh, YTO HAWOONbINAS
CpenmHsisl JUTMHAa KOHTAaKTOCHHTAKCEM OTMEYaeTcsi B MHTEPHET-CUCTEME
«Mynetutpan» (16,935  3makoB), gmamee wmer  «lJoccapmii
KOMITBIOTEpHBIX ~ TepMUHOB» (13,94 3HaKoB), 3aMbBIKaeT CIIMCOK
«['moccapwii o TenekoMMyHuKarmsaM» (8,78 3HakoB). Takum oOpazom,
HaOmomaercss mpsMas KOppeIsiiMs MEXKAy CpeIHed JUIMHHOM
CIIETIHAILHOTO  CIIOBOCOYETAHHS W KOJMYECTBOM 3aWMCTBOBAaHHN B
CJIOBape: YeM BBIIIIE JIOJS aHTJIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMIA, TEM KOpoYe
CpeaHsis JUIMHA CIEHHaIBHOrO cijoBocoueTanus.. CpenmHss —IiMHA

JIBYXKOMITOHEHTHBIX ~ CIIOBOCOUETAHHHA COCTABIISICT 10,5 3HakoB,
TPEXKOMIIOHEHTHBIX — 16,95, ueThIpeXkOMIOHEeHTHhIX — 19,72,
IIATUKOMITIOHEHTHBIX — 18,16, IIECTUKOMIIOHEHTHBIX — 4,66,
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CEMHUKOMITOHEHTHBIX — 9,33, KonmmdecTBeHHBIE — XapaKTEPHUCTUKH
JIEKCHYECKHX eIHUII, 2 OCOOEHHO CTATUCTHYECKHE JAHHbIE, TIOTyICHHBIE
Ha OCHOBE aHAIIM3a OOJIBIIMX MAacCHBOB JAHHBIX, COCTABILSIIOT OCHOBY
JFO0OTO DNEKTPOHHOTO TMPOAYKTa, pa3pabaThiBAEMOrO IMPHKIIaJHBIMU
acTeKTaMH JIMHTBICTHKH: KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKOM 1 JIeKCHKOTpaduet,
KOMITBIOTEPHOM JIMHTBUCTUKOHN 1 TepMHUHOTpadueii 1 T.1I.

[epeitnem K KaueCTBEHHBIM XapaKTePUCTUKAM
KOHTAaKTOCHHTaKCEM, a WMEHHO — CTENeHH <«3alMCTBOBAaHHOCTI,
TIPOHIKHOBEHUS AHTJIOSN3BIYHBIX KOHTAKTHBIX OJIEMEHTOB W3 S3bIKa-
WCTOYHUKA (AHTJIMHACKOTO KOMITBFOTEPHOTO TIOBSI3bIKA) B SI3BIK-
PELUITUEHT (MCTIAHCKHUI KOMITITBIOTCPHBIN OIBS3HIK).

Msr CUMTaeM BO3MOYKHBIM TTOPa3IETh BCE
KOHTAKTOCHHTaKCEMBI Ha JIBE TPYTIIIBL; TOMOTCHHBIC
(KOHTAKTOCHHTAKCEMBI, COCTOSIIINE HCKIFOUUTEIIBHO M3 aHTJIOSN3BIYHBIX
KOHTAKTOJIEKCEM) U CMEIIaHHBIE (KOHTAKTOCHHTAKCEMbI, COZIEpIKaIIIie He
MeHee OTHOM aHTITOSI3BIYHON KOHTAaKTOJICKCEMBI).

['oMoreHHble KOHTaKTOCHHTaKCEMBbl TOIPA3/CISIOTCS, B CBOIO
odepenb, Ha KOHTAKTOCHHTaKCEMBI, COCTOSIIE W3 OJIEMEHTOB,
3aMCTBOBAaHHBIX HAIPsSMYIO (IIPH TIPSMOM 3aUMCTBOBAaHHWH JIAHHBIC
ANIEMEHTBI He OBUIN aJIalTHPOBAHBI S3bIKOBOM CHCTEMOM-PEIIUIIUECHTOM),
U KOHTAKTOCHHTAKCEMBI, BKJIFOYAIOIIUEC KOMIIOHEHT, TIOJIBEPTIIHICS
aJIanTaIy BHYTPH PEIUTMUPYIOIIEH CHCTEMBI.

Uro Kacaercssi TMOCHEAHETO  TUMA  KOHTAKTOCHHTAKCEM,
BKJTIOYAIONINX aJIallTUPOBAHHBIE 3JIEMEHTHI, TO CpPEeM TOMOTCHHBIX
KOHTAaKTOCHHTAKCEM JIaHHBIE €IMHHUIII HE TPEICTABICHBL JTO MOXET
CBHUICTENLCTBOBATh O «3aMKHYTOM» XapakTepe 3auMCTBOBAaHHH, HE
TPEINONAraroIIeM a/IaNTaliy BHYTPH 3aUMCTBYIOIIEH CHCTEMBI.

KoHTakTOoCHHTaKceMbl ~ CMEIIaHHOTO — XapakTepa, HalpoTHB,
BKIIIOYAIOT 5 MONOOHBIX eIuHUIL: caché de disco, impresora ldser,
memoria caché, modem de 56 K V.90 (aganrarms aHTIoN3BMHBIX Cache,
laser modem myrem [o0aBieHHs ~JHAKPUTUYECKUX 3HAKOB (B
NPE/ICTABIICHHBIX CITydasx — akyta)), cable coaxil («icrianm3arms»
AHIIIOSA3BIYHOTO COaxial BemencTBHE TPABHI YTCHHS COTOJIOMKECHHBIX
IJIACHBIX).

['oMoreHHbIe KOHTAKTOCHHTAKCEMBI TIPEJICTABIEHBI BCETO JBYMS
TUMAMH:  JIByXKOMITIOHeHTHbIe  (82,5%) W  TPEXKOMITOHCHTHBIE
cmoBocoueranust  (17,5%). [lepeunciumM ~ BYXKOMIIOHEHTHbIE
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KOHTaKToCHHTaKceMsI: back-end processor, base band, block diagram, bus
serial, by default, cable link, CompactFlash card, data entry, dial up, down
link, Dynamic HTML, flash (memory, RAM), floating point, floppy disk,
ghost site, hard disk, help desk, home (cam, page, passed, theatre), hyper
band, image map, inkjet printer, junk mail, LAN Manager, laser printer,
Liquid Audio, live cam, Lode Data, login name, Mac OS, mailing list, mini
(disc, DV), mirror site, movie player, Norma (CDMA, CDPD, GSM,
TDMA), screen saver, search engine, set-top box, side band, Silicon (Alley,
Valley), start up, Super VGA, touch (pad, screen), twist lock, two-way
pager, virtual PC, virus (Class, hoax), voice chat, web (page, site),
Windows (2000, 95, 98, CE, NT).

TpCXKOMHOHeHTHLIC KOHTAKTOCUHTAKCEMBbI TMPEACTaBJICHBI
CIIeYIOIINMH CIICIHATBHBIMI eTHHHIIaMI. COMpOSite triple beat, digital
signals process, dot matrix printer, file not found, floating point package,
pay per view, plug & play, Prety Good Privacy, Quality of Service, Short
Message Service, Video Home System, Windows NT (Server, Workstation),
World Wide Web. Takum obpasom, xommonentsl flash, home, mini,
Norma, Silicon, touch, virus, web, Windows NT moryT sBIATECS TIepBbIME
KOMIIOHEHTaMH KOHTaKkTocuHTakceM. Konrakrocunrakcema Prety Good
Privacy mpencraBieHa HENpaBHILHBIM OpdorpadHuecKuM BapHaHTOM
Prety.

KonTakToCcHHTAaKCEMBI CMEIIAHHOIO XapakTepa IMpeACTaBICHbI
ISITHEO THITAMH: JIBYX- (56%), Tpex- (24%), uetnipex- (13,5%), msiru- (5%)
n cemukomrnoneHTHbIMU (1,5%) cnoBocoueTanmsamu. [lepeuncium
JIBYXKOMIIOHEHTHBIE KOHTaKTOCHHTAKCeMBL. aplicacion web, atagque
DDoS, disenio web, ficha (miniplug, RCA), funcion "built-in", hacer
(clic/click, spam), audiencia on-line, indicador "built-in", interfaz web,
memoria (flash, RAM, ROM, USB), navegador web, operacion "built-in",
padgina web, PC industrial, placa Ethernet, policia internet, robot
antropomorfo, sistema CAD, sitio web, software (libre, malicioso), tarjeta
CompactFlash. TTo Ty cuHTaKCHYIECKOI CBSI3M BCE BBIIIETIPUBEICHHBIE
KOHTAKTOCUHTAKCMbI OTHOCATCA K MMCHHOMY THITY, 3a HCKIIOUYCHHUCM
hacer (clic/click, spam), oTHOCSIIMXCS K IJIaroJIbHBIM.

Hozxpa311enmv1 TPEXKOMIIOHCHTHBIC KOHTAKTOCMHTAKCEMBI Ha
nmenHble (ataque de hackers, funcion de hash, ingenierza del "software",
Internet en linea, marcador de Internet, MP1,2,3y 4, proveedor de internet,
puerto infrarrojo IrDA, retroiluminacion por LED, soporte con PoE, tasa
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de bits, version de firmware) u rmaronsmsie (enviar el link, hacer un clik).
OueBWHO, YTO TIONMABILSIOIEee OOJBIIMHCTBO TAaKXKe OTHOCHUTCA K
MMEHHOMY THITY.

Yersipex- (bus universal en serie, dimensionamiento de la UPS,
editor de paginas web, en unos pocos clics, lenguajes de programacion
web, pager de doble via scroll horizontal o vertical, software de codigo
abierto), msrru- (dispositivo de salida de audio, proveedor de servicios de
Internet, web de hospedaje y descarga) ¥ ceMHKOMITOHEHTHBIC
koHTakTocHHTaKceMsI (editor de grdficos de mapa de bits) npencraBieHbt
€IMHUYHBIMH CITyJasMH.

Anamms 144 CITeMAITEHBIX KOHTAaKTOCHHTAKCEM,
3a)MKCUPOBAaHHBIX B TPEX  OHJIAMH-CIIOBapsAX  HCIAHCKOIO
KOMITBIOTEPHOTO ~ TIOABSI3bIKA  (OJHOM  TIEPEBOAHOM W JIBYyX
WCTIAHOSI3BIYHBIX ), TTIO3BOJISIET CIETATh BBIBOM O CJIOXKHOCTH CTPYKTYPBI
MPEIMETHOM 00JIACTH U OTPEISIIUTH €€ KaK TIOCTOSHHO Pa3BUBAOIIYIOCS.
KoHrakTtocuHTakcembl — coctaBisitor  19% ot oOmiero  ymcia
3aMCTBOBAaHHBIX CIEUMATBHBIX E€IUHWI] HA Pa3IWYHBIX S3BIKOBBIX
YPOBHSIX, YTO CBUJICTEIILCTBYET O TOM, UTO MX JIOJISl OTHOCHTEIIBHO BEJIMKA.
VmeHHbIe TpyNIBI MpPECTABISIOT a0COMIOTHOE OOJNBIIMHCTBO CPEIH
KOHTAaKTOCHHTAKCEM. | aroibHple KOHTAKTOCHHTAKCEMBI TPEICTABIICHBI
crienpansHeIME enuaunamu enviar el link, hacer (clic/click/un clik, spam).
WHTepecHO OTMETHTh, YTO JIONIS HMHHIMAIBHBIX a0OpeBHATyp Cpenu
AHTJION3BIYHBIX KOMITOHEHTOB KOHTAKTOCHHTAKCEM COCTaBIISIET BCETO
b 14%. Yto kacaercst cpeqHel [UIMHbI KOHTAKTOCUHTAKCEMBL, TO HaM
yIaJI0Ch BBISIBUTH OIPEIC/ICHHYI) 3aKOHOMEPHOCTh: Y€M BBIIIIE JIOJIS
AHIIJIOA3BIYHBIX 3aHMCTBOBaHHﬁ, TEM KOpo4c CpeaHss JUIMHA
CIIEIMATIBHOTO CIIOBOCOYETAHHSI.

KomrmiekcHbIit TI0AX0/1, OCHOBAaHHBIA COBMECTHOM IPHUMEHEHUN
KBAJIMTaTUBHBIX U KBAHTUTATUBHBIX KPHUTCPUEB, MTO3BOJINI YCTaAaHOBUTD,
YT0 KO3(QHUIMEHT COOTHOIIEHHS TOMOTE€HHBIX (55%) M CMeIaHHbBIX
KOHTakTOCHHTaKceM (45%) paBeH 1.2, To ecTh 00a TWMa HaXOIATCS
MpakTHYecKH B paBHOBecHH. OHAKO HaMOONBIINI JAUCOaNaHC 3aMeTeH
cpean JABYXKOMITOHCHTHBIX TOMOI'CHHBIX CHUHTAaKCEM, KOTOPBIC
MPEBBIIIAIOT YUCIO CMEIIaHHBIX POBHO B JBa pa3a. Uto kacaercs
TPEXKOMIIOHCHTHBIX KOHTAKTOCUHTAKCEM, TO NX YHUCJIO HACHTUYHO CPEAN
TOMOT'€HHBIX M CMEIIaHHBIX. MOXKHO CKa3aTb, 4YTO A3BIK-PCIUIIUCHT
JIOCTATOYHO aKTUBHO 3aMMCTBYET KOHTAKTHBIE 3JIEMEHTHI, HE CTPEMSICh K
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aNanTaryy: aganTaIys Ha0moaaeTcs JIMIIb Ha GOHETUKO-TPadhUIecKOM
ypoBHe (caché de disco, coaxil, impresora ldaser, memoria caché, modem
de 56 K V.90).

AHIJIO-UCTIAaHCKUE  SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI B KOMITHEOTCPHOM
TOABSI3BIKE IOCTATOYHO OOIIMPHBL. O0a SI3BIKA BXOIST B TPOHKY MAPOBBIX
SI3BIKOB, YTO, HECOMHEHHO, TIPHBEJIET K €Ille OOIbIIIeMY B3aHMOBITHSHHIO
CIICIUATTLHOMN JICKCHKU 000X SI3BIKOB.
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“As sly as a fox,

As strong as an ox,

As fast as a hare,

As brave as a bear,

As free as a bird,

As neat as a word,

As quiet as a mouse,

As big as a house...”

(citoBa U3 MecHU
aBCTpaAJIMIICKON NeBULbI JIEHKH
Kpunau “Everything at once”).

Tekct momynmspHOW TEeCHHW, KOTOpas ObUIa HCITONb30BaHA B
PEKIIaMHOM POJIHKE K oneparmonHoi cucteme Windows 7 u Windows
8 xomnanmm  Microsoft, mOCTpoeH Ha OJHOW EIMHCTBEHHOU
CPaBHUTENBHOW KOHCTPYKLUHM “8S...as”. OTy KOHCTPYKIIUIO
(“as...as”™ N, rme N — sTa;moH I CpaBHEHHS) MOXKHO HAa3BaTh
JIOMUHAHTHOW CPaBHUTEIBHOW KOHCTPYKIMEHN B 3HAUCHUU PABEHCTBA
B aHINIMMCKOM s3blke. (OHa mepenaeT paBHYIO Mepy MpU3HaKa y
CpPaBHHBaE€MbIX OOBEKTOB, (paKTHUECKH - TOkAecTBO. CylecTByeT
LIEJIBIA PsIi YCTOSIBUIMXCSL BBIPAXKEHUM, MOCTPOEHHBIX IO JTaHHOU
cXeMe, KOTOphIE YacTO peau3yloTCsl B KadecTBE IKCIPECCHBHBIX
cpencts: as busy as a bee; as blind as a bat; as clear as crystal.

O06opoT (opMaANBHOTO BBIPAKEHUS pPaBEHCTBA “‘as...as”
(BapmanTel: @S much as, as good as, as long as etc.) Bctpeuaercs B
cnenyrontem mnpumepe: “Her hands were shaking as much as her
insides”. (Yvonne Whittal “There is no tomorrow”). BapuaHTs
nepeBoaa: Ee enympennss Opooico 6vinia maxot dice CUNbHOU, KaK U
Opoosce 6 pykax, Pyku y nee mpsacauce max dfce CUIbHO, KAK U 8ce ee
Hympo.

Ota ’Ke camas KOHCTPYKIUS MOXKET IOKa3bIBaTh PaBHYIO Mepy
pa3nMuHbBIX MPH3HAKOB B ofHOM mpenmere: “‘Her hair was cropped
short and was as dark as Elizabeth’s was blond ”. (John Saul “Suffer
the children”) Ee xopomxo cmpusicenvie 6o10¢bl ObLIU HACONBLKO Jice
uepHbl, HACKOILKO Oebl ObLIU BOOCHL DnuUzabem.

Ecnn koHCTpykIus “as...as” comepKHUT UM YUCIUTEIBHOE U
cioBo “times”, To oHa nepegaeT 3HaUeHUEe HepaBeHCcTBa: Your dress is
ten times as beautiful as mine. Teoe niamove 6 decamo paz nyuwe
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Moez2o. BelpaskeHne paBEeHCTBA C TIOKa3aTeleM BPEMEeHH, KOTNIeCTBa,
paccTosHUS ® T.I. BBIpaXXaeT BBICOKYIO CTENEeHb MPHU3HAKA,
BeIOpaHHOTO [UIs cpaBHeHust: as early as 2004, as little as 10 minutes,
as many as five wives, as far away as lIceland, as young as four.
ITpumep: In this deserted oasis the water is disappearing. The
underground water table in the area has fallen as much as 10 meters.
Booa ucuezaem 6 smom oasuce nycmvinu. Yposemv noo3emMHwIX
2pYHmMosblX 800 cHusuica Ha yeavlx 10 mempos. AHTIWHCKHE
CpPaBHHUTENbHBIE KOHCTPYKIIHH, KaK YK€ OTMedYanoch, 00JamaroT
OONBIIMMU  SKCHPECCHBHO-CTHIIMCTUUYECKUMH  BO3MOXKHOCTSIMHU.
KoncTpyknus “as + mpumaratenpbHOoe WIM Hapeuue + as + any
(anything) wacto yTpauuBaeT 3JEMEHT CPaBHEHHS W BBICTYIIAET B
kadectBe aMmdaspl: “This castle is as ancient a building as any in
Scotland”. Omom 3amox — o00um u3z camvix OpesHelUX 6
Lllomaanouu.

Kax MpI BuamM, o/THa ¥ Ta K€ CHHTAaKCHYeCKast KOHCTPYKITUS B
3aBUCUMOCTH  OT  KOHTEKCTa MOXET IiepeAaBaTb  IpsMO
MPOTUBOIIOJIOXKHBIE ~ 3HAYeHHs, T.e. ObITh aMOWBaJIEHTHOMH.
CuHTakcnveckasi aMOMBaJICHTHOCTh aHTIIMICKOTO SI3bIKa TIOPOXKIACHA
CYLIECTBYIOIIEW B AHTJIMKUCKOM $A3bIKE TEHACHUMEW K SKOHOMHUH
SI3BIKOBBIX cpelcTB. M 0COOCHHO «KOBapHON» KOHCTPYKIIUEH
AHTTIMIICKOTO CHHTaKCHCa I IepeBoJia CleMyeT IMPU3HATh TaK
Ha3bIBaEMBI CpPaBHHUTENILHBIH 000pOT ¢ (OpPManIbHBIM 3HAYCHHUEM
paBenctBa [Penikep 2007: 95].

Oboport «ast+mpunararenbHoe+as+ HEOTIpeIeIICHHOE
MECTOMMEHHUE WM Hapeuuey» SBISeTCS MPUMEPOM aMOWBaICHTHOM
CHHTAKCHYECKON KOHCTPYKIMU: OH MOXET UMeTh JBe pyHKuuu — 1)
CpaBHUTENbHAS KOHCTPYKIMSI CO 3HAUYE€HHEM paBEHCTBA;, 2)
(hpazeonorudeckuii MHTEHCU(PHUKATOP KaKOTO-THOO TpH3HAKA WIH
kKadecTBa. B nmaHHOM ciydae 000poT, (opMaNbHO BBIPAXKAIOIIHMHA
PaBEHCTBO, B ACMCTBUTENLHOCTH UMEET 3HAUEHUE HE CPABHUTEIHHOM,
a TIPEeBOCXO/IHOW CTETIeHU KadecTBa. Harry was as great a sinner as
ever. I'appu 6vi1 maxoul epeuHux, Kakux ceem He uod, m.e. Camulil
00bULON 2PeUHUK HA ceeme.

S.U. Penkep npuBOAMT B KaUECTBE IpUMeEpa IUTATy U3 POMaHa
Y. dukkenca «/{psun Konmepdunsa» [Peukep 2007: 99]: «I believe
our boys were, generally, as ignorant a set as any schoolboys in
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existence, they were too much troubled and knocked about to learny.
B HeKxoTOpHIX pemakiusax mepeBojila poMaHa JaHHAsS KOHCTPYKIIHS
omKrOOYHO MepeAaHa Co 3HAYEHHWEM paBeHCTBA: «MHe Kaoicemcs
VUEHUKU MOe20 NAHCUOHA ObLIU MAK JHce HeBeHCeCMBEeHHbl, KAK odvle
opyaue WKOAAPLL, UX CAUUKOM 3any2u8anu U KOJOMUIU, YmoObl
yueHbe noulo énpoky. llpaBUIbHbIN iepeBon: «MHe kaowcemces, 4mo
HegedlcecmeeHHee HAWUX YHeHUKO8 He OblLI0 8 MUpey.

IMurata u3 pomana Texkepes «SIpmapka TimecnaBus». “And
when at length home was reached, Miss Amelia Sedley skipped out on
Sambo’s arm, as happy and as handsome a girl as any in the whole
big city of London”. «l xorga, HakOHEl, OHU JIO€XAJIU JIO IOMY U
mucc Ovunust Cenmi BBITOPXHYJA W3 KapeThl, OMHPasCh HAa PYKY
CeM00, - Opyeoii maxoii cHacmaugol U XopoueHbKol 0e8y UK Helb3sl
oviio Haiimu BO BceM orpoMHoM Jlonmoney». Ilo cymectBy, 3TO
O3HAuYaeT, 4TOo OMWIHA ObUIa CAMOU CYACMAUBOU OeBYUIKOU B
Jlonnoxe.

AHanu3 MaTepuala IOKa3blBaeT, 4YTO KOMIIApaTUBHAs
KOHCTPYKIUS B (YHKIHH (PPa3eosOormuecKoro HHTEHCHU(pHUKATOPA
MOJKET BBIpa)KaTh OTHOCHUTEIIbHOE U abCOIOTHOE TIPEBOCXOACTBO. B
AHTITMHCKOM SI3bIKE MapajieNIbHO CYIIECTBYIOT Be GopMBbL: as great
as any — the greatest; As aristocratic as any — the most aristocratic.
Jis cpaBHEHHS: B PYCCKOM S3BIKE «CaMbId TaJlAHTIIUBBIN» -
a0COJIIOTHOE MPEBOCXOJ/ICTBO; «TATAHTIWBEUIIINI» - OTHOCUTEIHHOE
MPEBOCXOJICTBO, T.K. «TaJaHTIUBEHIINX» (H-P, IO3TOB) MOXKET OBITH
HECKOJIBKO.

CMEIcTIOBOE 3HAYCHHE MEePEeBOINMOM KOHCTPYKITUH
MIEPEBOJYMK BBIBOAWT W3 BCEr0 KOHTEKCTA, a HE W3 OTIENBHOTO
npemiaoxenus. .M. Perkep HEOIHOKPATHO MOIYCPKUBAT TOT (PaKT,
YTO JKaHp [MEePeBOAMMOr0 MaTepuaja WIpaeT OIpeAeNsioee
3Ha4YeHUE MPU ONpe/IeieHuH QYHKIIUN KOMITAPATUBHON KOHCTPYKITUH
[Perkep 2007: 102-106].

Hurara u3 nosectu Tekkepes «Poxoseie canorm»: “When I
heard this, | made a sudden bound back, and gave such a cry as any
man might who was in such a way”. A uzoan maxoi epoMKuti Kpux,
Kak 9mo coenan ovl 8csikuili Ha moem mecme. VIMeeT MECTo cpaBHEHUE
paBeHCTBa: TOBOPAIIMK BOBCE HE XOUYET CKas3aTh, YTO 3aKpUyall
rpoMue, 4eM 3TO czeman Obl apyroil Ha ero mecre. OmnpeneianTh

38



(YHKLUIO CPaBHUTEIBHOM KOHCTPYKLUH B JAHHOM CJIydae IOMOIaeT
KOHTEKCT.

CpaBHHUBasi Tra3eTHBIH MM HAyYHO-TEXHUYECKHM TEKCT C
XYA0)KECTBEHHBIM TEKCTOM, HEOOXOANMO OTMETHUTh, YTO B MEPBOM
ciryyae, KaK IIPaBUIIO, OTCYTCTBYET JIOTIOJTHUTENbHAS
9KCIPECCUBHOCTD, NMPHUCYILAsl XyI0KECTBEHHOMY TEKCTy. B cBsi3u ¢
3TUM, KOMIIapaTUBHAs KOHCTPYKIUS MepeAaeT 3HaueHUe paBEHCTBa.
B XynoxecTBEeHHOM TEKCTe€ MAaHHAass KOHCTPYKLMS dYalle HMEeT
3HA4YEHUE YCUJICHUS WU 3M(a3bl.

I[Ipu nmepeBome Hepeoku ciydaw ymoTpeOJCHUS  Tak
HazbIBaeMOM «obpatHoi THIIEPOOITB) 150101 «JTATOTBD»
(ctunuctuyeckas Gurypa npeyMeHbIICHHs, HAPOYUTOrO yMaJleHHS
JUIS YCWJIEHUS BbIpa3uTeNbHOCTH): Hampumep, «xakoro cBeT He
BUJAT», «KaKMX HEMHOTo»; DTO MpPUMEPHI JIMTOTHl — THIEPOOJIBI.
Bonee ToHkuii, «<0CTOPOXKHEII» CLIOCOO ITEpeBOIa — TUTOTA-3B(HEMU3M
— HApOYUTOC CMSTYCHUE BBIPAKEHUS IIyTEM 3aMEHBl CJIOBa
MIPOTUBOIIONOKHBIM, OTPHULATENBHBIM TI0 3HAYEHMIO: «HEIUIOXO)
BMECTO «XOPOILLIO», «HE BO3PAXKAI0» BMECTO «coraamychby. IIlpumepst
JTUTOTHI-IBGEMU3MA: «HE XYXKE IPYTHX», «KHHYEM He ycTymaeT». ~He
may grant an interview while he swims, and the number of sun-lighted
conferences on his patio or on one of his boats are so many they have
gone uncalculated. Yet they have been as vital as any other
conferences”. On Oaem uHmMepsvblo 6 NAABAMENbHOM bacceline, a
KOIU4ecmeo KoHgpepeHyuil u cosewjanull, NpoeedeHHblX UM Nnoo
OMKpuIMbIM HEeOOM, HA eepande 0enn20 doMa UlU HA OOHOU U3 e2o
AXM Max 6enuxo, ymo um nomepan cuem. OOHAKo, OHU UMEIOm He
Menee 8adxcHoe 3Hayenue, yem opyeue.

Bri6op crniocoba repeBoja 3aBUCUT oT
AKCTPAITMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKcTa. “Poet, editor, literary critic
and short story writer he, as much as any other writer, deserves the
name of the father of the modern short story”. (06 Darape Ilo B
MPEIUCIOBUM K COOPHHUKY €ro KOpOTKHX pacckas3oB) [Perxep 2007:
103] Bapuantel mnepeBoma: He mewvwie 106020  Opyeoco
sacnyoicusaem (UToTa). bonvuue, uwem xkmo-mbo u3z nucamenei
sacnysrcusaem (MHTEHCU(UKATOP, MMPEBOCXOTHASI CTENEHB). OArap
[To B CIIIA sBnsieTcsl MOAIMHHBIM OCHOBATEJIEM JKaHPAa «KOPOTKOIO
pacckazay, I03TOMY MPaBHUIIBHBIM OyIeT BTOPOH BapHaHT.
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TakuMm oOpazom, TIpu IepeBoJie CPAaBHUTEIHHOW KOHCTPYKITUU
B 3Ha4YCHMH (DOPMAITBHOTO PABEHCTBA, HEOOXOIUMO IPOBECTH
KOHTEKCTYalIbHBIH W SKCTPAJMHTBUCTUYCCKUAN aHAIM3 JUIs BBHIOOpA
aJIeKBaTHOTO TIEPEBOIYECKOTO PEILICHUS.

BUBJINOTPA®GUYECKHI CITUCOK
Bbyzamxu .M., Maranos A.C. Texnuka nepeBona. I'paMMmatuueckue
acniekTsl TiepeBoma. COOpPHHK YIpaKHEHHH IO TEpPeBOay C
aHTTIMICKOTO sA3bIKa Ha pycckuil. / MockBa: M3n-so Banent, 2007. —
207 - ¢.52-60.
Bunatymnua B.I., Yubucoa E.FO. Omdaza B aHIIIOS3BIYHON
HAY4YHOM JIuTepaType: criocoObl BBIPAKEHUSI U IPUHLUIIBI [IEPEBOJA.
— ®Ouonoruueckre Hayku. Bormpocs! Teopun n npaktuku. - 2009. —
Ne2. —¢.129-133.
[lerpouenko JLA., denepsera H.O. O cmocobax BBIpaKeHUS
KaTeropuu KOMITapaTUBHOCTH. - Bectauk Tomckoro
rOCYJapCTBEHHOTO neaarornyeckoro ynusepcurera. — 2006. —Ne 9. —
C. 45-51.
Peukep S.M. Teopus mepeBoga W TepeBOgYECKas NPAKTUKA. //
Mocksa: Uza-so Bament, 2007. — C. 92-106.
Pybnos I1.B. Cunrakcuueckass aMOMBaJICHTHOCTh Kak HpoOiema
NEPEeBOJIOBENCHNSI. — BECTHHK MOCKOBCKOTO TI'OCYJapCTBEHHOTO
TUHTBUCTHYecKoro yHuBepcutera. — 2010, — Ne 558. — C. 103-120.

40



YIK 811.111°373

Knroocesa H.B.
Brnanumup, Poccus

TUNOJOT MYECKU I
METO/] HCCJIELJOBAHMUSI
®PA3BEOJIOT'MYECKUX
EJIMHUIL B AHIJIMFICKOM
SI3BIKE
AHHOTagI/Iﬂ. OCHOBBIBASICH Ha
uesx, W3JIOXKEHHBIX Tmpod. A.B.
KyHuHBIM M ero yuyeHukamu, B
CTaTbC 3aTpPAaruBarOTCsA OCHOBHBIC
METOAbI H3Yy4YCHUA
(hpa3eonornyeckux  CAUHHUIl |
OpUEMBl HUX IIEPEOCMBICIICHUS B
CTHIIMCTHYCCKHUX LCJIIX. AHaJ'II/IS

Koo BAK 10.02.01
Kluzheva N.V.
Vladimir, Russia

TYPOLOGICAL METHOD OF
RESEARCH OF
PHRESEOLOGICAL UNITS IN
ENGLISH

Abstract. Following the ideas put
forward by Alexander V. Kunin and
his disciples, the author treats the
main methods of research of
phraseological units and the ways
of their transformation for stylistic
purposes. The analysis is based on
phraseological units using in

MPOBOUTCS cormacio Modern English according to
tumonorndeckomy  Meromy Ha typological method of research.
Mmarepuarne COBPEMEHHOTO

AHIIIMICKOTO S3BIKA.

Kuiouesvie cnosa: ¢paseonoeus, Keywords: phraseology,
@pazeonozuueckue eounuywt, phraseological units, meaning,
3nauenue, munonozuyeckuit  typological method.

Memoo.

Ceesienns 00 aBtope: Kuirokea About the Author:  Kluzheva
Haranbs BuranseBna, Natalia Vitalyevna, Teacher of
npernojiaBarenb aurmuiickoro  English of the Chair of Foreign
s3bika kadenpsr USTIK. Languages PC.

Mecro pabote: Bmagmmupckuit  Place of employment: Viadimir

rOCy/lapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET.

State University.

Koumaxmnas ungpopmayus: 600015, e. Biaoumup, npocnexm Jlenuna

354 - 20.
e-mail: kluzhevanatalia@mail.ru

Dpazeonozus A618eMcsL C80EO0OPA3HOL U PKOL COCTABIISIONICH
moboro si3bika. Opazeonorudeckre 000POTHI MPUBJICKAIOT BHUMAaHUE
WCcleIoBaTeel Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX JieT. dpaseosorndyeckue
SIVWHUITBl 3allOJIHSIOT JIAKyHBI B JIEKCHYECKOW CHCTEME SI3BIKa,

KOTOpast HE

MOKET IOJHOCTBIO 00€CIeUUTh

HanMMCHOBAaHHC

IIO3HAHHBIX YCJIOBCKOM (HOBBIX) CTOPOH HeﬁCTBHTeHBHOCTI/I, n BO

MHOI'UX CliydasaX  sABJIAIOTCA

© Knioowcesa H.B., 2016

CANHCTBCHHBIMU 0003HaYCHHUSIMH

41



MpPEAMETOB, CBOMCTB, MPOLIECCOB, COCTOSIHUM, CUTyaUud U T.A.
[Kyrun 1996: 5]. Bmecte ¢ TeM, ¢ppaszeonorus, Kak CaMOCTOSITeTTbHAs
JUCLHUIUIMHA ~ OpOpMHIach CpPaBHUTENBHO  HEJaBHO. Tpyabl
oreuecTBeHHBIX yu€HbIX ([lonmuBanos E.Jl., Jlapun b.A., Bunorpangos
B.B., Kynun A.B.), mocBsméHHBIE H3Y4eHHIO (PpazeoiorndecKoro
cocTaBa $3bIKa CHOCOOCTBOBANIM TIOSBIICHHIO W  HAKOIUICHHUIO
CHCTEMAaTHU3UPOBaHHBIX (PAKTOB K CO3JaHMI0 (HPa3eoJOTHH Kak
JUHTBUCTHYCCKOW aucnmmuinabl. C  mosBiaeHWeM pabdor B.B.
BunorpamoBa B 40-x romax XX CTOJETHS CBS3BIBAIOT MHOTHE
BOIMPOCHI 00IIero TeopeTryeckoro xapakrepa. C konna 50-x ronos
O.A. AxmanoBoit 1 A.M. CMUpHHLIKUM pa3padaThIBaINCh BOIPOCHL,
CBSI3aHHBIE C OMICAHUEM (Pa3eOIOTH3MOB, KaK CTPYKTYPHBIX €IHHHUIL
sI3pIKa. AHIJIMICKHE M aMEepUKaHCKHE YYEHBIE HE paccMaTpUBAaIOT
(paszeonoruro, Kak OTAENbHYI0 JHMHIBUCTUYECKYIO HayKy. PaOoTsl,
TTOCBSIIIEHHBIC TEOpUHU (hpazeonorum, CpPaBHHUTEIHHO
HEMHOTOYHUCIIEHHBI, OJHAKO W B HHUX OTCYTCTBYET DPacCMOTPEHHE
(yHIaMEHTaNbHBIX  BONPOCOB, TaKMX  KaK,  CHCTEMHOCTb
(bpazeonorum, (hpazeonorugeckas BapUAaTHBHOCTb,
(paseoobpazoBaHrie W METOMABI U3yYeHHUS (Ppa3eorTOrHIecKux
enuaui. Takum oOpa3oM, MPHUOPUTET B BBLICICHUH (pa3eoioTHU B
KauyecTBE OTAENbHOW JMHTBUCTUUECKON NUCIUIUIMHBI MPUHAIICHKUT
OTEUYECTBEHHOU HayKe.

®pa3eonoru3Mbl  SBISAIOTCS 3HAYUTENHHO OoJiee CIIOKHBIMH
00pazoBaHMsIMU, YeM clIoBa. [I0CKOIBKY MBI HIMEEM JIETIO C aHATU30M
(pazeonornveckux eaunul] (PE), cuntaeM HEOOXOIMMBIM OCBETHTH
npoucxoxaenue OE, B ocodenHoctn anrnuiickue OE. Mcrounnkn
npoucxoxaenus ®F ouens pazHooOpas3Hbl. X MOKHO pa3fenuTs Ha
JIBE€ KaTEeropuu: UCKOHHO aHTJIMickue W 3auMmcTBoBaHHbie DE, u B
CBOIO O4Yepenb OHHM TOJPA3NENSFOTCS Ha BHYTPHA3BIKOBBIE U
MEKA3BIKOBBIE. BBIICIAIOT ueThlpe OCHOBHBIE TpymIbl OE:

1) Uckonno anrnuiickue OE;

Uckonno anrmmiickue OF cBsi3aHBI C TpagUIUSIMUA, OOBIYasIMU
U TOBEPHSAMU aHIJIMHCKOTO HApoJa, a TaK K€ C peausiMH,
npefaHusAMH, UcTopudeckuMu (akrtamu. [IpuBeném mpumepsr: by
bell, hook and candle — oxonuaTensHO, OECMOBOPOTHO; MO BCEH
¢dopme (orpaxaroT Tpaguuuu u oObraan); blue stocking - cunwmii
gynok (peanun); a Sherlock Holmes — ceimuk mobutens, a black
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sheep — maprmBas oBa (CBs3b ¢ MOBEphIMH); the stars were against
it — cama cynapba mpOTHB 3TOrO ( CBSI3aHHBIE C ACTPOJOTHUCCKHMHU
320y KICHUSAMU); fortunate’s purse — HEUCTOIIUMBIA KOIIEICK
(B3siTBIC M3 cKa30K 1 OaceH); halcyon days — criokoliHbie, MUPHBIC THU
(cBs3p ¢ mpemanmsamwu); the curse of  Scotland — mnpoxmsarue
oTnananm, neBsitka 0yOeH (CBA3b C UCTOPHUUECKUMU (haKTaMH).

2)  Mexs3bIKOBBIE  3aUMCTBOBaHWs, TO ectb  ODE
3aMMCTBOBaHHBIE M3 AMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHTIUICKOTO S3BIKA;

3) Mexs3pikoBele 3anMcTBoBaHuS DE, T.e. 3aMMCTBOBaHHBIC
W3 MTHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ITyTEM TOTO WJIM MHOTO BHUJa IEPEBO/IA;

Muorue 3amMctBoBaHHble @OFE BOCXOASAT K aHTUYHOU
mudomorun: the golden age — somoroii Bek, Lares and Renates —
nmomarrauii ouar. C romepoBckumu nosmamu «nuana» u «Oauccein»
CBsi3aHBl BbIpakeHHs Homeric laughter — romepuueckuii X0XOT
(o6oport cBsizan ¢ onmcanuem I'omepa cmexa 6oros); winged words —
KpbUIaThle cjoBa. M3 Tpedeckoil MCTOpWUH W JiereHn B3sThl: the
Gordian Knot — ropaues y3eum; the unwritten law — HenvcaHHBIH 3aKOH
(mpuHagnexkut aduHcKoMy 3akonomarento Comony), or Ilmatona
uayt: Platonic love — mmaronndeckast j1000Bb. Psii BbIpaskeHHI
BOCXOHT K bacHsaM D3oma: the mountain has brought forth a mouse —
ropa poJiuiia MbIb. MHOTHE aHTITHHCKUE (hPa3eoIOTH3MBI CBS3aHBI C
Jpeuum Pumonm: life is not a bed of roses — xwu3Hb npoXxkuTh-HE TT0JIE
nepeiitu. Ho umerorcss @F 3auMCTBOBaHHbBIE U3 JIATUHCKOTO S3bIKa
4epe3 (QpaHIly3CKHid, OHU HE YIOTPEOISIOTCS BO (DPAHILY3CKOM SI3bIKE:
angel is a short madness — rueB-Hemosroe 6e3ymue (imat. Ira furor
brevis est — T'oparmii). Homer sometimes nods — KaxIplii MOKET
ommbarbes (nat. Indignor, quamnoque bonus dormital Homerus). B
AHTJIINHACKOM S3BIKE BCTpPCUAIOTCA 3auMCTBOBAaHUA M3 HEMENIKOIO,
(hpaHITy3CKOTO0, TATCKOTO, TOJIAHICKOTO, HTATBSTHCKOTO, KHTAICKOTO
SI3BIKOB.  BakHo YIIOMAHYTH, YTO aHAJIM3 3aMMCTBOBAHHUI ITOMOTAET
MOHATh, YTO aHAJOTHYHBbIE TOHATHS IO-pasHOMY O(QOpMIIEHBI B
pa3IUYHBIX s3bIKaX. 1O, 4YTO B aHMJIMICKOM, (DPaHITy3CKOM,
WCIAaHCKOM SI3BIKAX SIBIISIETCS CJIIOBOCOYETAaHHEM, a B HEMEIKOM
BBIPA)KAETCSI 3a4acTyl0 CJOXHBIM ciaoBoM. Hekotopeie @PE B
COBPEMEHHBIX S3bIKaX IMPEACTABIAIOT COOOH Kalbku 00OpOTOB,
3a4acTyl0 € JIATUHCKOTrO sA3bIKa. MHOTHE (pa3eooru3Mbl COBIAJAIOT
B PYCCKOM s3bIKe 0e3 Kakoro-nmu0o 3anMcTBoBanwms (@ bird of passage
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— nepenérHas ntuna). K coxxanenuro, He Bcerna yaaércs yCTaHOBUTD
C JOCTaTOYHON TOYHOCTBHIO MCTOYHHWKH 3aMMCTBOBAHHS TOTO WIIH
WHOTO (pa3eoIoru3ma.

4) ®E, 3auMCTBOBaHHBIC B MHOSI3BIYHOHN (opMme;

@pazeonornyeckasi eOUHHUIIA WMEET DSl IPU3HAKOB,
OTIMYAIOININX €€ KaK OT CIIOBA, TaK U OT CBOOOTHOTO CIIOBOCOYETAHHS.
BonbIIMHCTBO YYEHBIX BBIABUTAIOT HA MEPBBIMA IUIAH YCTOMYUBOCTH
@®FE kak ofHY W3 OCHOBHBIX AM(PPepeHIMPYOMUX MPU3HAKOB IS
kraccuduramui. OCOOEHHOCTh WX OTIWYHS OT TICPEMEHHBIX
COYECTAaHWH CJIOB, aHAJIW3 THUIIOB WX 3HAYCHHUH, CTPYKTYpHI,
3aBUCHMOCTH KOMIIOHEHTOB, Yy3yaJbHOIO M OKKa3MOHAJIBHOIO
ynorpebieHns TpeOYIOT 0COOBIX METOAOB HccienoBanus. Hu omuH
OTJIEJIBHO B3SIThII METO] HE MOKET IIPETEHI0BaTh Ha JOMUHHPYIOIee
MOJIOKEHWE  M3-32  MHOTOrpaHHOCTH  (pazeonorun. «Metox
MIPEICTABISIET OMpPEACIEHHBI MMOAX0 K H3y4aeMOMY SIBJICHHIO,
OTIPENECNEHHBIT  KOMIUIEKC TIIOJIOKEHWH, HAYYHBIX H  YHCTO
TEXHUYECKUX TPUEMOB, MPUMEHEHHE KOTOPBIX NAET BO3MOXKHOCTH
M3y4HUTh JaHHOe sBieHWe. lloaToMy wMeTonq Bcerma sBISETCA
cuctemoit» [OOmee s3piko3Hanne 1973: 258]. OOmme 3amadn
TUTOJIOTUYECKOTO MCCIEIOBAHUS SI3bIKOB, KOTOPBIH SABJSETCS OJHUM
W3 TEPCHEeKTHBHBIX  HaNpaBleHWH  JHHIBUCTUKH, OCOOCHHO
aKTyallbHBl B OIHCAHWU (PPa3eoIOTHYECKOW CHCTEMBI S3BIKOB. B
COBpEMEHHON JIMTEpaType HET €AMHOTO MHEHHS O COOTHECEHHUHU
CXOICTB W  pa3nmuuuii  BO  (pa3eosIOTHUECKHX  COCTaBax
HEPOJICTBEHHBIX S3BIKOB. (COBEPIIEHHO OYEBHIIHO, YTO Ha3peia
HEOOXOJUMOCTh  HCCIENOBaHUA  (Pa3eoJOTHUYECKUX  CHUCTEM
OTJENBHBIX S3bIKOB C TIO3MLIMH IIHPOKOTO THIIOJIOTHYECKOTO
0000IIIeHNs, C IIENbI0 BBISBICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH, MPHCYIIUX
ATOMY YPOBHIO si3bika B 1iesioM. CyIeCTBYIOT pa3Hble MOIXOABI K
CTPYKTYpHUPOBaHHUIO (pa3eosorHuecKkoro marepuana. Jlins oneHkn
pe3yJbTaTOB ONWCAHUS Pa3IMYHBIX cdep (PpazeoIorHyecKoro
coctaBa s3blk0B, DE MOXHO TpynnupoBaTh, NpPHAEPKUBAsICH
Pa3NUYHBIX MPHUHIMIIOB: [0 TEMaTHYECKHM rpynmnam (K mpuMepy,
Ha3BaHUA PACTEHUI — MACTYyIIbs CyMKa — shepherd’s purse; BeHEpUH
BoJioc — maiden hair), 1ekcuko-ceMaHTHYECKHM TPpYIIIaM (HanpuMmep,
rpynna ®E co 3HaueHneM «OBICTpOE OBMXKEHHE» - OeKaTh BO BECh
IyX, JKaTb Ha Tenaiu), 10 CEeMaHTHYECKUM TOJsIM (Tmose
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«HECTIPaBeIUIMBOCTb» - BAJIHUTh C OOJILHOW TOJIOBBI Ha 30POBYIO,
Ko3€énm ormymeHus) W T.0.. OmHAKO COCTaBlIeHHWE IOHOOHBIX
KinaccuuKalMid MMEeT CYIIECTBEHHBIH HEJOCTaTOK —  3TO
HEMOCPEACTBEHHO cama TepMUHOJIOTUS. OTMEUEHO, YTO CAMHU aBTOPHI
JOBOJIbHO IIPOM3BOJIBHO OINEPUPYIOT YKa3aHHBIMM TEPMHHAMH,
BBIJICJICHHYIO IO OHOMACHOJIOTHYECKOMY IPUHIHUITY, TEMAaTHUECKUM
pAAOM, a TeMaTH4YeCKUl psAl — CeMaHTH4ecKuM mnosieM. OmHuX
HaMEHOBAaHUI C TEPMHHOM «II0JIe» B MX COCTaBE€ HACUUTHIBACTCS
IIPUMEPHO OKOJIO CTa.

Crnemuduuynocts @E B HanMOHATBHO-KYJIBTYpHOM IUIAHE,
0ToOpakaeMbIX B HAIMOHANBHOW KYJIbTYpE, HAIIHOHATIBHON HCTOPUH,
HAIMOHAJIbHON SKOHOMMKH, HALIMOHAIBHOM CKJaJe XapakTepa He
BbI3bIBaeT cOMHeHHUIl. COBEpIIEHHO BEPHO B CBA3M C ITHM, YTO
(pa3eonorusi oTpakaeT MHpP YyBCTB, 00pa3oB, OIEHOK TOTO WIIH
WHOTO HapoJa, OHa CaMbIM HEMOCPEICTBEHHBIM 00pa3oM CBs3aHa C
KynbTypoil peun. Ho ¢paseomoruss — 370 K TOMy e W 3epKalo,
OTpakaroliee OCOOCHHOCTH CHCTEMHOW OpraHM3alliH S3bIKA U €ro
CcTpykTypel.  ®Dpaseomorusi  mpexpiaraeT — pazaM4YHbIC  TUIBI
KkiaccupuKauid Gppa3zeoq0ornIeckoro CocTapa sI3plka B 3aBUCUMOCTH
OT CBOHCTB (hpa3ecoOru3MOB M METOJIOB UX HMccienoBanus. A.B.
Kynun npencraBuin HauOosee COBpeMEHHYHO kiaccupukammo OFE
aHrmickoro s3bika. OH BBIAENSET UeThIpe OOnbLIMX Kiacca: A-
HomuHaTuBHble DPE; b- HoMuHaTHUBHO-KOMMYyHUKaTuBHbIe DE; B-
MexaomeTHble OF u Mmonanbable E Mexa0METHOTO Xapakrepa; I '-
KoMMyHUKaTtnBHbIE OE.

CymectBoBaHue  (ppa3eonornyeckoro  3Ha4YEHUS  Kak
JUHTBUCTUYECKOW KAaTErOpUU CIYXKHUT TPEIMETOM OOCYKICHUS
cpenu wuccinenopareneit ¢paseonoruu. A.B. KyHun Bbimenser tpu
OCHOBHBIE€  Pa3HOBUAHOCTH  ()PA3eoIOTMUYECKOTO  3HAYCHHS:
WAHOMaTHYecKoe, (Qpaszeomarndeckoe W HIUO(Pa3eoOMaTHIECKOE
[Kynun 1986: 122-123]. s wanodpazeomMaTu3sMOB U
WIMOMAaTU3MOB  XapaKTEpHO IIEPEOCMBICIIEHHOE 3HAuU€HHE, a
¢pazeomaTu3Mbl — € TOYKH 3peHHSI HMX CEMaHTHYECKOU
OCIIOKHEHHOCTH, 6e3 MIEPEOCMBICIICHHUS 3HAYCHMUS. Bo
¢pazeonoruzmMax S3bIKOBEIbl PEKOMEHIYIOT OTTAJKMUBAThCA OT
JJIEMEHTAPHBIX 3B(QOHMYECKMX M JIEKCHYECKHX BBIPA3UTEIBHBIX
cpeactB [Kynma 1996: 261]. K snementapHbiM 3BGOHHYECKUM
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BBIPA3UTEIBHBIM CPEICTBAM OTHOCSTCS aJUTMTEpalus, aCCOHAHC H
pudmMa. K aeMeHTapHBIM JIEKCHYECKUM BBIPA3UTEIBHBIM CPEICTBAM
MOXXHO OTHECTH AHTOHWUMbBI, CHHOHUMBI W TOBTOPBL. BO03MOXHBI
KOMOMHHMPOBAHHBIC CPEJCTBA, TAKUE KAK ajuIuTepaIus ¢ pudMoi miu
TIOBTOPHI C aJUTMTEpaIMeld, COTIOCTABICHHE aHTOHUMOB U PUPMBI H
T.0. B ocHoBe Tumonormyeckoro Mmerona ucciaeaoanus OE mno
teopun  A.B. KyHuna nexutr mpomecc (pa3eoorauecKoit
HOMHHAIIMK, T.€. (hpaszeomormveckoe mepeocMbicinerne. lIpormecc
(pa3eOHOMHHAINK  SIBISIETC  MEIJIEHHBIM W TOCTETICHHBIM,
JUISIIUMCS.  TOAaMH JI0 MOMEHTa ToJHOro mnpuodperenus OF
001IeyoTpeOUTENLHOM BOCHPOU3BOIUMOCTH. CnoXHOCTh
(hpazeonorndeckoii HOMUHAINY B OTIWYHE OT HOMHHAITUN CIIOBHON
o0BsicHsIeTCS pasnenbHoodopmieHHOCTRI0O DE, codyeranuem B Hel
CJIOB C pa3IM4YHBIMM TUNAaMU 3HAYEHUH, COOTHECEHHOCTBIO C
(hpa3eoqOruIecKUM MPOTOTUTIOM, OOTATCTBOM BHYTPEHHEH (HOpMBI 1
konHoTanuu [Kynun 1980: 25]. [lepeocmbicieHne SBISETCS OTHUM
13 criocoOOB MO3HAHUS ACHCTBUTENBHOCTH B CO3HAHUM 4YeEJIOBEKa.
[Iporecc mepeocMBICIIEHUsT 3aKIII0YaeTCsl B TOM, YTO cTapas Gopma
WCTIONB3YeTCS ISl BTOPHUYHOTO WM TPETHYHOTO HAWMEHOBAHHUS
nyTéM TMepeHoca Ha3BaHWH M CEeMaHTHYecKoW wuH(pOpMaluu ¢
JNeTOHaHTOB MpoTOoTUNOB DPE mim (pa3eosornuecKknx BapHaHTOB
COOTBETCTBEHHO Ha neroHaHThl ®F wim QpazeoceMaHTHIECKIX
BapuantoB [Kynun 1986: 132-133]. OCHOBHBIMU THUIAMH
MEPEOCMBICIICHUS SBISIIOTCA MeTadopa W METOHMMUS. PaznndHbie
BH/IBI TIEPEOCMBICIICHUS C YIETOM CTPYKTYP, B KOTOPBIX pealTu3yeTcs
(paseonorudeckoe 3HaUEHHUE, JIEKAT B OCHOBE KiIacCU(UKANN
TUTIOB  ()pa3eoyorMyeckoro 3HadeHus. B xome  aHamusa
(hpazeosorunuecKoro 3HaueHHs UCTIONIb3YETCs PsiJl MPOLelyp. AHAIN3
(hpa3eonoruvecKoro 3HA4YCHHWsS TPEANoiaracT CEeMHBIH aHalu3,
BbIIeNieHHe creneHeli aOctpakiuu [Fedulenkova 2009: 42], ananu3
KOMITOHEeHTOB KoHHOTanuu [ Kynun 1996: 177] u ananus BHyTpeHHEH
dopmbl [Kyaun 1996: 165]. [lpu ananuse 3Hadenus OE crenenu
aOCTpakIMM  BBIJCNIAIOTCS B 3aBHCHMOCTH  OT  XapakTepa
abcTparupoBaHusl OT JIEKCHYECKOTO W I'PaMMaTHYECKOTO 3HAYEHHUS
KOMITIOHEHTOB  (¢pa3eonorm3smMa, a TakKkKe OT  IPOTOTHIA
(dpaseonoruzamMa ¥ 3HAYCHUS CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIIHH.
Xapaktep BHYTpeHHEH (OpMBI YCTaHABIMBAETCS MPH TOMOIIH
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MpOLEAYPHl  COMOCTAaBIEHWS  3Ha4eHWs  (ppazeomorm3ma ¢
OYKBaJbHBIMU 3HAYCHHUSAMH €T0 KOMIIOHEHTOB. AHAaJIN3 KOHHOTAIINN
OCYIIECTBJISCTCS IyTEM BBIJICIICHUS €€ KOMIIOHGHTOB: 0Opa3Ho-
HEAPMOTUBHOTO, 3MOTHBHOTO, (DYHKIIMOHATBHO-CTUIMUCTUYCCKOTO U
npyrux [Kyauna 1996: 179].

CucremHple CB3M B chepe  (pa3eonorudl  OYCHD
MHOr0o00Opa3Hbl. TeM He MeHee, TpPHUMEHsSS JIOObIC MPOICTYPhI
aHaM3a ¥ ONMUCaHus (Pa3eoIOTHH, HCXOIUM U3 (pa3eoornIecKom
koHnenmun A.B. KyHuna, mpemioxkeHHOoM UM KITaCCU(UKAIIH THIIOB
(pa3eonoruuecKkoro 3HaueHHs W METOJOB (hpa3eoIorHiecKoro
HCCIIEI0BAHUSI.
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CrnoBa, BbIHECEHHbIE B 3arjlaBU€ CTaTbd, IPUHAAJIEKAT
BBIJIAIOIIEMYCSl POCCHUMCKOMY HMCTOPHKY AHTHYHOCTH U apXeoyory
M.M. PocroBueBy (1870-1952). JlanHas pabora mOCBsIIEHa
PacCMOTPEHUI0  TEPMUHOJOTHMM  IOCIEAHEr0  €ro  Tpyna,
ommybnmukoBanHoro B Poccun. U Guorpadus camoro aBropa, U mMyTh
W3aHUS €ro TPyAa OTPaXKarT APaMaTUYECKUN XapaKTep pOCCUICKOM
uctopun Havyama XX Beka. Orta pabora Obula TiepefaHa B
Apxeomorndeckyto komuccuto B llerporpage B 1918 romy.
Ony6mmkoBana B 1925 romy. Pedr maer 06 oOoOrmaromeM Tpyne
M.U. PocroBueBa «Cxucdus wu bocnop». Cam BwIgaronmiics
POCCHUICKHI NCTOPUK aHTUYHOCTH U apX€eoJIoT, He MpUHAI Bemnkyro
OKTA0pBCKYIO peBoONUI0 U MOKUHYA Poccuto B 1918 roxy. Ho ero
OCHOBAaTENbHBIA TpPyA, MOCBSALIEHHBIN apxeonornd CeBepHOro
[Ipuuepromoprss u Kppima, 10 Hammx AHEW BO MHOTOM OCTaeTcs
aKTyaJbHbIM. MHOTHE TEOPETUUECKUE IIOJIOKEHHUS, BBICKA3aHHBIC
YU€HBIM, HE YTPaTWIM CBOEI0 3HAYCHHUS 10 HAIIUX AHEH, 1 TS PMUHBI,
MIpeIJI0AKEeHHbBIE UCCIIE0BATEIeM, CTAIU JOCTOSTHIEM OT€4EeCTBEHHOM
Hayku. [loaToMy nX aHaIU3 MPEACTaBIACTCS aKTYaJIbHBIM.

Kakue rpynmel TepMuHOB ucnonb3dyer M.M. PocroBueB B
cBoeM Tpyae?  YdeHbli NpHUMEHSeT TEPMUHBl TeOpeTHYecKOn
apXEOJIOTUM:  NAMAMHUKYU — aApXeono2udecKue,  apXumeKmypHbvie
COOpYIICEHUS, apxumexmypuvie  hpasmenmol, NaMAMHUKU
CKYIbNMypbl  He NocpedanbHo20  Xapakmepd, —apxeono2udecKul
mMamepuan. AHaTU3UPYS GeujecmeeHHble NAMAMHUKU, OH BBIIEISIET
Ha bocnope «anoxy 31IMHU3Ma ¥ PUMCKOE BPEMS», IPOBOS, TAKHUM
00pa3oM, HCTOPUYECKYI0 PEKOHCTPYKLHMIO BBICOKOH CTENEHU
00001IeHHS.

[Mupora 3amay, KOTOpbIE YYEHBbIM CTABUT IIEpel APXEOJIOTHEH,
MPOCTIKUBAETCA B HCIIOIb30BAHIN BBOJUMBIX MM TEPMUHOB. Tak, roBOpst
0 HEOOXOIMMOCTH TOAAPOOHOTO M3YUEHUSI HAOZPOOHbIX CTe, TIOKPBITHIX
penbedamMi, OH OTMEYaeT, 4YTO 3TO BAXKHO « HE TONBKO JUIS
XapaKTePUCTHKU ObIMd, KOCHIOMA, 600PYICEHUs N TOMY TIOI00HOTO, HO
HUMEET KPYyIHOE 3HAa4YeHWE M JUIS PaspelleHus] BOIPOCa O 3aSPOOHBIX
6eposanusix OOCIIOPLEB, W UL YCTaHOBIICHUS K)VIbMYPHBIX C6A3€l
Bocnopckoro napeTBa ¢ ApYTUMH K)IbMYPHbIMU YeHMpamy aHTHIHOTO
mupa» [PoctoBues 1925:163]. Tak, NCHIOIB30BaHHBIE YYEHBIM TEPMUHBI,
MIPOYHO BOIE/IINE B HICTOPHUIECKHE KOHCTPYKIIMH TIPH APXEOTOTHIECKIX

49



WICCIIEIOBAHMSIX, TOBOPSIT 00 BEIMKOM IMPOBUACHWH ydeHoro. Omnepeskast
CBOE BpeMsi MMHUMYM Ha msTbaecsaT Jier, M.M. PocroBueB BBOOUT B
TEOPHUIO aPXEOJIOTMU TEPMUHBI GHYMpeHHUl N 6Hewnull npusnaku. B
1950-x romax o HMX HamuiIeT, HezaBucumo ot M. PocroBiiesa,
(paniysckuii apxeonor-teopetrk JK.-K. 'apmen [['apmen 1983], u B
HACTOSIIIEE BPEMsI 3TH TEPMHHBI 00CYKTAFOTCS B TEOPETHUECKHX padoTax
1o apxeosnorud [Jluxtep 2015].

Bxnag M.M. PocTtoBueBa B apXEOJOIMYECKYID TEOPHUIO
(huKcHupyeTcsl TEepMIUHAMH, KOTOPBIE UCIONB3YET YUEHBIN: «ISI 3TOTO
HEOOXOIUMO BCE 3T ANAMAMHUKY W3y4daTb KaKk OJHO LEJIoe II0
Kamezopusm, ONPEAETUTb 36010YUI0 KAXKIONU cepuu, Kak TaKOBO,
BBEUICHUTD XPOHONO2UNO W TIPOWCXOXKACHHWE OTHENBHBIX TPYMNI B
KaXIO0W cepuu W BBIOCTUTH U3 cepuil TO, YTO HaUOOIee MUNUYHO
umenHo st bocnopa» (C.162). Ilpu stom B TepmuHonorun M.H.
PocToBiieBa 3a/101ro 10 Tpyaa OCHOBOIIOJIIOKHUKA MUROL0SULECKO20
memoda B Poccum B.A. TopoamoBa ymorpebieHBI TepMUHBI
Kamezopus, munudeckuti, cepuss 1 T.1. Hanomuro, yto pabora B.A.
l'opoxmosa Bemuta B 1927 roxy [["opoxaros 1995].

DOMOIMOHANBHOE OTHOIIIEHUE K MaMSATHHKAM JIPEBHOCTH, SPKO
MPOSBIIAOLIEECA B A3BIKE apXEOJIOTMU MEPBOM MOJIOBUHBI XX BEKa,
pa3ymeeTcs, He C TaKOW CUJION, HO MposBisAeTcs B Jiekcuke M.U.
PoctoBmeBa. OTo0  mpocnexwBaeTcs ~Ha  NpPUMEpPE  TaKUX
BBICKa3bIBAaHUMH, KaK UHIMEPECHble OI0CMbl, PASHOYBEMHbIE COCYOUKU.
Ho 310, ckopee, uckiitoueHne, 4eM IpaBuiio.

[IpenpinymemMy mepuofy B UCTOpHH apxeoioruu B Poccum
OBUIO CBOWCTBEHHO NIPEHEOPEKHUTEIHHOE OTHOIIEHHE KO BCEM
npeaMeTaM, HE ABAIOMUMHUCA HaMATHUKaAMH HCKYCCTBAa WA
BBIIIOJIHCHHBIM U3  ApParol€HHBIX MaTCpPUajioOB. Ocratku 21O
TpamuIuu TpociexuBaroTcs u y M.U. PocroBueBa: «menkux
npeomemos 06uxo0a WM  XyIOKECTBEHHOHW MPOMBIIUIEHHOCTH
HaijeHo, KoHeuHo, Ooinbmie» [PoctoBuer 1925:157]. Oo6o3navas
OCHOBHOM HMCTOYHHMK HWH(GOPMALUH O KM3HU JIPEBHETO HACEJCHHUS
Ceseproro IlpuuepHOMOpbS, Y4EHBIH YHOTpeONsSeT Hapsay ¢
TEPMUHOM npeomem TEPMHUH 6Geuyb, TIPUBOAS €My DSKBUBAJICHT —
TePMUH  oOpaszey,  KOTOpBIA  OyJIeT  WCIONb30BaThCs B
apXEOJIOTUYECKON TEPMHUHOJIOTHH HAILIETO BPEMEHH.
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M.U. PocToBLEB maeT 0003HAYEHHUs BellaM, COCTAaBJISIOLIMM
AQHTUYHYI) MATCPHANBHYIO KYyIbTYpy — myaiemuble suuKu,
depessinble moxkaphvle (COBPEMEHHBIN TEPMUH — mouenble) cocyobl,
pe3Hast AepeBsiHHAS MeDenb, NOOeIKU U3 Kodlcu — KOTOphIe TPOYHO
BOIIUIM B COBPEMECHHYIO  apXEOJOTMYECKYI) TEPMHHOJIOTHIO.
CBoeoOpasHa JIeKCHKa, FCTIOb3yeMast Tl 0003HAUSHHS IPEBHETPEIECKIX
cocynoB B Tpyae «Ckudus u bocriop»: Hapsty ¢ TEpMUHOM cOC)Obl
HCTIONB3yeTcsl COOMpaTelbHOE HAUMEHOBAHUE 8A306bill Mamepua. 31ech
CKa3bIBAacTCSl HEpa3padOTaHHOCTh KJIACCH(PUKAIMA  JPEBHETPEUSCKIX
COCYJIOB — B HACTOSIIIICE BpeMs JJTsl HAUMCHOBAHUS Pa3HbIX TUIIOB Ba3, KaK
ropopwi  apxeoiorn XX  cronerus, WCHONB3YIOTCS TEPMUHBIL,
3aMMCTBOBAHHBIC W3 JIPEBHETPEUECKOrO U JIATUHCKOTO SI3BIKOB: OUHOXOUS,
nuckcuoa, nekana, cymmac, 1ymepuii 1 T.1. Bo Bpemena M.U. Poctopiiesa
Takas TPAAWIMS TOJBKO CKIIAJBIBAIACh., M YUCHBIM CIOCOOCTBYET e
CO3MAaHUIO: B €ro TPYJC BCTPEYAOTCS TEPMUHBI Kpamep, ampopa,
nuckcuoa, nekug, nemxa W Opyrue. YUEHBIX TOrO0 BpeMEHH OoJIbIie
HWHTEPECOBAJIA POCIIMCH cOcyI0B — 1 M.J.PocTOBIIEB UCTIONB3YET TEPMUHBI
ammuuecKue  PacnucHble  COCYobl,  OPHAMEHMATbHbIE — MOMUGL,
TIOJIICPYKUBACT BBIJICTICHHE 0COOOTO THITA Ba3 KEPUCHCKOTO CTHIIS.

HccnenoBareneM BHECEH 3HAYMTEIbHBIA BKJIAJ HE TOJBKO B
TEOPETUYECKYIO0 U HETOCPEICTBEHHO B aHTUYHYIO, HO U B TOJICBYIO
apxeoyioruto. M.U. PocTOBIEBBIM  MPOAOIKACTCS  TPaTULIHS
MPEIBIIYIIUX apXEOJIOTOB B HCIOJIb30BAaHUHM TEPMHHOB IOJICBOM
apXEOJIOTUH: paACcKOnKa (COBPEMEHHOE CIIOBO — PACKONKU KaK TPOLIECC
U pacKon KaKk MeCcTO MPOBEICHHSI MOJIEBBIX PA0OOT), KypeaH, 2pooHuya

(coBpemMeHHBIIT TepMUH — noecpedenue). llpuBemy HeOOMbIIyIO
LIATATy, B KOTOPOU IPOCIIEKUBAETCS Psii TEPMUHOB, CO BpeMeH M.I.
PocroBuesa, IIPOYHO YKPEIUBIIUXCSA B COBPEMEHHOU

apXEOJIOTHYECKON JIeKcuke: «MHeenmaps TMOrpeOeHU COCTaBISET
Halll [VIaBHBIN apxeonoeuyeckuu mamepuan. CaMu e nozpebenus, ux
JHCUBONUCHOE U  CKYAbNMYPHOE YOpancmeo, UX apxumexmypa
SBIISIIOTCSL TJIABHBIM ~ CBHUJIETENIEM OTIEJIBHBIX 3TaloB Pa3BUTHS
ApPXUTEKTYPBl, MOHYMEHMANbHOU JHCUsONUcU W JEKOPATUBHOU
CKyIbnmypsl B ipeaenax ropoaoB bocmopa» [Pocrosres 1925:157].
U3 npuBeneHHBIX TEPMHUHOB HE HCIOJIB3YETCS B COBPEMEHHOM
apXEOJIOTUYECKOW TEPMHUHOJIOTHM  TOJBKO CJOBO  VOPAHCMEO,
OCTaJIbHBIE ITPOYHO BOIIUIU B apXEO0JIOTMUECKYO JIEKCUKY. B nosnesyo
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apXEOJIOTHIO BOIUIM TaKHe TEPMHUHBI, KaK UHEEHMAPL nozpebeHull,
uccnedosanus pazeedounoeo xapakmepa (COBPEMEHHbBIN TEPMHH —
apxeonocuyeckue paseeoxu), cmpamuepadus copoouwy, ciou. M.
PocToBLIEB aKTHBHO HCIONB3YET TAKON TEPMHUH MOJIEBOI apXEOIOTHH,
KaK Mamepux (IOBEPXHOCTb, HA KOTOPOH OTCYTCTBYIOT CJICZbI KU3HU
JPEBHUX JIIOJEH), a 3TOT TEPMUH TOJIBKO BXOAWJ B apPXEOJIOTHIO BO
BTopoii monmoBuHe XIX Beka. YueHbIil IpUMEHSET TEPMHUHBI HACHIND
Kypeana, nozpebanvHas kamepd, OH BBIAEIWI TaKOM THUI aHTUYHBIX
rorpe0eHuil Kak noepebenus ¢ KameHHvimMu Kamepamu [PocToBIeB
1925:160], BBOIUT TEPMHHBI nOcpeOANbHAS KOMHAMA, KypeaHHbL
CKJlen, Kamepa ¢ yCmynu4amuviM NOKPbIMUEM.

IIpu sToM OH paer ompedeneHHs  psila TEPMUHOB, Kak
HampuMep, « BBICEUEHHBIX B CKajle WM BBIPE3aHHBIX B TJIMHE
MO/3eMHBIX KaMep, KOTOphle Yy Hac TMpHUHATO  Ha3bIBaTh
xamaxombamuy [PoctoBrer 1925:163].

M.U. PocToBueB OTaeT MaHb OBITOOMHCATENIFHOMY U3yUEHHUIO
JIPEBHOCTEH MpeapIIyLINX 30X, BUAS 3a1ady apxeonoruu bocropa B
ONMCAHHUU «OBbITAa M PEIMIMU I'PEYecKUX IMoceieHues» [Pocrosues
1925:158]. Bce apxeonmorudeckue McciaeT0BaHMs yISHBINH pa3/enseT
Ha M3ydeHHe ObITa, HPAaBOB M MAaTEPHAJIbHON KYJIBTYPHl IPEBHUX
monei [PoctoBueB 1925:163]. YueHbIl TOHKO OTIUYAET HEKPONOU
IPEUYECKUX 20p0008 OT HeKponoeli TIONYyrPeuecKux noceieHu — 1o
€CTb JIJISl Pa3HbIX pealiuii NCTIONB3YIOTCS Pa3IMYHbIe TEPMHUHBL: 20P00
U noceneuue.

[IpucyrctBytor B nexcuke  M.M.  PocroBueBa u
3aMMCTBOBaHHbIE TEPMHHBL: BOCXOZSIINE K JPEBHEIPEUECKUM
peanusM — Hekponois ( TOPOJA MEPTBBIX), capkogae, WHOA3BIYHBIM
TepMUHAM - ¢paxmopuu (BpEeMEHHBIE TIOCEJICHHS TPEYECKUX
kosoHucToB B CeBepHOM IIpruepHoMopke).

Hns nexkcuxku M.U. PocToBlieBa CBOMCTBEHHBI CII0OBA, KOTOPbIE
Ka)XyTCs COBPEMEHHOMY MCCIIEZI0BATENIO TPUMEPOM MOJEPHU3AIINH :
«UIENEBPBl  TPEUECKOW  XYJNOKECTBEHHOM  MPOMbBIULIEHHOCTIUY
[PoctoBueB 1925:161], Torma Kak, pa3symeercs, HHUKaKoi
MIPOMBINIEHHOCTH B aHTHUYHOM MHpE HE ObUIO — OBUIO pemecio.
Ucnonb3yer yueHBIi H TEPMUH HPOU3BOOCHEO — MKAYKOE
npou3eo0Ccmeo — KOTOPBIA sBHsieTcs Oojiee MOAXOIAMIMM  JUIS
JIPEBHOCTH M MCIIONIB3YETCSI COBPEMEHHBIMH apxeosnioramu. Hapsany c
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TEPMUHAMHU npeomem, eelyb, obpaszey yUeHbIH UCIONb3yeT TEPMUH
u30enue nist 0003HaUEHMSI apXEOJOTMIECKUX HaX0AoK. B HacTosee
BpeMs JaHHBI TEpMHH HCIOJB3YeTCsl B CBA3M C OOpallieHUueM
apXxeoJIorOB K JIOCTHXXEHHMAM HOBOW AMCLUIUIMHBI — MEeXHemuKu
[[LlamoBa 2000].

TepMunbl apxumexmypuvie 2pooHUUHbIE COOPYIICEHUs, 2PODbL,
npuMeHeHHele M.UM. PocToBreBbIM, B HacTosllee BpeMs He
HCIONB3YIOTCS B apXCOJIOTHYECKON HayKe.

Takum  oOpazoM, B  TEPMUHOJOTHWH,  HCIOIHb30BAaHHOMN
BBIJAIOIIMMCSL ~ POCCHUIMCKHM  apX€oJOroM-aHTHKOBEIOM,  HAllUTH
OTpaKeHHE W TIyOOKMII HMHTEpeC HCCIeNoBaTellsi K TEOPETHYECKHM
npobieMaM, €ro Hay4yHOe NpeIBHICHHE, BHUMAHHE K IOJICBOM
apxXcOJIOTMU U HOBATOPCKOC BBCACHHC HOBLIX TCPMHUHOB — OCO6€HHO
TEPMHUHOB, 0003HAYAIOIMX aHTHYHbIC COCY/IbIL. B ero HayJHO# JeKkcuke
MPOCMATPUBAETCST MACIITA0 HAYYHOH JMYHOCTH, JTUYHOCTH TIIyOOKOro
uccnenoBarens CesepHoro IlpuyepHoMopssi u KpbiMa, nu4HOCTH,
KOTOPYIO MBI B HAaIllK THA TI0-HOBOMY OTKpPBIBaEM JIJISI CEOs.
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TOJITOTOBKH K OBJIAJICHUIO MPOGECCHOHATBHON PEUbIO.
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Lems cratbm — TOKa3aTh COOTHOIICHHWE TEPMHHOB,
WCTIONB3yeMbIX mpu 00ydernn PKU.

B nayunoii nmurepatype no PKU npu paccMoTpeHny Hay4HOTO
CTWJI BCTPEYAIOTCS TEPMUHBI HAYYHBIH CTWIIb, HAYYHBIN MOJCTHIIb,
SI3BIK CIIEIMATIBHOCTH, c(hepa MesTeTbHOCTH.

O0630pHO PACCMOTPHUM COOTHOIICHHE TAHHBIX TCPMHHOB.

B Hay4HOM CTHIIE KaK CTHIIE, O0CITY>KUBAOIIEM HAY4HYIO chepy
OOIIECTBEHHON JIESITENHOCTH, MCCIIEIOBATENN BRIIEIISIOT TTOJICTHNY, B
KOTOPBIX COXPAHSIIOTCS OCHOBHBIE YepPTHI CTWIISL, HO B TO K€ BpPEMS
oOHapyXuBatoTcsl cnenuduueckue 0COOCHHOCTH, YacTHBIC CTUIICBBHIC
YepThl, KaKk Obl HACTIaWBAIOLINECS HA OCHOBHBIE.

B pamkax HaydHOrO CTWIA, T.0., BBIAGISIOTCS CIETYIOIIHE
MOJICTHITH: HAayYHO-TYMaHUTapHBIN (BKIIOYAET MOABA3BIKA OTAETBHBIX
CrielMaIbHOCTEH, HanprMep, puitocoduu, MOMUTIKOHOMHH, UCTOPUH U
JIp.), HAYYHO-TEXHUYECKHH (BKITIOUAET MOIBSA3BIKM TEXHUYCCKUX HAYK,
KOTOPBIE M3YYalOT 3aKOHOMEPHOCTH «BTOPHYHOI TIPUPOJBL, 3TO TaKHe
HayKH, Kak MaTeMaTHhKa, WH(OpPMaTHKa), eCTECTBEHHO-HAYYHBIN
(BKITIOYAET TIOABSA3BIKA €CTECTBEHHBIX HAYK, KOTOpPBIE, B CBOIO OUepeb,
W3y4aloT TPHUPOAY, TaKhWe HayKd, Kak (M3MKa, XUMUA, OWOIorHs,
ACTPOHOMHUSI).

PaccMoTpum  oTinMuMs  TOJACTWIEH, B  YacTHOCTH, Ha
JIEKCUIECKOM YPOBHE.

Tpa uiIOHHO OTMEYAETCsI, YTO TaKHMe PA3IUUMsi 00YCIIOBIICHEI
B OCHOBHOM HAJIMYMEM TEPMHUHOJIOTMYECKOU JIEKCUKU. TeM He MeHee,
3HAUUMBIMH Ui TpakTukd npenogaBanuss PKUW  mpencrasmstorcs
OTJIMYMS, Kacarolecs OOMIEHAyJYHOTO IUIacTa JIEKCHKH, T.e. TOH
JIEKCUKH, KOTOpas OJMHAKOBO IIMPOKO TPEICTaBieHa B PAa3HBIX
MOJICTIIISIX HAYYHOTO CTHJS pe4d. 37eCh CIIEAYET BBIACTUTH [Ba
OCHOBHBIX (paKkTOpa.

1. CnoBo o6mieHayyHOro IiacTa B Pa3HBIX MOJCTHIIAX UMEET
pa3HyIo CHCTEMY OKpYKEHUs, aKTyaJTU3UpyeT pasHble
CHHTarMaTMYECKUE CBs3M. Tak, HampuMep, A E€CTECTBEHHUKOB
aKTyaJIbHbl CBSI3M TJIarojla Ccogepuiamv— COBEPUUMG 6 3HAYEHUs
'clienaTh, OCYIICCTBUTH, IPOWM3BECTH' CO CIIOBAMH, O0O3HAYAIOITAMHU
(u3HUecKre TPOLECChl, HATIPUMED, CO8EPUIAMb KONeOAHUs, OBUIICEHUe
U Jp.; Uil TYMaHWUTapHeB — CBA3M O3TOr0 IJlaroia co CJIOBAMH,
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0003HAYAIONMMHI COLMAIbHBIC SIBJICHHSA, HAOpUMEp, CO8epuiumy
DPesoNoyUI0, Nepesopom 1 Ip.

2. MHOro3Ha4yHoe cJI0BO OOLIEHAYYHOTO IJIacTa B Pa3HbIX MOJI-
CTWJISIX TOSIBIISIETCS B PA3IMYHON cOYeTaeMOCTH. Tak, HanpuMep, T1aroi
noooepoicusame akTyalleH Kak Iy yJalluXxcsl €CTECTBEHHBIX BY30B, TaK
1 TYMaHHUTAPHBIX, HO C PA3HOM CTETIEHBIO COYETAEMOCTH: €CTECTBEHHBIE
HAYKHU -1000epICUBAMb NOCMOSHHYII YPOBEHb 4e20-Tub0, HOPMATbHble
yCn08us Ye2o-1u60; TYMaHUTApPHBIE HAYKH - HOO0EPIHCUBAMb KO20 8
bopwvbe 3a 4mo, NPomue Koco

MeHee U3y4eHHBIMH SIBISIFOTCS Pa3Iu4usi Ha MOP(OIOrnueckoM
YpOBHE, HO OHM ToXke ecTh. [IpruBenem npumep. B HaydHOM cTuine peun
ryarofibHasi (opMa HECOBEPLIEHHOIO BHIA HACTOSIIETO0 BPEMEHH
OOBIYHO MMEET TaK Ha3bIBACMOE BHEBPEMEHHOE 3HAUCHUE B OTIMYHE OT
O0IIEeUTEepaTypHOrO  sI3bIKA, TAC 4Yalle peaju3yeTcss HacTosIee
aKTyaspHOE BpeMms, cp.. Kuuea nexcum na cmone / Pagnuna nesxcum
s6ocmounee  Ypanvckux eop. OT1a ke (QopMa B  MOIBA3BIKE
IOPUCTIPYACHIMY B 3aKOHO/IATENbHBIX aKTaX HCIOJIb3yeTcs B 3HAYCHUU
HACTOSILIIETO JOJDKEHCTBOBAHUA: KanumanvHvlii peMOHm Jexicum Ha
Hanumamer).

Takum 00pa3oM, Kak BHAWM, HAYYHBIH CTHJIb PEUH M S3BIK
CIEMAIbHOCTH  —  SBIEHMS  CHCTEMHO  pOJCTBEHHBIE,  HO
HEOJTHOTIOPSIIKOBBIE

PaccMOTpuM COOTHOIIIEHHSI TEPMUHOB SI3BIK CIIEUATBHOCTH U
cdepa IeTeNbHOCTH.

JLIL. KnoOykoBa oTMe4aeT HpH 3TOM HENOCIEA0BATEIbHOCTh
ynotpeOneHnst TepMUHa acriekT. Hanpumep, Mbl McHosb3yeM TEpMHH
acreKT W B JIPYroi COYeTaeMOCTH - (DOHETHUYECKHI acTieKT M3y4YeHHs
SI3bIKA, JICKCUYECKHUH.

I'oBopst 0 wenecooOpa3sHOCTH BBIJAEIEHHS B  IIpoLecce
TIPETIOITaBaHMS B KAYECTBE OCHOBHBIX ACTIEKTOB: "S3BIK CIICIIMATBEHOCTH
"S3BIK  Ta3eThl, paaAuo, TENEeBUACHUS', "S3BIK XYIOKECTBEHHOMU
nutepatypsl'’, OHa TEM caMbIM [IOKa3bIBaeT BblIeTeHHe cgep
JEATEIFHOCTH C YYETOM JBYX IIapaMEeTPOB: a) TEMaTHKa KOMMYHHKAIHH,
0) yCIOBUsSI TPOTEKaHUS aKTa KOMMYHHKanuu (oduipansHoe /
HedopmansHOe oOwienue). Y Torna Beigensercs:

1. VYuyeOHo-HayuHass cdepa. OOmeHue B gaHHOM cdepe
TIpeAroyaraeT CIyIlaHue JIKIWi, ydacThe B paboTe CeMHUHApPCKOro
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3aHATHS, BBICTYIDIGHHE C JOKITAaZOM Ha HAaydHOM KoH(epeHIwH,
o0cykaeHune MpoheCCHOHATBHBIX MPOOIIEM ¢ TOBAPHIIIAMH TI0 TPYIIIE U
ap.

HyxHo oTmeTHTh, 4TO B AaHHOW cdepe BHIACIAIOT monchepsl,
HMEIOIIFE OMpe/IeNIeHHOe CBOe00pasue: CIyIIaHue JICKIHH, TIOATOTOBKA
K ceMuHapy, padoTa B CeMHHape, Clada 3a4eTOB W 3K3aMEHOB,
KOHCYJIBTAIMH M KOJUIOKBUYMBI, TOATOTOBKA JOKJIAJJ0B M COOOILICHHUIA Ha
KoH(pepeHny, HepopMalbHOE OOIIEHHE CO CTyJeHTaMHd Ha
CreIaTbHBIE TEMBI, 6ecea ¢ HAyYHBIM PYKOBOIUTEIEM TI0 TEME Kypco-
BOM Pa0OTHI WM JUILIOMA, HATIMCAHKUE KyPCOBOM paOOThI WK AUILIOMA.

2. OOI11ecTBEHHO-TIOJIUTHYECKAS cepa. Ipumepamu
KOMMYHUKATUBHBIX aKTOB B JIaHHOW cQepe SBISIIOTCA: YTEHHUE
MEPHOJMKY, CIYIIAHWE PaaW0, MPOCMOTP TENEBH3UOHHBIX Mepeaad
O0IIIEeCTBEHHO-TIOJIUTHYECKOTO  XapakTepa, OOCYKICHHE aKTyalbHBIX
BOIIPOCOB MEXKIYHAPOIHOHN JKU3HU H JIp.

3. CoumanbHO-KynmbTypHast cdepa. OOMmAiICh B COIMAIBHO-
KyJIbTypHOH cdepe, ydamuecss MOCEIIAIOT KOHIIEPTHI, CIEKTAKIH,
YHUTAFOT XYI0KECTBEHHEIE MIPOU3BEICHIA, 0OMEHUBAIOTCS
BIIEUATIICHMSIMA O TIPOYMTAHHBIX KHHTAX, OOCYXIAIOT MPOOIEMBI
JIATEPATYPBl, UCKYCCTBA, CIIOPTA H JIp.

4. CoumanpHO-ObiTOBast cdepa. B  kavectBe mnpuMepoB
KOMMYHHUKAIIMH B IAHHOU Chepe MOXKHO Ha3BaTh €KETHEBHOE OOIICHUE
B cdepe OOIIECTBEHHOTO MHUTaHUs, OBITOBOrO OOCTY)KMBaHHUSA W T.IL;
OOCY)KJICHHE IIOBCEIHEBHBIX OBITOBBIX TPOOJIEM ¢ OJIM3KUMH U
POIHBIMHU.

5. AaMuHHCTpaTuBHO-TIpaBoBas cgepa. OOmEHHEe B JaHHOM
chepe TpeOyeT OT ydanmxcs yMeHHs O(GOPMHUTH HEKOTOPBIC BHIIbI
Oo(UIMATBHBIX JIOKYMEHTOB (3asBIICHUE, OOBSICHUTEIBHYIO 3aIUCKY,
TaMOKEHHYIO JISKJIapaIiio 1 T.11.).

HUccnenosarenu CTIPaBeLTUBO OTMEYAIOT, 41O
KOMMYHHKATUBHbIE TIOTPEOHOCTH, BO3HHKAIOIINE Yy CTYJCHTOB B
MEPEUMCIICHHBIX BbIIEe cepax NesTeIbHOCTH, HepaBHO3HAYHBI Tak,
HaIpUMep, peyeBbIe MOTPEOHOCTH B aIMHHICTPaTUBHO-TIPaBOBOH chepe
HOCSIT JIOCTATOYHO nepud)epuiiHblid Xapakrep. B colnaibHO-ObITOBOM
cdepe K HaYaTy 3aHATUI HAa IEPBOM Kypce yJaliuecs! ke NpHoOpeTaroT
HEOOXOJMMble HABBIKM OOIIEHHS B YCIOBUSIX PYCCKOTO SI3BIKOBOTO
OKPY)KCHHUSL.
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Ha ocHoBHOM 3Tame oOydeHHsT BaKHEWIIIMMH OKa3bIBAIOTCS
KOMMYHHMKaTUBHbIE TIOTPEOHOCTH CTYICHTOB B Yy4eOHO-Hay4HOH,
OOIIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKO U COIMANIbHO-KYJIBTYPHOH  cdepax
JeATENbHOCTH.

ACIIEKT «¢I3bIK CHELMAIBHOCTH» B MPAKTUKE IPENoJaBaHUs
PYCCKOT'O 513bIKa UCIIONB3YIOT B IBYX 3HAYCHHUSX:

1. Kak cHHOHNM TepMHHA «HAYYHBIH MOACTUIIB.

2. Kak 1wmkn 3aHATHH, HANpaBIeHHBIX HAa YIIYOJCHHOE
N3y4eHre OTAEIbHBIX (VYHKIIMOHAJIBHBIX S3bIKOBBIX IIOICHCTEM C LIEIBIO
TOJITOTOBKK O0YYaroOIMXCs K OOIICHHIO B OINpPEACICHHBIX chepax UX
JeATENbHOCTH.

B kauectBe BBIBOOA IaguM ONpPEIEICHHE PacCMOTPEHHBIM
BBIIIIE TEPMUHAM.

Hay4Hbiéi cTHIb — CTHIIB, OOCITYKHMBAIOIIMH HAY4HYIO Chepy
O0IIIECTBEHHOH AEATENbHOCTH,

Hay4He1if TOACTHITE — 3TO CBOETO PONia CYOCTHIIb, MMEFOIIHIA
psin OOIMIMX YepT, yCIoBUM (DYHKIIMOHHPOBAHMS, HO B TO YK€ BpeMs M
SI3BIKOBBIX ~ OCOOEHHOCTEH, MPOSBISIIOIIMXCS B 3aBUCUMOCTH  OT
XapakTepa HayK (TyMaHUTapHBIX, TEXHIYECKUX ).

ACTIEKT <(I3BIK CIICIUATBHOCTHY HCTONB3YIOT B TPAKTHKE
MPETOJIaBaHUsI PYCCKOTO SI3bIKA KaK CHHOHMM TEPMHHA «HAYYHBIHA
MNOACTWIBY M KaK LMK 3aHATHH, HANPaBICHHBIX HA YIIIyOJIEHHOE
W3y4eHre OTIEeTbHBIX QYHKIIMOHATIBHBIX S3BIKOBBIX TIOJICHCTEM C LIENTBIO
MOJITOTOBKK O0YYarOIMXCS K OOIICHHIO B OINpEACIeHHBIX cepax HX
JEATENbHOCTH.
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B cuHTakcuyeckoi TEOpUM HEOIHOKPATHO MPEAIPUHUMAIINCH
TIOTIBITKH BBICTPOUTDH KIACCU(PUKAIUIO MPEIOKESHHNA 10 TIPUHITUITY
SMOLHMOHAIIBHO-IKCIIPECCUBHOM «OTMeueHHOCcTH». Hampumep, B. T
AIMOHHM, 3aTparuBas MpOOJIEMY  THUIIOJOTHUU  TPEIOKEHHIHA,
YKa3bIBaeT acleKkT AMoIoHanbHOCTH: «®Dopmbl ero [acmexTa
SMOIIMOHANFHOCTH| BBISIBIIEHUS — TIPEXJE BCETO HHTOHAIHS H
MOPSIZIOK CJIOB, & TAKIKE CIEIMATU3UPOBAHHBIC CJI0BA (MEKIOMETHS).
<...> Paznnyenne THIIOB 37€Ch yaeTcs MPOBECTH JHUIIF CYMMapHO,
MIPOTUBOIIOCTABIIAA JPYT OPYTY OMOIMOHAIHHO HEHTpaNbHBIE H
SMOIIMOHANILHO MOBBIIICHHBIC TTPeaoKeHus» [Anmonu 1968: 234].

Nmenno mnpemnoxkenue spisiercs chepoit GpyHKIMOHATHLHON
peanu3anuy  €OUHHI]  HIDKEIEKAIMUX  S3BIKOBBIX  yYPOBHEH W
KOHIIGHTPUPYET B cebe MX dMOIMOHAIBHBIN «3apsa». HecMoTps Ha
TO, YTO B IIPEIJIOKECHUH MPOCICKUBACTCS aKKyMYJISIINS 3HAYCHUH ero
KOMITOHEHTOB, 3KCIIPECCHBHOCTH ATON CHHTAKCHYECKOW eIUHUIIBI He
CBOJIUTCSI K CyMME «HE-HEUTPAIBHBIX» aKTyalH3aIlliil S3BIKOBBIX
cpeactB. (OYeBHUIHO, CYIMIECTBYIOT HWCTOYHMKH M MEXaHU3MBI
AKCITPECCUBU3AIAN MIPEUTOKEHUS KaK CaMOCTOSITETTHHON
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKOH ¥  KOMMYHHUKATHBHOW  €IMHUIIBL.
['umoTteTnyeckuM AJIs HAC SIBISETCS TAKXKE MPEACTABICHUE O TOM, UTO
B CBOCH COBOKYITHOCTH OJKCIIPECCHBHBIC MpPEIJIOKECHUST 00paszyer
KOHTHHYYM  SI3BIKOBBIX W  PEUYEBBIX CPEJICTB, B KOTOPOM
00HapYXMBAIOTCS TPUHIIMIIBI TTOJIEBOW OpraHu3anuu, a uMeHHO: (1)
CUCTEMHBIM XapakTep JaHHOI'O KOHTHHyyMa OOYCJIOBJIMBAETCS
OOIIHOCTBIO CEMaHTUYECKUX (PYHKIMH ero KOMIOHEHTOB, (2) cpenun
BBISIBJICHHBIX KOHCTUTYEHTOB I10JISI HAMEYAETCs COOTHOIIIEHHUE IICHTPa
U iepudepum.

C nenpi0 KOHCTPYMPOBAHHS MOJETH 3KCIPECCHUBHOCTH Ha
YPOBHE MIPEUIOKEeHUST HaMH cOOpaH sMnupuieckuii Mmatepuan — 1500
BBICKa3bIBaHUH HE(PPa3eOIOrH3UPOBAHHOTO THIA, PEaTH3YIOIINX
(YHKIHWIO BBIpQXKEHHSI SMOIIMH B TEKCTaX COBPEMEHHON OpUTAHCKOM
oemnerpuctuku [Fielding 2001; Heller 2004; Townsend 2000]. Ha
IIEPBOM JTale UCCIEIOBAaHUS JAHHbIE MPEJIOKEHU-BhICKA3bIBAHUS
AQHAJIM3UPOBAJIUCH HA TPEAMET CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKOTO,
CEMaHTHYECKOTO0 M (PYHKIMOHAIBHOTO cBoeoOpa3us. Ha Bropom
ATare oNnpeAesUINCh CPEACTBA, HAnOOJee CIICINATU3UPOBAHHBIC IS
BBIDOKCHHSI ~ KaTETOPHUH  OKCIPECCHUBHOCTH W PETYISAPHO
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3aJIeiCTBOBAHHBIE B PeUX B 3TOH (DYHKIHH, a Takke mepudepuiiHse
¢dopmbl. M310KMM OCHOBHBIE Pe3yIbTaThl HCCIIEIOBAHUSL.

Hapsny ¢ mopdomormueckumu ¥ JI@KCUYECKUMHU
9KCIIPECCUBHBIMH €IMHUIIAMH B S3bIKOBOW CHUCTEME CYIIECTBYET
KOMMYHHUKATUBHBIH ~ THI ~ TNPEUIOKEHHUs,  NPeaoIararoluii
LICJICHANIPABICHHOE BBIPAKEHWE B PEYM KOMMYHHUKAaTHBHO H
COLIMAJbHO 3HAYMMOIO CBOWCTBA YEJIOBEKa — 3MOIMOHAIBHOCTH.
Takum TUIIOM sIBJIsIeTCS BOCKJIMLATENbHOE Npeanoxenue. OcHOBHas
ceMaHTH4yecKass  (YHKUUS  BOCKIMLATEIBHOIO  MPEIJIOKEHHS,
peanu3yemasi B pe4M, — BBIPAKEHHE OSMOLMI TOBOPALIETO U
SMOLIMOHAJILHON OLIEHKH CUTYaI|H.

Oh, joy! Oh, precious rapture! A letter has arrived from the
BBC! [Townsend 2000: 150]

“You’re pregnant,’ I interrupted.

Sue’s fat face fell. ‘How did you know?’

‘You are?’ Sheba said. ‘Oh that’s wonderful news, Sue!’
[Heller 2004: 37]

[lomobnas  pyHkumonanmpHas  cnenmduka BIHAET Ha
CEeMaHTHUYECKYI0O M (POpPMaIbHYIO OpraHU3alMI0 CHHTAKCHYECKON
CAUHHNIBI. B BOCKJ/JIHNIATCIBbHBIX BbICKAa3bIBAHUAX FOBOpS[HlI/II\/'I
BBIHOCUT Ha HepBLIﬁ IJ1aH HE IMPOMNO3UTUBHOC 3HAa4YCHUC
NPEUIOKEHNS, IIOCKOJIBKY HE NpecieayeT ILelb COOOIIUTh O
IIOJIOKEHUU €1 B Z[Gf/iCTBI/ITGIIbHOCTI/I, a Cy6T)eKTI/IBHOG§ KOMIIJIIEKC
KaTeropui SMOTHUBHOCTH, OLIEHOYHOCTH, CyOBEeKTUBHON
MOJIAJIBHOCTH, MHTEHCUBHOCTH. TakuM 00pa3oM, BOCKJIHMLATEIbHbIE
NPEVIOKEHU ~ MMEIOT  OCHalJIEHHY0  COOTHECEHHOCTh €
JIEUCTBUTEIILHOCTBIO.

B anrnuiickoM si3bike ¢QOPMUPOBATUCH CTPYKTYPHBIE MOJICIIN
BOCKJIMLATENBHOTO  MPEJIOKEHHs, OO0JIafalouIie MOBBIILICHHON
BO3/IEMCTBYIOIIEN CHIION B peun (OAHOCOCTaBHBIE KOHCTPYKLHHU C
omeparopamu What, how; o0pa3oBaHHbIE Ha OCHOBE 3JUIHMIICA
onHococraBHele ~ HomuHatuBHBIE  N!,  agpexktuBHBIE  Adj!,
ansepOuanbHbie AdV!, THQUHUTUBHBIC W IPUYACTHBIE KOHCTPYKIIUH
To VI, V3!, Ving!). [IpuBenemM HEKOTOPbIE IPUMEPHI:

‘Where do you keep your soup ladles?' she said, banging
cupboard doors. 'Honestly, darling. What a mess! Now. Have a look
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through these bags while | heat up the soup.' [Fielding 2001: 99]
(momens What N!)

The waiter arrived now with my and Sheba’s soup. ‘How
scrummy!’ Sheba exclaimed, tasting hers [Heller 2004: 27]. (monens
How adj!)

Listen, Harvey, I'm in the middle of something tres,
trésordinaire, but can | call you back? Where are you? New York.
Great! Great! Great! Great! Absolutely!” [Townsend 2000: 48]
(momens Adj!; momens Adv!)

Kak mokaspiBaeT KOHTEKCTyaJbHbBIM aHANU3, QYHKIHUA
BBIpQKEHUs]  OMOLMK  SIBISIETCS  CHUCTEMHBIM  TPOSIBJICHUEM
BOCKJIMLIATEIBHOTO MPEIJI0KEHUS aHIJIUICKOTOo s3bIKa. JJTaHHBIN THI
CUHTAKCUYECKUX €JIMHHAL] HE SIBIISIETCS TpanchopMoMm,
CTUIIUCTHYECKUM BAPUAHTOM KaKoi-1m00 HEUTPaJIbHON
CUHTAKCHYECKON KOHCTPYKIIMH M HUCIOJB3YeTCS B IKCIPECCHBHOM
(dhyHKIIMH B JTFOO0M KaHPOBO-CTUIIMCTUIECKOM OKPYKeHHH. B cBsi3n
C DOTUM MBI 3aKJIlOYaeM, 4YTO KaTeropuajbHO€ 3Ha4YeHHe
SKCIIPECCUBHOCTH BXOJUT B CTPYKTYPY 3HAUYEHUS BOCKIIUIATEIEHOTO
MPEeNJIOKEHHS, U CaMO CPEICTBO MOXXHO KBaTH(HIIMPOBATH Kak
sIIepHOE.

Bornee crnoxHyto opranuzanmo oOHapyKuBaeT nepudepuiiHast
30Ha CHHTAKCHYECKOW OKCIPECCUBHOCTH, OOBENWHSIONIAS Ha
(YHKIMOHANBHOW OCHOBE PSJ SIBJICHWH, KOTOpBIE TPaIUIIMOHHO
OTHOCAT K 06HaCTI/I HOPMATHUBHOI'O CHHTaKCUCa U CTUJIMCTUYECKOU
rpaMMaTiKi. OyHKIUS SIKCIIPECCUBHOCTH SIBIISIETCSI BTOPOCTETICHHOM,
COTIPOBOXKIAIOMIEH, ISl HIMITEPATHBHOTO TIPENIOKEHHUST aHTITUHCKOTO
sI3bIKa M OOBEKTUBUPYETCS C 3aMETHON PETYISIPHOCTHIO JIUIIb B TAKUX
MParMaTU4ecKUX €ro akTyaln3alusaX, Kak KaTerOpUYeCKUil MpHKas,
mpockba, yroBop, Monb0a. HMmmepaTuBHBIE  BBICKa3bIBAHHSA
COCTABIISIIOT OT/ICJILHBIN Tepu()EepUHHBINA CEKTOP MOJIEIH.

‘All right! Just shut up!” he shouted. ‘Shut up, will you?” He
stepped towards me. | could see the beadlets of sweat on his nose.
‘Sheba likes me,” he said quietly. ‘I know she does.” [Heller 2004: 80]

‘Okay!” Sheba interrupted. ‘Okay!” She raised her hands in a
gesture of surrender. ‘I’ll take her. I’ll take her. Only no more
shouting. Please, let’s just go.” [Heller 2004: 55]
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[lepudepuitayro obmacTts KOHCTUTYHPYIOT
IIOBCCTBOBATCIIBHBIC u BOIIPOCUTEIIBHBIC IPCAIOKCHUA-
BbICKA3bIBAHUS, BEICTYIIAIOIINEC B KAYECTBEC He-HeﬁTpaJlLHLIX PCUYCBLIX
Tpchq)OpMOB CHUCTEMHO-A3BIKOBbIX CHHTAKCHYCCKHUX CAUHUII.
I'pammatuueckue (TpaMMaTHKO-CTHIINCTUIECKHE) MEXaHNU3MBI
OKCINIMKAIIUU KaTE€TrOpUH SKCIIPECCUBHOCTH B IIPOAHAIMN3UPOBAHHBIX
BBICKA3bIBAHUAX OTHOCATCA NMPECUMYUICCTBECHHO K cq)epe HapylmieHus
CHUHTAKCHUYCCKHUX HOPM 501051 K HCIIOJIb30BAHUIO JaHHBIX
KOMMYHHUKAaTUBHBIX THITOB npe;mo;erm“I B UX BTOPUYHBIX (I)YHKI_II/IHX
(akcmpeccuBHas (yHKUMOHANBHAS TpaHcmo3unus). [IpuBenem Gosee
ACTAJIbHOC OIMMMUCAHNUE CEKTOPOB U UX KOMIIOHCHTOB.

Ha ocHOBe 3KCIOPECCUBHOTO  H3MEHEHUS  CTPYKTYpBI
MIPpEaJIOKCHHUA «CHHTaKCHUYECKOM KOMIIPpECCHUMN» BBICTPAUBAIOTCA
CICOAYIOIIHUE TIPUCMBI: SJUIUIITUYCCKUE IIOBCCTBOBATCIIBHBIE U
BOIIPOCUTEIJILHBIC MpEIJI0OKCHUA-BBICKa3bIBAHNA, aIllO3HOIIC3HUC,
acuHAETOH. Bo3aeicTByrOINIA MOTEHIMAN IEPEUNCICHHBIX SIBICHHUN
CO34acTCA MparMaTU4€CKM MOTHUBHUPOBAHHBIM OIIYHICHUEM YacCTU
CUHTAaKCHYECKOU KOHCTPYKLIMH UJIU CPEJICTB CBS3U:

Hate the New Year. Hate everyone. Except Daniel Cleaver.
Anyway, have got giant tray-sized bar of Cadbury's Dairy Milk left
over from Christmas on dressing table, also amusing joke gin and
tonic miniature. Am going to consume them and have fag [Fielding
2001: 16]. (ammurc)

‘Wanta lift or anything?' said Jeremy's brother, following it up
with a belch [Fielding 2001: 27]. (smnumc)

7...” He paused, then started pacing around the patio, sighing
and running his hand through his hair. 'How's the... Have you read any
good books lately? Unbelievable [Fielding 2001: 120].
(ammo3uomnesuc)

“You look about ninety...” she said, turning, holding the kettle,
dropping her eyes modestly, then looking up, beaming like Bonnie
Langford about to embark upon a tap-dancing routine [Fielding 2001:
81]. (acunneTon)

ITpoTHBONOI0XKHBIM CHHTAaKCUYECKOU KOMIIPECCUHU
MCXaHHU3MOM 9KCIIPECCUBHOTO Hp606p330BaHI/IH KOHCprKLIPIfI
MMPU3HACTCA «CHUHTAKCHUYCCKAA I/136LITO‘1HOCTB>>, MOTHUBHUPOBAHHOC
YCJIOKHEHHE CTPOEBOTO TMOpska mpemioxeHus [Apuonsa 2006;
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Komanna 2012; CkpebueB 2003]. CuHTakcmdeckass W30BITOYHOCTD
BBIABJIACTCA B TAKUX KOHCTPYKIUAX, KaK TAPAaHTECTUICCKNUE BHCCCHUS,
MMPUCMBbI CCTMCHTAIUU TPEIJIOKCHUSA (CI/IHTaKCI/I‘IeCKOG pacwiICHCHHC,
HapHCJIHSIHI/IH), CHHTAaKCHYCCKHEC IMOBTOPbI (CI/IHTaKCI/I‘{eCKI/Iﬁ
TMapajuieIn3M, Xua3M, aHaJAWIUIO3WC, CHHTaKcHdeckas aHadopa,
CHHTaKcHueckas 3mudopa, KoJIbIeBOH MTOBTOP, TIOBTOP-TICOHA3M).

Kater OpHd SKCHPECCUBHOCTU TAKKC HAXOJUT BBIPAKCHUC B
IIOBCCTBOBATCIIBHOM u BOIIPOCUTEIILEHOM OPECATOKECHUAX
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA MOCPECTBOM «HEe-HEUTPaIbLHOI O
PacCIiojioKCHUsA KOMIIOHCHTOB HUX (HpeI[JlO)KCHI/Ifl) AKTyaJIbHOT'O
YIICHCHUA. HpI/I IIOMOIIIH HWHBCPTHUPOBAHHOT'O CJIOBOIIOpA KA,
HapyLIAIIEro  rpaHulbl  TEMa-peMaTHYECKOM  OpraHu3aluu
MIpEaJIOKCHMA, JO0CTUTacTCA I/IHTCHCI/I(I)I/IKaHI/IH OHpeILCJICHHOI\/'I
CUHTAKCHUUYECKOM MO3UIINH.

Against the youth and radiance and intellectual brilliance of Dr
Pandora Braithwaite he stands no chance at all — besides, Tufton has
been embroiled in a row about his close friendship with Len Fox, the
mobile-phone magnate (something about a Jiffy-bag in Marbella),
decreasing his chances even further [Townsend 2000: 12].

Eme omny mnepudepuiinylo TpyIMImy CpeACTB COCTABISIOT
BBICKa3bIBaHUS ¢ (DYHKIIMOHAIBHON TpaHcno3unumei. [loa mocnenHei
MbI IIOHHUMAaEM yHOTp@GJ'IeHPIe O6H_IGI/13B€CTHLIX KOMMYHUKAaTUBHBIX
TUIIOB Hpe]j[J'IO)I(eHI/Iﬁ B HCTUIIMYHBIX I HUX KOMMYHUKATHUBHBIX
(dYHKIHUSX. TpaHCIOHHpOBaHHbBIE MPEIOKEHUS, Oonee
VHTEHCHBHBIE, 4YeM HeHTpanbHble (POPMBI, JTEMOHCTPHUPYIOT
Pa3In4YHOC OMOIOUOHAJIBHOC COACPIKAHNC u CTUIIMCTUYECKUEC
3¢(dexkThl B  3aBUCUMOCTH OT  JICKCHUECKOTO  HAIOJIHEHUS,
JIMHTBUCTHUYECCKOT'O u CUTyaTUBHOI'O KOHTCEKCTA. HpI/IMepI)I
TPAHCIIOHUPOBAHHOT'O BOHpOC&:

What is going on? Is the whole world doomed to emotional
trauma? Poor Dad. Am I to be the tragic victim of a broken home now,
on top of everything else? [Fielding 2001: 27]

TpaHCHOHI/IpOBaHHOC IIOBECTBOBATCIILHOC npeﬂnome}me:

How come my mum can slip easily from one relationship to
another and | can't even get the simplest thing off the ground. Maybe
their generation is just better at getting on with relationships? Maybe
they don't mooch about being all paranoid and diffident. Maybe it
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helps if you've never read a self-help book in your life
[Fielding 2001: 36].

I suddenly realize everything has shifted and now I am looking
after my parents instead of them looking after me, which seems
unnatural and wrong. Surely I am not that old? [Fielding 2001: 41]

OnucaHHble BHIIIE MEXaHU3MBl OKCIUIMKAIMU KaTeTOpUH
SKCHPECCHUBHOCTH Ha YpPOBHE MPEUIOKEHUS — MparMaTHYECKH
MOTHBHPOBAHHOE U3MEHEHHE CTPYKTYPHI AaHTJTHACKOTO MTPEIII0OKESHHS
(B HampaBileHHH e€ro OOJbIIeH CTPOCBOM MW CEMAHTHYECKOU
CIIO)KHOCTH WJIM B HAmpaBJICHUW KOMIIPECCHH), MHBEPTHPOBAHHOE
CIIOBOpACIIOIOKEHHE (C HApYLICHWEM TpaHHIl TeMa-pPeMaTHIECKOro
YIIEHEHUS BBICKa3bIBaHUs), QYHKIIMOHATHHAS TPAHCIIOZUIIHS — MOTYT
AOOIOJHATE APYT ApyTa B paMKax OJHOT'O U TOT'O K€ BBICKA3BIBAHUA 1
TEM CaMbIM YBCJIMYMUBATL CTCIICHHb SMOIMOHAJIBHOIO BOSI[GI‘/'ICTBI/IH
TOBOPSIIIIETO Ha CITYIIAFOIIETO.

Bce BrisiBeHHBIE TIepudepHiiHbIe KOHCTPYKIUN PEATH3YIOT B
peuu KaTeropuaibHOe 3HAaYE€HHE DKCIPECCUBHOCTH, JOTIOTHUTEFHOE
K TIPOTIO3UTUBHOMY COJIEPKaHUIO TpeljioxkeHus. lIpencraBieHHbIe
[TOBECTBOBATENbHEIE M BOIPOCHUTEIBHBIE MPEIOKEHNS B TOIHOU
MEpE HE yTpauuBalOT CBOMX OCHOBHBIX 3HAa4Y€HUU TIpU
JKCIIPECCUBU3ALNN, pEeATU3YIOT CBOM CHUCTEMHO-SI3bIKOBOM
(OYHKIIMOHANBHBIN  TOTEHIMA, a JKCIPECCUBHOCTh  JJIAaHHBIX
CHUHTAKCHUYECKUX €IMHUI] IOJyYaeT cTaTyc MPHUOOPETEHHON, peueBoii,
COIIPOBOKIAOIEH.

B pesynbrate MonenupoBaHUs SKCIPECCHBHOCTH Ha YPOBHE
MPEeNJIOKEHUSI MBI TIPUXOAMM K TIOJIEBOH CTPYKType C SBHO
BbIpa’>KCHHBIM AApOM, KOTOpOC COCTaBJIAOT SI3BIKOBBIC
CUHTAKCHYECKUE SIUHUIIBI C CUCTEMHOM (DYHKITUEH SMOIIMOHAILHOTO
BO3JIEMCTBHS (BOCKIIMIIATENLHBIE TPEUIOKEHHUS), U TEeTEPOTCHHOU
nepudepueii, GopMaabHO MPEICTABICHHON S3bIKOBBIMUA U PEUEBBIMH
cpeactBamu. B pamkax nepudepuiinoii 30HbI pasrpannunBarorcs: (1)
CEeKTOpP C HMIICPATUBHBIMH TPEUIOKEHUAMH, JUIS  KOTOPBIX
9KCHPECCUBHOCTh SIBIISIETCS BTOPOCTEIIEHHOH CHCTEMHO-S3bIKOBOM
(hyHKIHEH; (2) CEKTOP PEYEBBIX MPUEMOB, OOPa30BaHHBIX Ha OCHOBE
MeXaHU3Ma IparMaTudeckd MOTHUBHUPOBAHHOTO  CTPYKTYPHOTO
npeoOpa3oBaHus NPEATIOKEHUST (CMHTAKCHYECKash KOMIIpeccus,
CHUHTAaKCHUYeCKasi M30BITOYHOCTH); (3) CEeKTOp MpeasioKEeHHA-
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BBICKA3bIBAaHUH C WHBEPTHPOBAHHBIM CJIOBOIOPSAKOM; (4) ceKTop
TPaHCIIOHUPOBAHHBIX MPEI0KEHUN-BICKa3bIBAHU.

[lomyuennas moneBas CTPYKTypa, C OJHOW CTOPOHBI,
MPEICTaBIsIeT COOOM  CaMOCTOSTEIBHBIA  IENIOCTHBIM  OOBEKT
(BeICTpOEHHOE Ha 0a3e CEeMaHTHKO-TIParMaTH4ecKod (YHKIHN
€IMHCTBO S3BIKOBBIX W PEUYEBBIX CPEICTB), C JAPYTrod — SIBISIETCS
MUKPOCHUCTEMOM 0oJiee KPYITHOTO MEKYPOBHEBOTO (DYHKIIMOHAIBHO-
CEMAHTHYECKOTO  TOJS  OKCIPECCHBHOCTH,  OOBEIUHSIOIETO
(honeTIECKHE, CI10BO0OOpAa30BaTEILHEIC, JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTHYeCKHUE, TEKCTOBBIC, JKCTPAIMHTBUCTHUECKUE CPEICTBA
SMOIMOHAILHOTO BO3JICHCTBUSL.

B  3aBepmenme OTMETHM  TNPOAYKTHBHOCTH  aHAIIN3a
OKCIIPECCUBHBIX I'paMMaTUYCCKUX CPCICTB aHTIUHCKOTO s3bIKa. B
pe3ysibTaTe KCCIACHOBaHMS  MOATBEPKIACTCS  (PYHKIMOHATbHASL
AKTUBHOCTb €IWHUI] CHHTAKCUYECKOT'O YPOBHS TMpPH OOBEKTHBAIHU
SMOIIMOHAFHO-TYBCTBEHHON C(Eephl YeIOBEKa B peYeBOM OOIICHUU.
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B s3pIkax Mmpa ecTh MHOXKECTBO CHOCOOOB aKTyaln3alliu
KOMITOHEHTOB ~ KOMMYHHKATHBHOH  CTPYKTYpBl  (pa3jimdHBIC
CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIUH, JICKCHYSCKUE MapKEPhl, apTUKIIHM KaK
rpaMMaTHYECKHUE TOKa3aTelIH ONPEeACIEHOCTH/HEONPEACIIEHOCTH |
T.1.). OCHOBHBIMH W YHHBEPCAIbHBIMH W3 HHAX B OOJBIINHCTBE
M3YYEHHBIX SI3BIKOB PUHATO CYATATH MOPSAIOK CIIOB ¥ MHTOHAIHIO. B
OTCUYECTBCHHON M 3apyOeHOW JHMTEepaType OMHMCAaHUE Pa3TUYHBIX
CPEICTB BBIPKCHUS KOMMYHHKATHBHOMN OpraHU3aIun
BBICKA3bIBAaHUS Ha MaTepuale pa3HBIX S3BIKOB IPEICTABICHBI
JO0CTaTOYHO ToJHO. Cpenu OTEUSCTBEHHBIX aBTOPOB, KOTOPBIC
3aHUMAIOTCS  W3YYCHHEM  B3aUMOJICHCTBUS ~ WHTOHAIIMOHHBIX,
CUHTAKCHYECKHX W  JIEKCHYECKHX  CPEICTB  pealn3aiud
KOMMYHHKaTUBHOH cTpyKkTypsl T.M. Hukonaesa [Huxomaesa 2005],
T.E. fAuko [Auko 2001], A. B. IlaBmosa [IlaBmoBa 2009], C.B.
Komnzacos [Kogzacos 1996], A.B. Hummepnuar [L{ummepuar 2008]
n gppyrue. Cremuduka CpeicTB peanm3alid KOMMYHHUKATHBHOU
CTPYKTYpPBI, HX COIIOCTABICHUE B Pa3sHOCTPYKTYPHBIX SA3BIKax
SIBIIIETCS] aKTUBHO pa3padaTbiBaeMOM B JIMHTBUCTHUKE 00JIaCThIO.

Iloqg KOMMYHUKAaTHUBHOM CTPYKTYypOH B [JaHHOM CTaTbe
MMOHMUMACTCA BHUJ CMBICIIOBOTO YJICHCHHA, KOTOPOC IIPOABIISICTCA B
3aBUCUMOCTHU OT HCIIOJIB30BaHHA BbBICKAa3bIBAHHS B OHpCI{eJ’IéHHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX CUTyalusax (KoHTekcTax). OmrcaHue nmpuMepos,
KOMMYHUKaTUBHAasA opranuvsanusa KOTOPBIX IIPOABIIACTCA B
3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa, MPEJCTABIICHO B CTaThe B TEPMHHAX
naHHOe (M3BeCTHasl AJIs CIyIIaroliero mHGopMaius, Kak MpaBUiIo
MpenyrnoMsSHyTass B MPEIIIECTBYIONIEM KOHTEKCTE) W HOBOE
(memsBectHoe s anmpecata). [log TepMuHOM (paszoBoe yaapeHue,
HCIIONIB3YEMBIM B CTaTb€ IPU OIMCAHUU AKIEHTHOH CTPYKTYpBI
BBICKa3bIBaHUS, MMOHMMAETCS CaMOe CHJIbHOE yJapeHue Bo ¢pase,
KOTOpOE, KaK MPaBUI0, MAPKUPYET TO, YTO HOBO U BaXKHO.

BeiOop anst COMOCTaBUTENLHOTO aHaliM3a MCIAHCKOTO U
AHTIIUICKOTO SA3BIKOB HE CIIy4aeH, U OOYCIIOBJICH TE€M, YTO Pa3Indus
MEXJy JByMs S3bIKOBBIMH CHCTEMamMH B Ha0ope Cpe/ICTB,
HCIIONB3YEMBIX JUIS pEeAM3alM¥ KOMMYHHUKATUBHOM CTPYKTYpBI
BBICKa3bIBAHUS, MTPOSBIISIOTCS IOCTATOYHO SPKO.

Llenb craThy — 1aTh CHCTEMHOE COIOCTABUTEIHHOE OMHCAHUC
ponu  (pa3oBoro ymapeHuss H IOpsAKA CIOB B OpraHU3alyu

68



KOMMYHHKATHBHOM  CTPYKTYpbl — BBICKa3bIBaHMsI Ha  IIpUMEpE
BBICKA3bIBaHUM, BKIIOYEHHBIX B KOHTEKCT. DyHKIMOHANbHAA
Harpy3ka Ha3BaHHBIX CPEJCTB, a UMEHHO THIBI CIOBOMOPSIKA U
AKLIEHTHBIE MOJIEH, AaHATTU3UPYIOTCS, B YACTHOCTH, NPHU BBIPAXKEHUU
TaKMX CMBICJIOBBIX KaTETOPUI KaK HOBU3HA M KOHTPACT.

Kpatkas xapakTepucTruka poiM Mopsaka ciIoB U (pa3oBoro
ylapeHus B MapKHpPOBKE KOMIIOHEHTOB KOMMYHHKaTHBHOIO
YICHEHUS! B [BYX COIOCTAaBISEMBIX S3bIKax HeoOXoanMma JuIs
ONHCAHUS KaK CXOJICTB, TaKk M HauOosee SPKUX pa3Iuduil B
n3ydaemoii oonactu. ba3oBeIM MOPSAKOM CJIOB B IOBECTBOBATEIHHOM
AHTJIMMCKOM TPEANoKEeHUHM OpuHATO cuuTaTh SVO (momnexariee,
CKa3yemoe, [IOTIOJIHeHWE). AHTIMACKHNA S3bIK XapaKTepU3yeTcs
YCTOWUYUBBIM IOPSAKOM CJIOB, KOTOPBI WMIPAcT BAXKHYK pOJb B
pa3srpaHUYeHUH MEXAY MOJJIeKAIIUM M TPSAMBIM JIOTIOJTHEHUEM,
OpsIMBIM M KOCBEHHBIM  JIOLIOJTHEHMEM,  OIpPEIENICHUEM H
ompenensieMbM.  VIMEHHO  TOATOMYy  OCHOBHOH  (yHKImen
AQHTJIMHACKOTO CJIOBOMOPSAKA SABISETCS (YHKIUS TpaMMaTHUYecKas,
TOrJa Kak HCIOIb30BaHME €ro B LENAX BBIPAKEHHS CTEIEHH
KOMMYHHKATHBHOM 3HAYMMOCTH JEKCHYECKHX 2JIEMEHTOB JTOBOJIBHO
orpaHuyeHo. B HeHTpaidbHBIX MOBECTBOBATENBHBIX IMPENTOKEHHIX
noJyieKaliee Kak TMPaBHIO BBICTYNIACT B POJM TEMbl (IaHHOTO,
OTIPAaBHOW TOYKH), a KOMMYHUKAaTHBHas Harpy3ka WICHOB
MIpeIoXKEeHHsI HapacTaeT K KoHiy. [lockonbpKy, kKak ObUIO CKazaHO
BBIIIE, pOJb TOpsAKa CJIOB B  peaju3allii  BapUaHTOB
KOMMYHHKATHBHOTO WICHEHUS HEBEIMKA, JJI BBIPAKEHUS CTEICHU
KOMMYHHKAaTUBHOW Harpy3Kd JIEKCHYECKHX €AMHHMI HauOoJjee
AKTUBHO HCIOJB3YIOTCSl HHTOHALIMOHHBIE CPENICTRA.

Hcnanckuii  s3BIK  OTJIMYAET CPaBHUTEIBHO CBOOOHBIH
cinoBonopsiiok. IIpsAMBIM  HOpSAAKOM CIOB B HEUTpaIBHBIX
[TOBECTBOBATENbHBIX HCHAHCKUX TPEIJIOKEHUAX, KaKk U B
aHrnuiickux, sBisgercss mnopsgok SVO. IlockonbKy wucmaHCKHUN
CJIOBONIOPSIIOK B OTIMYME OT AHIJIMHCKOrO OINpEAEIsieTcs Mpexae
BCEro 3aJadyaMM KOMMYHHUKATHBHOTO YJIEHEHHS, B WHUIUAIBHOU
TTO3UIMH B IICTIAHCKOM MPENJIOKEHIH MOKET OKa3aThCs MPAKTHIECKH
moboii uneH mnpeanoxeHus. Kak M B aHIVIMICKOM  fI3BIKE,
KOMMYHHKATHUBHBIM MOPAJOK CIEAOBAaHUS JIEMEHTOB — OT TEMBI B
WHUNAATLHOH IMO3UINA K peMe (HOBOMY), PacToNI0KEHHOMY B KOHIIE.
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CBOOOIHBI  CIIOBOTIOPSIIOK H  €r0  TMOMYMHEHHE  (YHKIHA
KOMMYHHKATHBHOTO WICHEHUS IPUBOIAT K TOMY, YTO aKTyaIH3aIus
TOTO WM MHOTO JIEKCHYECKOTO 3JIEMEHTa MPUBOAUT K M3MEHEHHIO
MOpsiIKA CJIOB, TMPEXKIEC BCEro K W3MEHEHHWIO TMOPSIKa CICAOBAHHS
TIO/ITIEXKAIIETO U CKa3yeMoro. B cratbe paccMOTpeHBI 1Ba BUA TaKHUX
ClIy4aeB, a MMEHHO THIIBI CIIOBOMOPSAKA W aKIEHTHBIX MOJEJeH,
HCTIONB3YEeMbIE B COMOCTABISEMBIX SI3bIKAX MPH BBIPAKCHUU TaKUX
CMBICJIOBBIX KaTeropuii Kak HOBH3HA W KOHTPACT.

Bo-mepBbIX, 3T0 ciydanm MapKHPOBKH ITOAJIEKAIIETO-HOBOTO,
HE TPEeIyMOMSHYTOTO B KOHTKCTE. /ISl COMOCTaBiEHUS TMEPBHIM
MpoBeNEH MPUMEP C NPSMBIM MOPSIKOM CJIOB B M30JIMPOBAHHOM OT
KOHTEKCTa BBICKa3bIBaHWU: La estudiante visito al profesor.
CrnenmanbHBIE  BONMPOC K  MOJICKAIIEMY HU3MEHSET MOPSIOK
clIeIoBaHMs AIeMEHTOB: Visoto al professor la estudiante.

Bapuauuu IIC MOryrT umMeTh MECTO U B JABYXCOCTABHOM
npemnoxernn: Los estudiantes bailan. B orsere Ha Bompoc «Kmo
manyyem?» CKazyeMoe MpeIIecTByeT mojyiekarieMmy: Bailan los
estudiantes.

BropeiM THTIOM TpUMEpOB € HM3MEHEHHBIM TIOPSIKOM
CIIEIOBAHMA IOJUICKAIIETO W CKa3yeMOro B HCIAHCKOM SI3BbIKE
SIBIISTIOTCSL CITyYad pealv3alliii UJIed KOHTpacTa, KOrjaa IojjiesKaliee
SIBJISIETCST  KOHTpacTHpyromuM  siaeMmentoMm: Unos  estudiantes
compraron los discos. - No, los discos los compraron una muchacha.
Wnu: Hizo tu esposa el pastel? - El pastel lo hizo mi hija.

ComnocrasieHne Mo3ulu (Ppa3oBOTo yIapeHUs B aHTIIMHCKOM
Y WCIAHCKOM S3BIKaX, a TaKKe HM3YYCHHE €ro pPOJId B KadecTBe
cpeacrtBa MapKUPOBKUM KOMMYHUKATHUBHOI'O IICHTpA II03BOJIACT
TOBOPpUTh KaK O CXOJACTBAaX, TaK H pasinuungx MCXKIAY ABYyM:A
SI3BIKOBEIMM ~ CHCTEeMaMH B 3TOH obOmactn. B mopmaBisromiem
OOJIBIIMHCTBE AHTIMICKUX W WCIAHCKUX BBICKa3bIBaHHU ()pa3oBoe
yIapeHre MaJaeT Ha CaMbIid BaXXHBIM (HOBBIN) JIGKCHUECKHUH 2JIEMEHT.
B ciydae HelTpaJbHBIX HE3aBUCUMBIX OT KOHTEKCTA BBICKA3bIBAHUH,
3TO, KaK MPaBHJIO, yJApHBIA CJIOT IMOCJEIHET0 3HAMEHATEIbHOTO
cioBa. B cnyvae npenynoMuHaHusl B KOHTEKCTE (ppa3oBoe yaapeHue
B aHTJIMHACKOM SI3bIKE MOXKET OBITh PEal30BaHO Ha JII0OOM CIIOBE BHE
3aBUCHUMOCTH OT ero no3uuuu. Ilpyu HalloKeHMH Ha HEHTpaIbHYIO
AKICHTHYIO CXEMY UJIE€U KOHTpACcTa, KOHTPACTHBIM YAaPECHUEM MOXET
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OBITH BBIJICJICHA KaK TeMa, TaK M peMa, Kak HOBOE, Tak U JJaHHOe. YUTo
KacaeTcss KCIAHCKOTO SI3bIKa, €ro MPHHATO CYUTATh S3BIKOM C
(PMKCUPOBaHHBIM MECTOM (PPa30BOTO YJIAPCHUS: OHO KaK IPABHIIO
peann30BaHO Ha MOCJENHEM JIEKCHYECKOM 3JieMeHTe. J. Banaysu B
9TOH CBSI3U MUIIET O HEMJIACTUYIHOCTH UCIIAHCKOW WHTOHAITUH, OTHOCS
AHIIMHACKYI0O WHTOHAIMIO C TIOABHDKHBIM MeCTOM  (hpa3oBoro
ylapeHus, HalpOTHB, K Kareropuu Iiactnybix [Vallduvi 1991].
ITockobKy OCHOBHBIM CPEJICTBOM pPEAIU3alli KOMMYHHKATHBHOTO
YJICHCHHUS] B HCIIAHCKOM SI3bIKE SIBJIICTCS, KaK OBLIO IMOKa3aHO BHIIIE,
MOPSIZIOK CJIOB, HAauOOJIee KOMMYHUKATUBHO 3HAYUMBIH 3JIEMEHT,
nepeMeniacTcs B (UHAIBHYIO TMO3UIMIO, MOJIydass TaM HE TOJIBKO
MO3UIMOHHYI0 MAapKUPOBKY, HO MPOCOJMYECKYIO BBIACICHHOCTD.
Takue ciyuam, KacaroTcs MpPEXKJE BCETO MO3UIUH IOJUICXKAIIETO.
Mecto (pa3oBoro ymapeHus B HPHUBEACHHBIX HWKE MPUMEPOB
yKa3aHO TOA4EPKUBAHUEM:

He will give Mary the book.

El daré a Maria el libro.

He will give Mary the book.

El dard el libro d Maria. [Face & D’Imperio 2005:273].

Nnu:

John lent me his bicycle.

Juan me presto su bicicleta.

John lent me his bicycle.

Juan me presto la bicicleta de él. [ Chela-Flores 1997:124].

Bormpoc o crmoco0ax BbIpaxXeHHsI SJIEMEHTAa HOBOTO WU HJIEH
KOHTpAacTa B HWCIAHCKOM SI3bIKE JUCKYTHUPYETCSI W PE3yJIbTaThl,
NMpUBEIEHHBIE B  HEMHOTOYMCIICHHBIX 3apyOCKHBIX paboTax,
MPOTUBOPEYMBBI. B HCCIenoBaHUSIX MOCIEIHUX JIET MpeCTaBiicHa
TOYKA 3PEHUS, UTO B ITHX CIYYasX MOPSIOK CJIOB MOXKET OCTABAThCS
HEU3MCHHBIM, a ()pa30BOE YAAPCHHE MOXKET CIYXHTh MapKepOM
3JICMEHTOB HOBOTO Y IMPOTHBOIIOCTABICHHS 03 H3MCHCHHS
WCIIAHCKOTO CJIOBOMOPsiKa. Be€ vainie npuBoasiTCs JaHHBIE, KOTOPHIE
MMPOTUBOPEYAT YCTOSBIIEHCS TOUYKE 3pEHHS 00 YK€ YIOMSHYTOU
HETIAaCTUYHOCTH UCTIAaHCKOM mHTOHAIMH. Tak, B padote K. ["abpuas
MPUBOJSATCS  CBEJACHHS OO0  HCIIOJNIb30BAaHUM  HOCHUTEISIMH
APreHTHHCKOTO BapWaHTa WCIIAHCKOTO s3bIKa O00EWX CTpaTeruit
(M3MeHEeHHE TOPsiIKA CJI0B U CIBHUT (PPA30BOr0 yIapSHUS ¢ KOHEUHOH
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TTO3UIINH)) KaK JJIs BBIJICIICHUS dJIEMEHTa IPOTHBOIIOCTABIICHHSI, TaK H
IUT MapKUPOBKH dieMerTa HoBoro [Gabriel 2010]. B pabore T. Jlean-
Mennec u C. IIu caeman BBIBOJ O BO3MOXKHOCTH O(OpMIICHHS
BapHaHTOB KOMMYHHKATHBHOW CTPYKTYPBI TOJIBKO MPOCOINICCKUMH
cpenctBamu [Leal-Méndez & Shea 2012].. B pabore b. Xyra
MIpUBENEHBl JaHHbIE 00 WCIONh30BAaHUKM HWH(POPMAHTAMHU CIIBHUTA
¢pazoBoro ynapenus B 40% ciryuaeB u3 100%. B ocraBmuxcs 60%
WH(GOPMAHTHl M3MEHSUIA TIOPSIIOK CIIOB JUTSI BBIACTICHHS JJIEMEHTa
HOBOTO M 3jeMeHTa mportuBomocrtaBmenus [Hoot 2012]. Baxwo
3aMETHTh, YTO B YIOMSIHYTBIX paboTax HET OJHO3HAYHOTO OTBETa Ha
BOPOC O CTEMEHH HCIOJIb30BAHUSI HOCHUTEISAMH Pa3IHYHBIX
BapHaHTOB WCIAHCKOTO $I3bIKA BBIICTICHHS 3JEMEHTa HOBOTO WIIH
KOHTpacTa TOJBKO MPOCOIWYECKAMH CpPEICTBaMH. ABTOpHI 4alle
BCEro MUINYT JHUIIb O (UKCAlMM TakuX ciy4aeB. Takue, MMycTh
HEMHOTOUYHWCIIEHHBIC  JTaHHBIE, CTaBAT IIOJ COMHEHHE JIBa
YCTOSIBIINXCS B JIMTEPATYpe MHEHUS: BO-TIEPBBIX, TO, YTO (pa3oBoOe
yllapeHHe B HCIAHCKOM S3bIKE BCETla JIOKAIM30BAHO B KpalHeH
MIPaBOY TO3UIINH, U BO-BTOPBIX, TO, YTO MOPSIOK CIOB B UCIIAHCKOM
SI3BIKE SIBIISIETCS OCHOBHBIM CPEICTBOM BEIpKCHHS
KOMMYHHKAaTHBHOW CTPYKTYPBI.

Jiist yTOuHEHHsT pOJIH MOPSIKa CIOB U (hpa3oBOro yaapeHus B
aKTyaJu3aIun KOMMYHHUKAaTHBHOTO [EeHTpa MCTIAHCKUX
BBICKAQ3bIBAaHUHM, BKJIIOYEHHBIX B  KOHTEKCT, OBUT MpOBEAEH
SKCIIEPUMEHT I10 MEPEBOJIY C aHTJIMICKOIO sI3bIKa Ha UCIaHCKUi. Ero
LENbI0 SBHJIOCH BBISBICHHE CTETICHH WCIOJIb30BAaHHUS BapHaIUU
CJIOBOTIOPSIIKA ISl pealin3allii KOMMYHHKATHBHOW CTPYKTyphl. B
KadecTBe WHPOPMAHTOB BHICTYITWIIN WCTIAHO-aHTJIHHCKNE OMITMHTBHI,
7 4enoBeK, HOCUTEN MEKCUKAHCKOTO BapUaHTa MCIIAHCKOTO SI3bIKA B
Bo3pacte ot 50 1o 60 neT, npenogaBatenn TexacCKOro yHUBEpCUTETA
B T. Onb [laco. Bce onn Obutn poskaeHbl B MeKcHKe, TJe MPOKUIH
nepbie 20-25 et cBoeii xxu3nu. [locnennue 25- 30 net nHGOpMaHTHI
npoxkuBatoT Ha Tepputopun CLIA, akTHBHO HCHONB3YS 00a SI3bIKA B
eXeIHEeBHOM oO0meHnd. B crarbe mMpuUBOAATCS AaHHBIE 1O THIIAM
¢pa3, rae nojyIexaiiee SpiseTcs TM00 HOBBIM (60 MpUMepoB), OO
3JIEMEHTOM KoHTpacta (60 mnpumepoB). B mnepBom ciyuae B
HCIAaHCKOM TepeBoje JUIIb B 5% ciydaeB OT OOIIEro KOJIN4YecTBa
¢pa3 ¢ momIeKamMUM-IIEMEHTOM HOBOro WH(opMaHTamu Oblia
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UCTIONb30BaHA CTpAaTerusi M3MEHEHUS NOpsAAKa CJIOB, HalpUMeEp:
JQuién compro los discos compactos? - Los discos compactos los
compro una mujer. HeoxXuiaHHBIM SBUJIOCH, YTO B MOABJISIOLIEM
OOJBLIMHCTBE CIy4YaeB CIOBOMOPSIOK ocTajcs 6e3 m3meneHuid: Una
mujer compro los CD'’s.

Cpenn PUMEPOB c HOJISKAITIM-3JIEMEHTOM
MPOTUBONOCTABIICHNS, KOJIUYECTBO BapHaHTOB C H3MEHEHHBIM
cioBonopsiikoM uyth Beime — 10% or ofmero xoiguuecTsa

uccleayeMbIx (pa3 ¢ TOMISKAINIUM-IJIEMEHTOM KOHTpacTa: /Los
nifios compran los libros? - Los libros los compran hombres.
[IpeBanupyromuM BapHaHTOM W B 3TOM CiIydae OCTaics Oa30BBIH
nopsiaok cioB: Los hombres compran los libros.B psine cinywaer
OpsIMOE JTOTIONTHEHUE, BBIPAYKEHHOE WMEHEM CYIICCTBUTCIBHBIM B
npuMepax ¢ H3MEHEHHBIM TMOPSIKOM CJIOB, OBUIO 3aMEHEHO Ha
mectonmenue:;Comio tu mama una manzana? - Se la comio un
hombre.

[lony4yeHnHsle pe3ynbTaThl AEMOHCTPUPYIOT, YTO BapHALlUH
MOPSIKA CJIOB TPEJCTABJICHB B TMepeBoJax WH(MOPMAHTOB JIUIIb B
HE3HAYUTEITPHOM KOJMYECTBE. 3HAYUT T 3TO, YTO HOCUTEISAMU
MEKCHUKAaHCKOTO f3bIKA MOJXKET aKTHBHO HCIOJNb30BaThCs CIIBUT
(pa3oBoro ynapeHus 03 U3MEHEHUS TIOPsIIKa CJIO0B JI MApKUPOBKU
HanboJiee KOMMYHHKATHBHO 3HauuMOro sjemeHTa? OTBET Ha 3TOT
BOompoc TOKa ocrtaércsi 0e3 oTBeTa, OH TpeOyeT MpOBeICHUs
JOTIOJTHUTENILHOW CEepPUM DKCIEPHUMEHTOB C YYacTHEM HauBHBIX
HOCUTENIel MEKCHKAHCKOTO BapHaHTa WCIMAHCKOTO s3bIKa, HE
BIIAJICIOIINX AHTITMHCKUM SI3bIKOM. BO3MOXHO, MCMaHO-aHIIINHCKUE
OWJMHIBBI TIPH TEPEBOJE AHIJIMICKOTO Marepuana HCIOIb3YyIT
CTpaTEruio, 3HaKOMYIO UM W3 aHIJIMMCKOrO sI3blKa, KOTOPBIA OHU
WCTIONB3YIOT Ha PEryJIIPHONW OCHOBE.

[IpoBenenne nanbHEHIIEr0 COMOCTABHTENBLHOIO HM3YUEHHUS
pOJM TOpsZKA CIIOB M (pa3oBOT0O yJapeHWs B KOMMYHHUKAaTUBHON
OpTraHU3ally BBICKA3bIBAHUS HHTEPECHO KAaK C TEOPETHYECKOH TOUKU
3peHHs, TaK M B NpPUKIagHOM actiekrte. llomyueHHbIE pe3yabTaThl
MOTYT MMETh 3Ha4eHWE HE TOJILKO JUIsS pa3BUTHs OOIIelH Teopuu
WHTOHAlMM ¥ KOMMYHHMKAaTHBHOIO  CHHTakCHUca, HO H
COBEPILUCHCTBOBAHUSI METOJUKH OOYYEHHs HEPOJHOMY S3BIKY U
HaBBIKaM TPAKTHYECKOTO IEPEBOJIA.
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OMOTHBHAsI JIEKCHKA SIBISIETCS OOBEKTOM PAacCMOTPEHUS IS
MHOTHX HCClIeZloBaTeNneld. OMOTHBHBIE JIEKCEMBI  BBIPAXKAIOT
pa3nu4YHble OTTEHKH 3MOLMOHAIBHBIX COCTOSHUH, MX 3MOTHUBHOE
3HAYEHHE 3HAKOMO BCEM HOCHUTEISIM fA3bIKA: «OMOTHUBHBIE 3HAYECHHS
CJIOB OCO3HAHHBI, a/IeKBaTHO UACHTUUITUPYIOTCS u
T depeHInpyIOTCs TOBOPAIINMH, OJUHAKOBO COOTHOCSTCSI BCEMH
TOBOPSIIIUMHU c MOHATHUSAMU, MIpU3HAKaMHU 00BEKTOB,
JIETEPMUHHUPYIOIINMU SMOIINH, OJHUMHU U TEMH K€ TUTIaMH IMOIIUH,
a TaK)Ke acCOIMUPYIOTCS C OINPENEICHHBIMH A3bIKOBBIMH €UHHUIIAMU
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UX BBIPAKEHUS — HOCUTENSIMH 3MOTHUBHOH CEMaHTHMKHM — H C
TUIU3UPOBAHHBIMU SMOLMOHAIBEHBIMU CUTyaLUsIMU ux
ynotpeOieHnusi B peud. B cBA3M C 3TUM SMOTHBHBIC 3HA4YEHUS,
HECOMHEHHO, KOMMyHUKaTUBHBI». [[1laxoBckuit 2009: 39]. IIpu sTom
SMOTHBHAsl JIEKCHKA BBIIOJNHSAET BaKHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO
¢byakuo:  «OMOTHMBHAS  JIGKCMKAa  CO3HATENBHO  OTOMpaercs
TOBOPSIIIMM B PaMKax CYyHIECTBYIOLIETO KOJAA, TO €CTb, €e OTOOp
KOHTPOJIMPYETCS CO3HAHNEM TOBOPSIIIMX B 3aBUCUMOCTH OT CUTYaIH
oOmeHnss. KoMMyHHKaTHBHOCTP 3MOTHBOB — EAMHHIl SI3BIKA C
SMOTUBHBIM THIIOM CEMaHTHKH — 3aKJII04aeTcs B TOM, UYTO OHHU
cOOOMIAIOT O IYIIEBHOM BOJIHEHHH TOBOPALIETO, MEPEJAI0T HEKYIO
SMOIMOHANBHYI0 HH(POpManHio (OTHOBPEMEHHO ¢ (PaKTyaIbHOH MIIN
HE3aBHCHMO OT HEe), BBI3BIBAIOT OTBETHYIO AMOILMOHAIBHYIO
peakimio, HarpuMep, OCO3HAHHBIE OOCUMH CTOPOHAMHU OOLICHUS
YyBCTBa OTBpAILEHHS, IPE3pPEHUs, HEHABUCTU U Ap. B aOcomoTHOM
OOJIBLIMHCTBE CIy4aeB HCIIOJIb30BAaHUE HMOTHBHOIO 3HAYCHHUS
KOMMYHHKaHTaMu cMojenupoBanoy. [IIlaxosckuii 2009: 39 - 40].
Becp cnekTp 4enoBedecKuX 3MOLMI M MX BapUAHTOB ONKCHIBACTCS
CHUCTEMOM SMOTHBHOM JIEKCUKH SI3bIKA.

CrpykTypa JIeKCUYECKHMX 3HA4eHHH 5SMOTHBHBIX CJIOB
OTJIMYAETCS HEKOTOPBIMH XapaKTepHbIMU ocoOeHHOcTsMHU. JL.T.
babenko [babenko 1989] momuepkuBaeT, 4To IJIs XapaKTEPUCTUKU
JIEKCUYECKOT0 3HA4YEeHHS 3MOTHBHOTO CJIOBA MEPBOCTEIEHHBIM
3HAaYeHUEM O0JIalaeT KaTeropralbHO-CEMAaHTUUYECKU KOMITOHEHT
(KCK). Bmigemsrores cnegytomme Bugsl KCK:  cocrosiHme,
OTHOUICHUE, ACATENbHOCTD, BO3JCHCTBHUE, MPU3HAK, KAYECTBO, JIULIO,
npeamet [badenko 1989: 31]. JL.I'. babenko oTMedaer, 4To BO BCEM
MHOKECTBE SMOTHBHOM JIEKCMKH MOXHO BBIJIEIMTH OMNpPEIEIECHHOE
KOJINYECTBO HMCXOIHBIX SMOTHBHBIX CMBICIIOB, COOTBETCTBYIOIIHNX
0a30BbIM SMoOLUAM (YAUBICHUE, CTpaX, PajocTb M T.1.), KOTOpPHIE
COCTaBJISIIOT ~ KaTerOpUalbHO-IEKCUYECKHE CEeMBl 3MOTHBHOCTHU
(KJICD); B wuepapxuum  BHYTPUCHUCTEMHBIX  KOMIIOHEHTOB
KareropuainbHo-ceMantuueckuii  kommnoHeHnT (KCK)  3anmmaer
MEpPBYI0 TO3UIMIO, Jlajee 3a HHUM CIEAyeT KaTeropuaibHO-
Jekcudeckas cema sMmotuBHOCTH (KJICD).

OMOTHBHAsI JIEKCHKa B COCTaBE XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB
HeceT Ha ce0e OCHOBHYIO HArpy3Ky Ho (DOPMHPOBAHUIO TEKCTOBBIX
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OMOTHBHBIX CMBICIOB: «YTO K€ KacaeTcs EIVHHI] NMparMaTHYecKoro
YPOBHSI, OHH OTPa)KalOTCA B CO3HAHWW YWTATENSl B MEPApXUM HIEH U
00pa3oB: OT MHKpOHIEH J0 LEJIOCTHOrO KOHLENTa TEeKCTa W OT
MHKPOOOPa30B JI0 CUCTEMBI XYA0KECTBEHHBIX 00Pa30B U III00ATLHOTO
XYIOXKECTBEHHOTO 00pa3a MHpa B paMKaxX IeJloro XyJ0)KeCTBEHHOTO
mpon3BeieHNs.. B nmpudeckoM TiponsBeneHHH 0CO0YyI0 3HAYMMOCTH
HMMEET SMOLMOHAIBHBIA MOyPOBEHb, SAMHUIIAMU KOTOPOT'O SIBJISFOTCS
AMOTEMBI (TMHTBUCTHYECKA  peNpe3eHTHPOBAHHBIE CHTHAJTBI
aMoTHBHOCTH). CHucremMa 3MoTeM (POpMHUPYET B CO3HAHWH YUTATENA
npencrapieHue 00  OMOLMOHAIBHOM — TOHE, KOTOPBIA — MOXKET
BapbUPOBaTHCSA U (POPMHUPOBATH OOIIYIO IMOIMOHAIBHYIO TOHATBHOCTb
npomsBeneHs». [bomorHoBa 2007: 262]. DKCTpaTMHTBUCTHYESCKHHA
acTeKT TEKCTOBOTO COJCP)KAHWS BKIIOYACT B CeOSl AMOLMOHAIBHBIN
YPOBEHB KaK BaKHbIN CMBICIIOBO KOMITOHEHT.

OMOIH  SIBIISIFOTCSL  TIOCTOSHHBIM M 9acTBIM  TIPEIMETOM
M300pakeHns] B XY/I0KECTBEHHON JUTEpaType. IMOTHBHOCTh B TEKCTE
BBIZICIISICTCSI KaK HA YPOBHE (Ppa3, TaK U Ha TEKCTOBOM ypoBHe: «Ciemyer
paznyars GppasoByIO U TEKCTOBYIO SMOIOHAIBHBIE TOHATBHOCTH. OHI
OTJIMYAIOTCS M BHEIIHE — 10 KOHKPETHBIM YCIIOBHSIM peajM3allid, H
BHYTpEHHE — TIO0 (YHKIMOHAILHO-CMBICIIOBOM HAIPaBJICHHOCTH.
@®pazoBasi AMOLMOHAIBHAS TOHATHHOCTH — (YHIAMEHT, OCHOBA,
TIOMOTAIOIIas OCMBICIIUTh M BOCIPHHSATH TEKCTOBYIO 3MOITMOHAIBHYIO
TOHAJIBHOCTh, KOTOpasi OOBIYHO BKITIOYAET (Ppa3oBYIO M OMUPAETCS HA
nee». [babenko 2004: 241]. OOmas 3MONIMOHAIBHAS TOHAILHOCTH
TEKCTa CKJIbIBACTCS M3 MHOXKECTBA pa3HOHAIIPABIEHHBIX SMOTHBHBIX
TEKCTOBBIX  CMBICIIOB, JIOMHHUPYIOIIMX ©  (aKyJIbTaTHBHBIX,
MIPEICTABICHHBIX B TEKCTE Xy/I0KECTBEHHOTO MPON3BEICHNSI.

IIucareneM, BHafCOMMM  IIMPOYAMIIEH AMOLMOHAIBHON
TIAUTPON  BBIPA3HWTENBHBIX CPEJCTB, BBINAOIIUMCS MAacTepoM B
OMMCAHUW TICUXOJOTWYECKON WHAWBUIYAILHOCTH CBOMX TE€pPOEB,
sigercs  Yapnsz  JlukkeHc.  JlureparypoBedamMu — OTMEYaeTCs
ype3BblUAliHAS ~ OMOIMOHAJBHAS  HACKHIICHHOCTh  JWKKEHCOBCKHX
TEKCTOB: «OMOLMOHAIBHOCTh COCTABISIET OAHY U3 BaXXHEUIIMX
ocobeHHocTell peamm3ma JlukkeHca. Kaxapnii xapakrep, Kakmas
CUTYyallUs IPEJCTAET B €r0 POMaHax B ONPEAEICHHOM SMOLMOHAIBHOM
kmode. Y JIMKKeHca HeT Oe3IHMYHO 0OBEKTHBHBIX OIMCaHMA. MBI Bcera
OLIyIIaeéM OTHOIIEHHE IMHcaTeNsl K TOMY, YTO OH H300paxaeTr, U
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[IPOHUKAEMCS CAMH 3TUM K€ OTHOIIeHUeM. B npousBenenusx J(ukkenca
TOCHOACTBYIOT TPU AMOLMOHAIIBHBIE CTUXUH, ITOTYYAIOIINE BBIPAKECHUE
B caTUpe, IoMope U naretukey. [Anuket 1956: 309]. DMormoHambHbII
¢on mpomsBenenuii Y. JIMKKEHCa HAINOJHEH BCEMH BO3MOXHBIMU
HIOGHCAMU SMOLMOHAIIBHBIX MIEPEKUBAHUIN IEPOEB, a TAKXKE U SMOILUI
CaMoro aBTOpa.

ACCOPTUMEHT  SMOTHBHBIX  SI3BIKOBBIX  CPEACTB B
npousBefeHusx  Yapnwpza  JIMKKeHca  OTJIMYaeTCs  BBICOKOU
BapHMATHBHOCTBHIO M CTHJIMCTHYECKHM pa3zHooOpasmem: «OmwcaHus
JlukkeHca MEHBIIIE BCErO TMOXOXKHM Ha HATypPaIUCTHYECKYIO
¢dotorpaduio neHcTBUTEIBHOCTH. [lOCKONBKY BEIM HE3aMETHO
[IEPEHUMAIOT Y JIIOJICH XapaKTepHbIE 711 HUX YEPThI, HOBTOPSIS UX U
CIMBAsCh C HUMH, — B MOJIPOOHON Aetanu3aiuu JIMKkeHca MHOIO
CKpPBITOTO  CMBbICIa. B ero  pacmnopsbkeHun  Oorareiiive
n300pasuTeNnbHble cpencTBa. Ero meradopsl — BcerJa HECKOIBKO
HEOXXWJAaHHbIE, HEOOBIYHBIE U SpKHe, — 00JIamarT 0co0oi
JKcrpeccuBHOCThIO». [MBameBa 1954: 430]. Iucarens, BUPTYO3HO
BlIafess B LEJIOM BCEM AapCEHAJOM BBIPA3UTEIBHBIX SI3BIKOBBIX
CPEICTB, JEMOHCTPUPYET TAKXKE 0CO00€ UCKYCCTBO B UCTIOIH30BAHUN
SI3BIKOBBIX CPEJICTB C CEMAHTHUKOM SMOLIMH MPU CO3JJaHUU TITyOOKUX U
JIOCTOBEPHBIX AYMOIIMOHATBHBIX TOPTPETOB MEPCOHAKEH.

Nzobpaxenus smonnii B pomane Y. /lukkenca «IlocmepTHbie
3anmucku [IMKBUKCKOTO Kiy0a» MpeJICTaBICHbBI BO MHOXECTBE H
COCTaBJIAIOT MOIIHBIA 3MOUMOHAJIBHBIA COAEPKATEIbHBIA IJIACT
MPOW3BENIEHUS, TpUYeM JOMUHHPYIOT B OSMOIMOHAIEHOM (OHE
poMaHa no3uTuBHbIE 3Mouuu: «Camas IpUpoaa «IIUKBUKHCTOB» HE
MIO3BOJISIET UM HAJIOJITO OCTABATHCSI MPAYHBIMH U HeCYacTHRIMU. U 310
HE IMOTOMY, 4TO KU3Hb TaK JIACKOBa U 00xoauTeNibHa ¢ HuMU. CoBceM
Her. Ilo mepe pa3BepThiBaHUSI pPOMaHa OHM, CTaJIKUBAsSICh C
peaNlbHOCThIO, TEpIAT He oaHy Heymady (...). Ho BHyTpenHee
no0poayIIre, MOCTOSTHHAs TOTOBHOCTH MPOSIBUTH CBOM XOPOIITH
xapaktep, mepeiiTu B cdepy Becelbsd U CBETJIIOTO ONTHMH3MA
COXPAHAIOTCSA 32 MUCTepOM [IMKBUKOM W €ro ONM3KMMHU U B KOHIIC
KOHIIOB TTOOEKIAI0T BCe TATOTHI ku3HW». [Crumbman 1970: 58].

OMOTUBHBIE JIEKCMUECKHE CpelncTBa B pomaHe Yapnib3a
Hukkenca  «llocmeptHbie  3ammckm  [lukBukckoro — kimyGa»
TIPUCYTCTBYIOT B TEKCT€ B 3HAYMTEIHLHOM KOJWYECTBE, BBIpaXkas
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CaMBIi MIMPOKHUHA CIIEKTP SMOIHHA, (HOPMHUPYIOLINX SMOIHNOHATHHBIN
KOMIIOHEHT TEKCTOBOTO conepxkaHusa. Ha mpumepe uccnenoBaHus
SMOTHBHOM JIEKCHKM C CEMaHTHUKOH pagoCcTH B  JaHHOM
XYA0’)KeCTBEHHOM MPOU3BEACHUN MOKHO IPOaHAIN3UPOBATh 00BEM U
COCTaB  SMOTHMBHOM  JIEKCHKM  PpaJOCTH, B  acleKkTe ee
COIIOCTaBUTENBHOIO PACCMOTPEHHS, B TEKCTE OPUTMHAIa POMaHa Ha
anrnuiickoM si3bike (Charles Dickens. “The Posthumous Papers of the
Pickwick Club”) u B mepeBoJHOM TEKCTE 3TOr0 pOMaHa Ha PyCCKOM
s3bike («IlocmepTHble 3amucku [InkBUKCKOro Kimy0a», B IepeBoje
A.B. Kpusuosoii u E. Jlanna).

OMOTHBHasI JIEKCMKa PAaJOCTH BKIIOYAECT KaTeropualbHO-
SMOTHBHYIO JIEKCHKY PaJOCTH, B JIEKCHYECKUX 3HAUCHUAX KOTOPOM
SMOTHBHBIC CMBICIIBI PAZOCTH TPEACTABICHBI KAaK OCHOBHBIC, H
Qg depeHInaTEHO-SMOTUBHYIO JICKCHKY, B JIGKCHYECKUX 3HAYCHUSX
KOTOpPOIl 3MOTHBHBIE CMBICIBI pajOCTH MPEACTaBIEHBl Kak
JOTIOJTHUTEIIbHBIE.

Jlekcuka pagocTu B opuruHaie pomana «I[locMepTHbIe 3amucKu
[MukBukckoro kiy0a» Ha aHIIIMHCKOM S3bIKE TpeACTaBlieHa 66
equannamMu (159 cmoBoymotpebnenuit). KareropnansHo-3MOTHBHAS
JIEKCHKa paiocTu BKmoyaeT 42 nekcemsl (99 croBoynorpeOienuil),
W3 HHUX CYIIECTBUTENBHBIX — 15 jekceM (46 cnoBoynoTpeOieHHid),
mpuiaratenbHbiX — 13 gexcem (21 cioBoynotpebienue), Hapeunii — 4
jexkceMbl (9 ciioBoynorpeOsieHMit), TarojioB — 3 Jjekcembl (5
CJIIOBOYMNOTPEOIeHN), CTpanaTeabHbIX MpudacTuii — 7 jexcem (18
cinoBoynotpebnenuit).  uddepeHnansH0->MOTHBHAS  JIEKCHKa
pagocTi oxBaTheiBaeT 22 jekcembl (60 coBOyMOTpeOIeHu ), 13 HUX
CymiecTBUTENbHBIX — 11 1;ekcem (26 clnoBoynoTpeOieHwHid),
MpUIaraTenbHbIX — 3 JeKkceMbl (3 coBOYNOTpeOieH s ), Hapeunid — 2
neKkceMbl (2 crmoBoymoTpeOsieHus), ThnaroioB — S5 sekcem (28
CJIIOBOYHOTpEOIeHUH), CTpagaTelpbHbIX mpudacTuii — 1 yekcema (1
CJIIOBOYHOTpeOIIeHE).

B cocraB nekcuku pagoctu B nepeBoje pomana «llocMepTHbie
3anmuckd [IMKBUKCKOTO Kiy0a» Ha pPYycCKOM s3bIke BXOauT 34
equaniel (173 crnoBoymoTpebnenuit). KarteropmansHO->MOTHBHAS
JIEKCUKA PajoCcTH OxBaThiBaeT 14 nexcem (96 croBoynorpeOieHuit),
W3 HHUX CYLIECTBUTEIBbHBIX — 4 JekceMsl (41 cnoBoynorpebiieHue),
MpUIaraTexbHbIX — 3 eKkceMbl (35 cOBOYNOTpeOIeH i), Hapeunil —
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1 mekcema (4 cmoBoymoTpeOneHus), riaaromoB — 4 mexcemsr (13
CIIOBOYNOTpeOIICHUIT), CTpafaTeNbHBIX NPUYACTHH — 2 JekceMbl (3
cioBoynorpeOnenus).  JuddepeHunansHO-5MOTUBHAS ~ JICKCHKa
pamoctu Bkmoyaer 20 snekceM (77 cIoBOyHnoTpeOJieHHI), U3 HHX
cymecTBUTEeNbHBIX — 11 J;ekcem (36 cmoBoynoTpeOneHuit),
MPUJIaraTelbHbIX — 2 JIeKceMbl (3 coBOYNOTpeOIeHH S ), Hapeunid — 2
nekceMbl (2 cnoBoymoTpeOieHus), rinaronoB — 4 nekcemsl (35
CIIOBOYMOTpeOIeHM i), CTpagaTenbHbIX mpuyacTiii — 1 jexcema (1
CIIOBOyHOTpeOeHwme).

KareropuanbHo-3MOTHBHEIE CYILIECTBHUTEIIbHBIE B
OPUTHMHAILHOM TEKCTE POMaHa Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE IPEICTABIICHBI
meymsi KCK (kareropuanbHo-cemManTHYecknME KomrioHeHTaMu): KCK
«coctosiHue» (Hampumep, joy) u KCK «iBnenue» (Hanpumep, a
consolation). KareropnaapHO-3MOTHBHBIE TIPHIaraTelbHbIe BKIIOYAOT
nBa KCK: KCK «cBoiictBo» (Hampumep, jolly) u KCK «coctositue»
(manpumep, gay). KareropmanbHO-5MOTHBHBIE Hapeuwsi OONaIaroT
meymss KCK: KCK «cBoiictBoy (mampumep, pleasantly), KCK
«coctostarey  (Hampumep,  joyously).  KarteropuanabHO-3MOTHBHBIC
riarosel uMerot oxuH KCK: KCK «coctosiauey (Hanpumep, to brighten).
KateropuanbHo-5MOTHBHBIE  CTpajiaTelbHbIC TPHYACTUS BKIIOYAIOT
omua KCK: «coctostue» (nampumep, pleased).

JuddepeHnmanbHO-O>MOTHBHBIE CYIIECTBUTEIBHBIE B OPUTHAJIE
poMaHa Ha aHIVIMICKOM s3bIke xapakrepusytoTca Tpems KCK
(kaTeropuabHO-CEMaHTHYECKUMHU KOMITOHEHTaMH): KCK
wresiteibHOCThY (Harpumep, a Wink), KCK «cocrostiue» (Harpumep,
placidity), KCK «siBnenuey» (Hanpumep, a holiday). TuddepenimanbHo-
smoTuBHbIe Tpwiararensaeie uMeroT oguH KCK: KCK  «kagectBo»
(manpumep,  fortunate). IuddepeHnnansHO-OMOTHBHBIE — HApeust
BmoyatoT oauH KCK: KCK «coctosaue» (Hampumep, warmly).
HuddepennmansHo->MoTHBHBIE Taronkl oonagatot ogaruM KCK: KCK
«coctosiHue» (Hampumep, to cry). duddepeHnnanbHO-SMOTHBHBIM
cTpajatensHbIM  mpuyactusiM  cBoiictBeHeH oauH  KCK:  KCK
«coctostHue» (Harpumep, gratified).

KateropuaibHO-3MOTHBHBIEC CYIIIECTBHTEIBHBIE B TIEPEBOIHOM
TEKCTe poMaHa Ha pycckoM si3bike BKiroyatoT 1Ba KCK (kareropuanbho-
cemanTnueckux Kkommonenrta): KCK  «cocrosaue» (Hanpumep,
padocmv) 1 KCK «siBnenney (Hampumep, ydaua). KareropmaibHo-
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SMOTHBHBIE TIpwiaratenbHble XapaktepmsytoTcs aBymsa KCK: KCK
«cBoiicTBO» (Hampumep, npusmusiti) 1 KCK «coctosHuE» (Hampumep,
arcusHepadocmuwii). KateroprnanbHO-3MOTHBHBIC Hapedrsi UMEIOT J[Ba
KCK: KCK «cBoiictBo» (Hampumep, ompaorno), KCK «coctosiHue»
(mammpumep, mopoicecmgyiouse). KateroprnanbHO-3MOTHBHBIE TJIArOJb
obmanmarot mBymst KCK: KCK «BozneticTeue» (Hanpumep, padosams) U
KCK  «cocrosaue»  (mampumep, npocusms).  KareropuanabHo-
SMOTHBHBIM CTpajaresibHbIM npuyactusiM  npucym oauH  KCK:
«COCTOSTHMEY (HAIIPHMED, 0OPAOOBAHHDILL).

JuddepeHunaabHO-OSMOTUBHBIE CYIIECTBUTEIBHBIE B TMEPEBOAC
pomana Ha pycckoM s3bike umeroT ueTthlpe KCK (kareropuanbHo-
cemanTudecknx kommoHeHnTta): KCK «mearempHOCTRY —(Hampumep,
noomueusanue), KCK «mmmo» (Hampumep, cuacmaugey), KCK
«coctosiHue»  (Hampumep, cuex), KCK «sBnenue» (Hampumep,
npazonux). AuddepeHnnanpHO-IMOTHBHEIE PHIaraTeIbHbIC 00Ia1al0T
myms KCK: KCK «xauectBoy» (Hampumep, Oraeodywnbiii) n1 KCK
«cBoicTBO»  (ymewumenvhoiii).  JuddepeHnanbHO-3MOTHBHBIM
HapeunsiMm cBoiictBeHHBI aBa KCK: KCK «cBoiicTBo» (Hampumep,
ymewumenvo) n KCK  «cocrosHue» (Hampumep, 01a200yuiHo).
HuddepenumansHo-oMoTHBHBIE Tinaroibsl BkimroyatoT nBa KCK: KCK
«JIeqaTeNbHOCTEY  (Hampumep, noyenosamv) U KCK  «coctosHue»
(Hanpumep, PACNAAKAMbCs). JuddepeHnmanbHO-SMOTHBHBEIM
crpagarensHbM npudacTiaM npucyin onuH KCK: KCK «coctosaue»
(HanpuMep, MOJBIIEHHBIH).

OMOTHBHasI JIEKCMKa paJoCTH Kak B OpHUTMHale pOMaHa
Uapnn3a Jlukkenca «llocmepTrbie 3anmucku [ITnkBukckoro xiryda» Ha
AHTJIMIICKOM $I3BIKE, TaK U B TIEPEBOJIE poOMaHa Ha PYCCKOM SI3BIKE
(mepeBon  A.B. KpuBnoBoidr wu E. Jlanna) xapakrepusyercs
MHOECTBEHHBIM YNOTPEOJIEHUEM M BBIPAKEHHBIM pa3HOOOpa3HeM.
OMOIMOHANBHBIA IJIACT COJEPXKAHSI, BKIIOYAIONUNA  SMOITUIO
PaZOCTH, 3aHUMAET 3HAYUTEIHHOE MECTO B XYJO’KECTBEHHOM MHpE
3TOr0 TNPOW3BEACHUS,, OCHOBHOM AMOIMOHAJIBLHBIM (JOH KOTOPOTO
OTJIMYAeTCs ONTHMU3MOM U TO3UTHBHBIMH 3MOLIMOHAJIbHBIMU
TOHAMH.

OMOTHBHAs JIEKCHKa, BXOISILAS B COCTaB XYH0XKECTBEHHBIX
TEKCTOB B OPUTMHAIBHBIX W TEPEBOAHBIX BapHaHTax, (HOpMHUpYET
HA0Op 3MOTHUBHBIX TEKCTOBBIX CMBICIIOB, U3 KOTOPBIX CKJIa[bIBACTCS
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OMOIIMOHANBHBIA ~ KOMIIOHEHT  COJAEP)KaHUSA  XyJIO0’KECTBEHHBIX
npom3BeneHni. CONmoCTaBUTENbHBIN aHAIN3 dMOTHBHOHN JICKCHKH B
OpUTHMHAJIE M B TEPEBOJAC XYJOKECTBEHHOTO IPOU3BEIACHUS
MO3BOJIICT YCTAaHOBUTh OCOOCHHOCTH PEMPE3CHTAIMH SMOIMN B
KOKIOM M3 JIBYX BapHaHTOB CYIIECTBOBAHUS XyI0KECTBEHHOTO
TEKCTa.
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BaxxupiM mpencTaBisieTcss OCTaHOBUTHCS Ha IOJIOKEHHUSAX O
BHYTpeHHel ¢opme, Oe3 aHann3a KOTOpOil HEBO3MOKHO TOBOPHUTH O
KOHKPETHOM (pa3eosorndeckoM 3HadeHuu. [loHATHE BHYTpeHHEH
¢opMbl  si3bIKa  OBLIO BBEJIEHO B JIMHIBHCTHKY BBLIAIOLIMMCS
HEMENIKUM y4yeHbIM Bunbrensmom ¢on ['ymOomparoMm. Yuenwe o
BHYTpeHHe# ¢opme paiee Obuio pa3BuTo B TpyAax . IllTeiinTans,
A.A. Ilorebuu, B paborax cOBpeMeHHBIX s3biKOBenoB - B.IL
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KyxoBa, A.B. Kynuna, O.A. JleonroBu4, A.M. Meneposuu, JI.W.
Poiizenzona u np.

MHorHe JHUHTBHCTBl MOAYCPKUBAIH PAa3IHUHs  MEXKIY
BHyTpeHHUMH popmamu OE u cinosa. Buytpennss gpopma OE xak
OoIMH U3 (HOPMaJIbHBIX 3JIEMEHTOB, OPraHU3YIOLIUX COAEpPKaHUE
(dpazeonorn3ma, TOAYMHEHA  IMOTPEOHOCTSAM  BBIPAKCHHUS
ONpEACNIEHHOTO (Pa3eoJOTHUYECKOT0 3HAYCHHS U SABISETC
(hakTopoM, ompeneNAIIINM ero cBoeoOpasue. Pazmmune mMexmy
BHyTpeHHe# ¢opmoii cioBa m DE 3akimrodaercs B TOM, YTO €CIIH
BHYTpeHHssT (opMa cioBa crmocoOHa OTpakaTh Kakoe-InOo
OTJIMYUTENIbHOE CBOWCTBO, MPHU3HAK MpeaMeTa, TO BHYTPEHHSA
tdhopma DE, kak nmpaBuino, oTpaxkaeT KOHKPETHBIA, SAUHUYHBIA U
BMECTE C TEM MBICIUMBIA 000OIIEHHBINH 00pa3, CO3MaHHBIA Ha
0aze MNpeACTaBICHHH O CyMME€ OTJIHYUTEIbHBIX MPU3HAKOB,
00pa3yroIuX COCTAaBHOE 3HAYCHHUE TOTO WIM WHOrO NPOTOTHUIIA,
KOTOpHIiA Jier B ocHOBY DE (Hampumep, mepeMeHHOTO COYETaHUS
cnoB) [cMm. Xocrait 1997].

Baytpennss ¢opma OE 3nauntensHO Ooliee CTOMKas, 4eM
BHYTpeHH:s (opma cioBa, 4TO OOBSICHIETCS MpeoOpa3OBaHHBIM
XapakTepoM  (pa3eoNOTHYECKOro  3HAueHHs, NpeodiiagaHueM
MOTHBHPOBAHHBIX (hpazeosnoru3MoB, 150,
pa3nenbHOOQOPMIIEHHOCTBIO, @  TaKkKe  cHelmuuKod — ux
B3aMMOOTHOIIIEHHI C IIPOTOTHUIIAMMU.

AB. Kynun momaran, urto «Bce @E Bocxomar K
NOTEHIMANbHBIM  ()pa3eosioru3maM,  KOTOpble  0003HAyaroT
MO3HAHHBIE YEIOBEKOM OOBEKTHI BHE SI3bIKOBOH JEHCTBUTEIBHOCTH.
Ho 310 He o3nauaer, yro Bce PE NpoXomsT OAUH M TOT K€ IyTh
pa3BUTHS, TaK KaK B UX OCHOBE JieXaT pa3Hble MpoTOoTUIED [KyHHH
1996: 166]. OH pa3nuuaeT MPOTOTHUIBI YETHIPEX BHUJIOB - PEUCBBIE,
SI3BIKOBBIC, BHESI3BIKOBBIE W CMEIIaHHBIE, a BHYTpPEHHHE (OPMBI -
MPOCTBIE W CIOXHBIE. DTa KiIacCU(pHKAIWs OCHOBaHA Ha €JIHMHOM
NPUHLMIE, TaK KAaK YYUTBHIBACTCS MaTephall, Ha OCHOBE KOTOpPOTO
BO3HHK (Ppa3eonorusm.

PedeBBIM U SA3BIKOBBIM IIpOTOTHUIIAM COOTBETCTBYET IIPOCTAA
WIN CIIOKHAasi BHYTPEHHsIsI (hopMa, a BHESA3BIKOBBIM M CMEIIAHHBIM -
TOJIBKO CJIOXKHASI.
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K ®F, Bocxoadimum K peyeBbIM MPOTOTHUIIAM - TIEPEMEHHBIM
CIIOBOCOYETaHUSIM, OTHOCSTCS 00OpPOTHI C MPO3padyHOl BHYTpPEHHEH
(hopmoii:

(aurm.) to play cat and mouse with (6yxs. wurpaTh B KOIIKH-
MbIIIKK) — (pyc.) apasuutsk; (aurt.) to row (sail) in the same boat with
smb. (6yxs. mibiTh B 0HOM s01KE) — (pyc.) AeiicTBOBaTh cOOOIIIA,
COBMECTHO C KEM-II., OBITh CBSI3aHHBIM OOIIMM AEJIOM C KeM-1. B
MaHHBIX TpuMepax BHYTpeHHAs ¢opma OFE ocHoBaHa Ha 0Opa3zHOM
MIEPEOCMBICIICHUH CUTYAIlNH, TPEeIMETA.

Buytpennsin ¢opma cBoiictBenHa He Tonmbko DE co
CTPYKTYpPOU ci1oBocouyeTanusi, HO U @E co CTpyKTypOil IPENIIOKEHHUS,
BOCXO/SIIIAM K TIEPEMEHHBIM TPEIIOKEHUsIM. Tak, B OCHOBE
nocnoBuisl (anra.) if there were no clouds, we should not enjoy the
sun (6yke. eciu ObI HE OBLTO TyY, TO MBI HE IIEHUIN OBI COJTHIIA) JIEKUT
o0pa3 HeMmoroAbl Kak CIy4alollerocs HEecdacThsi B TEUYCHHE
CIIOKOWHOW 1 OJIaromoIyYHON KU3HU.

IMo xnaccudpukanmu A.B. KyHHHa OpPOTOTHIIOM BTOPOTO
(hpazeoceMaHTHUECKOTO BapWaHTa YacTO SBISIETCS  IEPBBIA,
KOMITOHEHTHI KOTOPOTO HMEKT OyKBalbHOE, HO OCIIOKHEHHOE
3HAYEHHE.

Tak, K sI3bIKOBBIM IpoTOTUIIAM OTHOCATCA PE, OT KOTOpBIX B
pamKax TpeTHuyHOW HoMuHAIu obpa3oBansl Apyrue OE. Hampumep,
anrruiickas OE birds of a feather (8 3Hauernu «1roam 01HOTO CKIIaIa,
OIMH JpPYyroro CTOUT») HE BOCXOOUT HEMOCPEIACTBEHHO K
MIEPEeMEHHOMY CIIOBOCOYETaHHIO, a OTIOCPEI0OBAHA COOTBETCTBYIOIICH
nocosuteii (birds of a feather flock together (6yxes. TlTuisr oxHOrO
nepa JAepxkarcs craed — pbeidak pbi0aka BUIAWT U37alieka).
®pazeonornyeckue JepUBaThl BKJIIOYAIOTCS B  CJIOBAapH  Kak
OTJIENbHbIE  EAWHWIBI Hapsay ¢ UuX  (pa3eoorH4ecKuMu
MIPOTOTHIIAMH.

K BHes3bIKOBBIM mpoTOTHINAM (OCIOXKHEHHAs BHYTPEHHSSA
(opma) OTHOCSTCS pa3iIMyHbIe YKCTPAIMHIBUCTHYECKUE (PAKTOPHI, C
koTopbeiMu OF cBsi3aHbl AeprBalMOHHBIMU OTHOIIEHUAMH. K Takum
(hakTopam, CrtocOOCTBOBABIIUM MOSBIICHNT0 DE, OTHOCSITCS JICTSHIHI,
TpaauluY, UCTOPHYECKHE (aKTHI U Ap.

B.H. Temms, ocmbicnuBas  KyJbTypHO-HallMOHAJIBHYIO
cnennpuKky ¢Gpazeosoru3MOB, OTMEYAET, YTO «CHUCTeMa O0pa3os,
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3aKpEeIICHHBIX B (PPa3e0IOTHIECKOM COCTABE SI3bIKA, CITY)KUT CBOETO
pola «HUWMICW» AN KyMYJSIIMM MHUPOBHIACHHS W TaK WM HWHaYe
CB3aHa C MATEPUAIBHOM, COLUAJIBHOW WIH AYXOBHOM KyJNbTYPOU
JAHHOMW SI3BIKOBOM OOIIIHOCTH, a TIOATOMY MOKET CBUIETEIBLCTBOBATD
0 ee KyJIbTypHO-HaIlHOHAIbHOM OTIBITE ¥ Tpamuisixy [ Temns 1996].

ITpumepom DE ¢ BHEA3BIKOBBIM MPOTOTUIIOM B aHTJIIMHCKOM
SI3BIKE MOXKET CIYXKHUTh (paseonorusm blow by blow ( 6yke. ymap 3a
yAapoM) — O4eHb MoApoOHO. BO3HHKHOBEHHE MAHHOTO BBIPAKEHUS
BOCXOJHT K TPUALATHIM TOJIaM IMPOILIOTO BeKa, KOTJIa PETIOPTAXKH C
MaTueil mo Ookcy B AMepHKe IMepeAaBajuch IO pPaauo H
COIPOBOXAAIHUCH CaMbIM MOJPOOHBIM OIMMCAHUEM Ka)KAOTO yAapa,
HaHOCHMOTO COTIEPHUKAMHU APYT IpyTy. B cOBpeMeHHOM aHTITHHCKOM
sI3bIKE  (DPa3eoNOru3M BBIIIEN 32 TPECNbl CIIOPTHBHOM JICKCUKH:
“Endless secret meetings took place, usually in Downing street, lasting
many hours. One grows to trust Ashdown’s blow by blow versions of
these conversations”. (THE SPECTATOTOR, 22 September 2001).

JpyruM  WHTEpecHbIM  HpuUMepoM  ¢paszeosioru3mMa  C
BHESI3BIKOBBIM TIPOTOTHIIOM MOXKET ObITh BhIpaxkenue to blow one’s
own trumpet
(horn), ymotpebmsromeecss B 3HAYEHHUM «XBAJIWTHCS, XBacTarh,
0axBalUTBbCS; 3aHUMAThCS — caMopekiamoit». I[IpoucxoxneHue
BEIDQXEHHSI HANIOMHUHAET O JpPEeBHEH TpPAAWIHUA OOBSIBIATH O
MPUOBITHH BaYKHOW MEPCOHBI 3ByKAMHU MY3BIKaJIbHOTO HHCTPYMEHTA:
TPYyOBI MIIH POXKKA.

Awnriwmiickas uaroma to push the boat out BosHuKkIIa B s3BIKE B
Havasie 20 Beka W MIUPOKO YIOTPEOIsIIach MOpPSKaMH, KOTJa pedb
3ax0JIMJIa O BECeNION MUPYIIKE, 10 TOro Kak Kopalib OTIPaBUTCS B
iaBanue. CoObITHE OTMEUANIOCh OYpHO, CIUPTHOE JIMJIOCH PEKOM.
NmenHo 3TOT 00BIYail CITOCOOCTBOBAN IIUPOKOMY PACIIPOCTPAHEHUIO
B aHIIMKCKOM sI3bIKe JTaHHOTO (hpazeonoruzma. OHAKO CETOAHS B
AHTIIMM  MaJI0o KTO 3HAeT O ObUIOH Tpaauuuu. BeipaxeHue
WCIIONIb3YETCS B 3HAYCHHUH «OBITh IEIPHIM, MHOTO TPATHTEY.

Kak BumuM, BO3HMKHOBEHHE HWJIUOM BO MHOTHX CIIy4asx
00BsICHSIETCS p€aJibHBIMU q)aKTaMI/I nu3 JKHU3HU AaHIJIOA3BIYHBIX
HapozoB. Ho nmponcxoxieHue 1enoro psijia BeIpaKeHUH OTHOCUTCSA K
JIeTeHaM WA COOBITHSIM, KOTOphIE HE  HMEIOT JIOCTOBEPHOTO
noarBepxaeHus. Tak, waumoma an albatross around one’s neck
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BOCXOJIMT K JIETEH/IE O MOpsIKe, yOUBIIIETO anp0aTpoca U HAaBJIEKIIETO
Mo yOXKICHHWIO dKHIaxka Oe;xy Ha Bech KOpaOib. YOWUTYIO MTHILY
MOBECMJIM Ha IIEI0 HECYaCTHOMY B KadecTBe HakazaHusi. B
COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM BBIpa)KEHUE HCIIONIB3YeTCS B 3HAUCHHUU
«TsDKEN0e OpeMst WIIH UCIIBITAaHUEeY.

K cmemannbiM npototunam oTtHocsaTcs PE, Bocxomdinue k
TOMY WIA HWHOMY JIUTEPaTYpHOMY HCTOYHHKY, OT KOTOPBIX
oOpazosansl apyrue OF myrem ¢pazeonornyeckoii nepuBanuu. Taxk,
n3BecTHoe BeIpakenume to grin like a Cheshire cat B 3Hauenun
«YXMBUISTBCS, YNbIOAThCSI BO BECh POT», HECOMHEHHO, MPHOOPENo
oco0yr momyisipHOCTh Onaromapsi kaure JI. Koppomna «Anmca B
cTpane ayzaec». OxgHako, «Yemupckuii KOT» OB H3BECTEH 3aI0JITO
Jo sroro. Mcropus riacut, uro B Yemmupe NpOU3BOAWINA CHIPHL B
¢opMe koTa, TUOO CTaBWJIM Ha I'OJIOBKaX ChIpa Ie4aTh B BUJE €r0
roJoBel. TakuM 00pazoM, BEIpaXKEHHE YKe YIIOTPEOISIIOCh 3a CTO JIET
JI0 BBIXO/Ia B CBET MOMYJISPHON KHHTH.

XoTs1 BHYTpeHH:Is1 popMa SBISIETCSI KOMIIOHEHTOM CEMaHTHYe-
CKOIl CTPYKTYPHI (hpazeosorn3ma, MpUBeIeHHbBIN BBIIIE aHATN3 TIOKa-
3a]l TECHOE B3aMMOJCHCTBHE BHYTpPEHHEH (DOPMBI C pa3TUIHBIMH
MpOTOTHIIAMH (HPA3EOIOTU3MOB KaK B paMKaxX CEeMaHTHYECKOH CTPYK-
TYpHI, TaK U 3a e¢ npenenamu. [1ogo0HOe B3auMOICHCTBUE IPUBOTUT
K 00pa30BaHUIO MPOCTOM WIIH OCIIOKHEHHOH BHYTpeHHEH ¢opmbl. Ha
XapakTep BHYTpeHHEH (OpMBI  OKa3bIBACT TaKKe BIIMSHHE
¢dpazeonmoruueckas ~ aOCTpakmusi, TIOJHOE  MJIM  YacTUYHOE
nepeocMbIcieHne  (pa3eonoru3mMa, 0e300pa3HOe CeMaHTHYECKOe
MpeoOpa3oBaHue U ero pasaenbHOO()OPMIEHHOCTS.

Kak IIOKa3bIBAKOT JJMHTBUCTHYCCKUEC HUCCIICI0BaHMUs,
BHYTpeHHsSI (opMa MOXKET OBITh KHBOH, T. €. OCO3HaBaThCS Ha
COBPEMEHHOM 3Tarne pa3BUTHS s3bIKa KaK MOTHBUPOBaHHAS, HIIN
MEpPTBOHM, KOTOpas KOrja-To OblLIa >XWUBOH, T.e. CBOHCTBEHHOM
¢pazeonoru3My B JMAXpOHHOM IUIaHE KM HEYCTAHOBJICHHOH BO
¢pazeonoruzmMax, STHMOJIOTHS KOTOPHIX HEW3BecTHa. W3yueHue
BHESI3BIKOBBIX MPOTOTHIIOB, KAaK BHAMM YBOAWT HAac B JalleKoe
mpomuioe, BO3Bpallasd K MaJIOU3BECTHBIM @aKTaM, TpaaumusaMm,
JiereH1aM, K MCTOKaM MCTOPUU U KYJbTYphl HapOAOB H3y4aeMOro
SI3BIKA.
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[lo ompenenennto A.B. Kynwna, BHyTpeHHss ¢dopma
¢pazeonoruzmMa — 3TO 3HAYEHHWE €r0 MPOTOTUNA, C KOTOPHIM
¢dpazeomaTuueckoe 3HAUYCHUE CBSI3aHO JepUBALIMOHHBIMU
otHomeHusmMu [Kynun 1996: 173].

Uccnenyss sayTtpenuioro (opmy @DE, ydeHwsle TpHXOIAT K
BBIBOAY, YTO OHA SABJSIETCS OJHUM M3 BaKHEHIINX KOMIIOHEHTOB €€
CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYpbl, €€ H3y4eHHEe HEeoOXOOUMO Jis
BBISIBJICHUA crielM(UKY (pa3eooTHIeCKOro 3HAYEeHUs U IIyTell ero
pa3BUTHSL.
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I[Ippu omnucaHnM  CEMaHTHUKO-CTPYKTYpPHOIO  YCTpOMCTBa
CJIIOKHOIIOJYMHEHHBIX AaKTaHTHBIX MPEUIOKEHUI Beaylias poiib
NPUHAJICKUT PEISITUBHO-HOMUHATUBHOMY aclekTy. B mpexemax
JAHHOTO AacCleKTa paccMaTpUBAIOTCA CIOCOOBI  SKCIUTMLUTHOM
aKTyaJTU3alliy, T.€. PAaCKPBIBAIOTCSA peallbHbIe 3HAUCHHUS W (PYHKIUU
WH(OPMATUBHO HE MHHHUMAIBHBIX BUPTYaTbHBIX CHHTAKCHYECKUX
SIMHUIL (3HAKOB).

NHTepecyromue HaC MOJYUHATEIbHBIE KOMIUIEKCHI B KAUE€CTBE
SKCIUIMLUTHBIX  aKTyaJU3aTOPOB  HCIHOJIB3YKOT KOHHEKTOpPBL —
JIEKCUYECKHE CpEACTBA, CHENMaIbHO IpeIHAa3HAYEHHBbIE I
BBIPAYKEHUSI CEMaHTUYECKUX OTHOLIEHUN MEXKIy TJIaBHOM, OCHOBHOM
CUTyalluel M CONYTCTBYIOLUMMU €M CHUTyalHUsMH WIH, TOYHEE,
OTHOUICHWH Mexay IByMs U Oonee (B 3aBHCHMOCTH OT COCTaBa
MpeIMeTHOH CUTYAaIIH) CEMaHTUYECKUMHU 0o0BbeKTaMH,
KOJIUPYEMBIMU C IOMOUIBIO IPEIIOKEHUN.

B CIOXHONMONYMHEHHBIX  AKTAHTHBIX  MPEIJIOKEHUAX
(YHKIMOHUPYIOT JBa THIIA KOHHEKTOPOB, @ WMEHHO COWO3bl H
KOPPEJATHI.

ITo ycrosiBuI€iics B repMaHUCTUKE TPAAULUU COKO3bI IPUHSTO
0003HaYaTh  TEPMHUHOM  «CYOBIOHKTOpPbI»  («Subjunktoreny).
CyOBIOHKTOpPHI YKa3bIBalOT Ha TOT WJIM WHON CEMaHTUYECKUW THII
CUHTAaKCHYECKOM 3aBUCUMOCTH MPUAATOYHOTO MNPEIIOKEHUS OT
TJIABHOTO MIPEIOKEHMSI. B IpUIaTOUHBIX IPEITTOKEHHUSIX, BBOTUMBIX
CYOBIOHKTOpaMH, WEHTP TSDKECTH B CTPYKTYPHOW OpraHu3aiuu
NOPEAJIOKEHUs]  HEPEHOCUTCST Ha  CTPYKTYpHOE  3aBEpLICHHE
MPEIJIOKEHHUs] €r0 HEOOXOIWMBIM KOMIIOHEHTOM — CIIpSTaeMoit
¢dopmoii riarosa. O0pa3syercs HEKOE MoI00Me PaMKU MEXKITY JABYMS
BOKHEUIIMMHU 11 CTPYKTYPHOM LEJIOCTHOCTH MPUAATOYHOTO
MPeJIOKEHUS] KOMITOHEHTaMH: CyOBIOHKTOPOM, PACIIOIOKEHHBIM B
caMOM Hayajle TPeayioXKEeHHs, W [HUCTAaHIMPOBAHHOM OT HEro
cnpsaraemoit hopmoii rmarona. Bmecte ¢ TeM cyOBIOHKTOPEI, Oyaydn
JIMHTBUCTUYECKHU peieBaHTHBIMU eIUHUIIAMU 3HAYCHUSI,
YCTaHABJIMBAIOT CBSI3b TJIABHOTO MPEAJIOKEHUS C TMPUIATOYHBIM
MIOCPEACTBOM YTOUHEHHS CeMaHTUKH nociennero [['ynsira 1971: 24-
26; Anmonu 1973: 307; Blithdorn 2008: 11].
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OO0cnenoBaHHBII HaMU SI3BIKOBOM MaTeprall MOKa3bIBAET, YTO
CJIO)KHOIIOMYMHEHHBIE ~ AaKTAHTHbIE MPEIOKEHUs  (HUKCUPYIOT
OTHOLICHUSI TPOCTPAHCTBEHHOW JIOKanu3aluu. B HHUX pa3BuTHE
MpeJMETHOW CHTyalldud, NpPEACTAaBICHHOW B TJIaBHOW 4YacTH
MOJYMHUTEIBHOTO  KOMIUIEKCA, OIPaHWYMBACTCS  KaKUM-TTHOO
[IPENEIOM — IPOCTPAHCTBEHHBIM JIOKATU3aTOPOM, (DYHKIIMU KOTOPOTO
BBITIOJIHSIET IPUAATOYHAS YaCTh.

[IpocTpancTBO B ONMCBHIBAEMBIX  CJIOKHOIOJYMHEHHBIX
MPEVIOKCHUAX OTJIMYAeTCA MPOTSHKCHHOCTBIO, MPOSBIIONICICS B
TOM, YTO B KayK/AbI YCTaHOBJICHHBII OTPE30K BpPEMEHH CyOBEKT (pexe
— OO0BEKT) MpEeIMETHOW CHUTyallud HMEET OmpeieieHHYIo chepy
OKpYKCHHMS, T.C. 3aHHUMaeT CBOI0 «IIPOCTPAHCTBEHHYIO chepy»
(tepmun JI. Bynpepnuxa). [lpu 3TOM CyOBEKT KOHCTUTYHPYET
MPOCTPAHCTBEHHYIO CQepy «CBOUM MEpUENTUBHBIM 00pa3om,
OCHOBHOW (pyHKIIMEH, KOTOPYIO OH BBITIONHSET, W/HIH CBOWCTBOM,
oOycmoBiieHHBIM 3TUM oOpazom» [Komene 2000: 40]. Orcroxa,
BOCTIPHHATOE M OTPAKEHHOE CO3HAHHUEM TOBOPSIIETO/MTUIITYIIETO
MIPOCTPAHCTBO MPUOOPETAET CEMUOTHMYECKHI XapakTep, CTaHOBSChH
3aBHCUMBIM OT (DOPMAJILHOTO BBIPAKECHUSI.

OTHOIICHHS JIOKAIN3ANH B CJIOKHOTOAYNHEHHBIX aKTAaHTHBIX
NPEUIOKEHUAX ~ TEPelaroTCsl  MCKIIOYHUTENIFHO C  TOMOIIBIO
CyOBIOHKTOpa WO:

Wo die erste der querlaufenden Kunststrafien von der
Pappelallee dammartig zwischen Wiesenbassins und Waldparzellen
zum Hange laufend, an dessen FufSe miindet, fiihrt links ein \Weg, der
im Winter von der Jugend als Rodelbahn benutzt wird, in das tiefer
liegende Geldnde hinab (Th. Mann),; Der Stab oder Pflock ist alt und
verwittert, von der gleichen Farbe wie die Schlange; wo ihn die Sonne
bescheint, ist er wie mit silbergrauen Hdirchen besetzt (G. Keller); Mr.
Brown stellte ich ein paar Schritte entfernt auf, wo er geduckt wie ein
Torwart bereitstand, das Tier abzufangen, falls es Mrs. Brown Griff
entschliipfen sollte (L. Alexander).

B  npuBeseHHBIX CHHTaKCHMYECKMX  KOHCTPYKHIHUSIX WO
YKa3bIBa€T HA MTOJTHOE BXOXK/IEHHE COOTHOCUMBIX MPOCTPAHCTB JIPYT B
Ipyra, OAHAaKO TPaHMULBl STHX MNPOCTPAHCTB OCTAIOTCA KpaiHe
HEOIpeeNICHHBIMH. Hannoe 00CTOSTENBCTBO BBI3BAHO
0COOEHHOCTSMHU CEMaHTHKH paccMaTpuBaeMoro cyobtoHKTOpa. [eno
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B TOM, 4TO WO Bcer/aa OblJI0 MHOTO3HAYHBIM CyOBIOHKTOpOM. Ellie B
3MOXY PaHHEHOBOBEPXHEHEMEITKOTO SI3bIKa (des
Friihneuhochdeutschen),  xapakTepu3oBaBIIYIOCS  WHTCHCUBHBIM
pa3BHTHEM MOJYMHECHUS B CUCTEMY C YCTOHUYMBOI U crieruduiecKkoit
hopwmoii, ¢ mudpepeHTUPOBAHHON CIOXKHOM CeThI0 KOHHEKTOPOB, WO
IIKPOKO HCTIONB30BAIOCh U BBIPAXKCHUS TPOCTPAHCTBEHHBIX,
BPEMEHHBIX, IPOTUBUTEIBHO-YCTYIIUTENBHBIX, YCIOBHBIX 3HAYCHHUH.
AHanm3upys sBieHue monucemun y Wo, M. Illumex ormeuaer, uTo
WMEHHO HEONPEICICHHOCTh 3HAYCHUS, CBS3aHHAS C IIUPOTOM
YIOTPEOJICHUs, JedacT A3TOT CYOBIOHKTOP YAOOHBIM CIIOCOOOM
BBEJICHHS TMPUAATOYHOIO MPEAJIOKEHHS M TaM, e HEOOXOIUMO
TOJHKO O0O3HAYUTH MPEIJIOKCHUE KaK 3aBUCHMOE OT CJIECIYIOIIETO
[Schiepeck 1899: 72-73]. B CcOBpEeMEHHOM HEMEIKOM SI3BIKE
CYOBIOHKTOp WO COXpaHSET «HEONpPEACICHHOCTh 3HaueHHs». OHO
OJTMHAKOBO CBOOOJHO peamu3yercss W B  CIOKHOMOMYMHECHHBIX
MPEUIOKEHHUSAX ¢ TPOCTPAHCTBEHHBIM COOTHONICHUEM KOMIIOHEHTOB,
U B CIIOKHONOMAYMHEHHBIX TPEJIOKEHHUSIX, PENPE3CHTUPYIOLIIHX
YCIIOBHBIC OTHOIICHUS. TakuM 00pa3oM, CTENEeHb CeMaHTHYECKOMN
CaMOCTOSITEJIBHOCTH  CYOBIOHKTOpa WO HaxOJHWTCS B TPSAMOU
3aBUCHMOCTH OT €ro COOCTBEHHOT'O CEMaHTHYECKOT0 Hana3oHa.

C y4eToM M3JI0KECHHBIX BbIlIe (paKTOB HA (PYHKIIMOHUPOBAHHE
WO B CIOXHOINOJYMHEHHBIX  AKTAHTHBIX  MPEUIOKEHUIX
3HAUUTENLHOE  BIUSHUE  OKa3bIBACT  JICKCHKO-CHHTAKCHYECKOE
okpyxenwue. [Ipex/ie Bcero 31eCb UMEIOTCS B BHly KOPPeJIsITHBHbIE
3J1€EMEHTBHI.

OcCHOBHasi CUHTaKCHYecKass QYHKIHsS KOPPEIATOB COCTOUT B
YCTaHOBJICHUH COOTHOIICHUH MEXKTy HECKOJIBKUMU
B3aUMOCBSI3aHHBIMHU BendrHaMU. C OIHOW CTOPOHBI, OHU OTCHUIAIOT
K MPEJAMETHOMN CUTYAIIMHU TABHOTO MPEITIOKEHUS, C IPYTrOoi CTOPOHBI
— OHHM OTCBHUIAIOT K TPEAMETHOM CHUTyallMd MPUAATOYHOTO
MPEJIOKESHHsI, CHOCOOCTBYS 0ojiee TECHOMY  OOBCAMHECHHUIO
NPEAJIOKEHUHN KaK 4yacTell CI0KHOro LEJIoro.

Crnernudurka KOPPEISITOB 3aKIIOYaeTCs B TOM, YTO HX
CEeMaHTHYECKOE TI0JIe OKa3bIBaeTCs OMHAPHBIM, Hanmpumep: da — dann,
da — dort u T.n1. DTO MPOTUBONOCTABIEHHE CIIYKHT OCHOBOH JUIs
nuddepeHIanuy 3HaYCHUH KOPPEIATOB.
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B 3aBucHMMOCTM OT CEMaHTHMYECKOW U CTPOEBOM pOJU B
OCYHICCTBJIICHUU B3aUMOCBA3U qacTEeH CIIOKHOTO CHHTAKCHYECKOTO
[EJIOT0 BBIACIANOTCA ABC TIPYIIbLI KOPPCIATUBHBIX 3JICMECHTOB —
anadopuueckne u katadopuueckue. AHAPOPUUECKHE KOPPEIATHI
OTCBHUIAIOT K HWHGPOPMANNH, COISp)KaMmeHCcss B TIPEIMO3UTHBHOM
MIPUAATOYHOM TIPEIIOKCHUH, TOMYEPKUBasg, TaKUM oOpa3oM, ero
KOMMYHUKAaTUBHYIO 3HAYUMOCTb. B »stom cjydya€ CCEMaHTHKO-
CHUHTaKCHYCCKHUE OTHOUICHHSA BBIPAXKAKOTCA Hauboiee YCTKO, TaK KakK
COOTBETCTBYIOT AKTyaJIbHOMY YIICHCHUIO MIPECATIOKCHHUS.
HpI/II[aTO‘lHOG NpEAJIOKCHUC B MPCIO3UITUA 0OBIYHO BBICTYIIACT KaK
TEMaA, PpaclIpoCTpaHsasaACh Ha BCC BbICKAa3bIBAHWMEC B ICJIOM U
MpeloTpenensas ero ceManTuky. Kartadopudeckne KOPpENITHI,
HAaIPOTHB, OTCHUIAIOT K MH(GOPMAIIUH, COJCPIKAIICHCS B MOCT- WM
WHTEPIO3UTUBHOM IIPUJATOYHOM IIpEIIOKEHUM. B 3TOM cCilydae
CJIO)KHOC CHUHTAKCHYCCKOEC Ieja0e OTJIINYACTCA a0COTFOTHBIM
€ANMHCTBOM KOMMYHUKATUBHOI'O COACPIKAHUA. I'maBHOE IIPEATIOKEHNUE
BBITTOJIHACT CBOC Ha3HAYCHUC TOJIBKO B COCAMHCHUH C NIPUAATOYHBIM
MPEAJIOKEHUEM, u OTACIJILHBIC KOMIIOHCHTHI ero JICKCHUKO-
rpaMMaTHYECKOr0 cocTaBa MOIy4aroT Ty J50)0%1 UHYIO
KOMMYHHKAaTHBHYIO Harpy3Ky JIMIIb Ha OOIIEH JIMHAM aKTyalbHOTO
WICHCHHA, XapaKTCPU3YIOWICIO0 BCE€ BBICKA3bIBAHWME B LCJIOM
[Bennapckas 2011: 29; Brauner 1997: 81].

B kauectBe KOppEIATOB B CJIOKHOIIOAYMHCHHBIX aKTAHTHBLIX
NPeTIOKEHHUAX UCIOIb3YIOTCS MECTOMMEHHbIe Hapeuns da u dort,
KOTOpBIE O00Opa3ylOT peryJspHbIE aJBepOHAbHBIE CKpPEmbl ¢
Cy6’bI-OHKTOpOM WO u CHOCO6CTBYIOT YMCHBIICHHUIKO  CTCIICHU
JIEKCUYECKOU aOCTPAKIMK MOCIISIHEr0, HAPUMED:

Er war da, wo er sein wollte (L. Feuchtwanger); Zu eklatant
war die Verdnderung, zu tiberwdltigend das Wunder, das hier
offenbar geschehen war: wo vor Wochenfrist ein geschundenes,
verrohtes Tier gekauert hatte, da stand jetzt wahrhaftig ein
zivilisierter, wohlgestalter Mensch (P. Siiskind); Dort, wo er (der
Weg) eben wird, beginnt der Bach seinen Lauf, und zu seiner Seite,
rechts oder links von ihm, worin man wiederum abwechseln kann,
ergehen Herr und Hund sich gern, entlang dem verschieden
gestalteten Hange (Th. Mann); «Wo der Werner sich das geholt hat,
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du dumme Gans, dort hdttest du dich vor lauter Angst von oben bis
unten be... schmutzt!» (D. Noll).

B sTux W UM mogoOHBIX mocTtpoeHusix da, dort obo3HavaroT
KaK0e-TO OMpeAETICHHOE MECTO B IPOCTPAHCTBE, A€ OCYIIECTBIISETCS
JICUCTBUE TJIABHOM YacTH, BbIJABUTAs MPU ATOM Ha MEpPeIHUN IUIaH
CEMaHTHUKY CTaTHYECKOTO NMPEObIBAHMUS B IIPOCTPAHCTBE.

B mpemnokeHnn koppensTHBHBIC 31eMeHThl da, dort moryt
(hyHKIIMOHUPOBATh M Kak Kartaopuyueckue, W Kak aHapopHUIecKue
KOPPEJIATHI.

CreneHp JiekcHUecKoW aOcTpakuum CyOBIOHKTOpa WO
YMEHBIIAETCS TAKXKE 3a CUET IPEIUKATOB, PEATU3YIOLINXCSI B TIIABHOM
YaCTH CJIOXHOTO 11e10ro. [Ipr 3TOM peus uaeT He 00 acTieKTyallbHbIX
KadecTBax IPEIUKAaTOB, ¢ TOMOLIbIO KOTOPBIX MPOCIEKUBAIOTCS
CBSI3W M3BECTHBIX KIJIACCOB JIEKCMYECKUX 3HAYCHUH TIJIaroJioB ¢
KaTeropuel BHIAa WIM €€ aHaloraMM, HO O COOCTBEHHO
CEMaHTHUYECKHUX CBOMCTBAX INIAarOJIbHBIX JIEKCEM.

Kak moxa3piBaeT coOpaHHBIH (haKTHUSCKH MaTepHai, Jaile
BCET0O B TJAaBHOW 4YacTH  CIOXKHOIIOJYMHEHHBIX AKTAHTHBIX
NPETIOKEHHH YHOTPEOISAIOTCS TJIAarojbl CEMaHTHYECKOro Kiacca
nokanu3anuu. [IpuHa;Ie)KHOCTh TJIAroJIOB K HA3BaHHOMY KJlaccy
(OpMUpPYET OIpPENEICHHbIC OXKHIAHWS OTHOCHUTEIILHO 4YHUCJIA U
COCTaBa, CEMAHTHYECKUX pOJel aKTaHTOB, BKIIOYAIOMINXCS B
CHUHTaKCUYECKYI0 KOHCTPYKIIHIO, a TaKkKe crocobax WX BHEIIHETo (B
TOM 4#ciae MOpP(GOJIOTHYECKOro) OQOpMIICHHUS, TMOpsAKa HX
B3aIMHOT'O PaCIIOI0KEHHSI.

Kiacc rmaronoB — JoKanmu3aluM — TPENCTaBIsIET  COOOM
OTHOCHUTEJIFHO HEOOJBIION 1O 00beMy Kjacc; B HEro BXOJIAT
rJarofibHbIe Jiekcembl Sein®, sich befinden, hingeraten, bleiben,
BBIPAXKAIOLINE MOJOKEHNE CYOBEKTa BO BIIOJIHE OINPEICICHHOM TOUKe
npoctpaHcTBa. [Jaronsl co 3HaUYeHWEM JIOKAM3AIlMd UMEIOT JBa
065133TCJ'IBHBIX CEMaHTHYCCKUX aKTaHTa — C}/6’beKT u
MIPOCTPaHCTBEHHBIH JIoKanu3aTop. Hampumep:

«Im iibrigeny, sagte er, «auch wenn du drei Monate fortbleibst
oder drei Jahre: da du ein guter Deutscher bist, ist [ Deutschland]subje:
[da, wo du bist]okaiisator» (L. Feuchtwanger); «[Wo Glaube ist] okaiisator
1, S0 spricht Hans Johst, [dort] cokatisator 1 ‘1St [Allmacht]sujext1! Und [wo
Allmacht ist]iokalisator 2 ... ist [das Reich]swjex 2 und [die
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Herrlichkeit]subjext2/ "/» — «... in Ewigkeit, amen...», fliisterte Gomulka
(D. Noll); [Mensch]sujeki, bleib, /wo du bist und riihr dich
nicht] Lokalisator! (E. vOn Hirschhausen).

[IpocTpancTBa B JaHHBIX CHHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKLHSAX
BXOJIAIT APYT B JIpyTa MOIHOCTHIO.

[Ipu aHanm3e cTemeHW BIWAHUS TIATOJIOB JIOKAJM3alMHA Ha
CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTYpY CJOXHOIOJYMHEHHBIX AaKTaHTHBIX
MPeIIOKEHU HEOOXOAUMO TTOAYEPKHYTh 0C0O00, UTO MPEXKIE BCETO
MBI pacCMaTPHBAEM CBSI3H TJIATOJIOB C CEMAaHTHYECKUMH aKTaHTaMH,
KOTOpBIE ONPEACIAIOTCS CTPYKTYpOH KOAMPYEMOM mNpeaMeTHOM
CUTYaIUH, T.€. T€ WIN UHBIE aKTaHThI BKIIOYAIOTCSI B CEMAaHTUYECKYIO
CTPYKTYpY TIPEAJIOKEHUs He 1O TpeOOBaHWIO Tjaroia, a Io
TpeOOBaHUIO OTPAKaeMbIX CO3HAHHEM TOBOPSILIETO/UIIYIIETO
OTHOILIEHUH, U 3TH OTHOIICHUS YK€ UMEIOT OTKPBITHIE MO3ULMH AJIS
OJTHOTO VTN HECKOJBKUX aKTAaHTHBIX W MPU3HAKOBBIX KOMIIOHEHTOB
[Kompos 2010: 64].

Kak moxa3piBaeT NpoBENECHHOE HCCIENOBAHUE, PEISATHUBHO-
HOMHHATUBHBIA acCIeKT SBISETCS OAHUM W3 KIIOUEBHIX aCIEKTOB
aHaim3a yCTpO¥iCcTBa CIIOKHOTIOTYMHEHHBIX aKTaHTHBIX
npeajokeHuid. B paMmkax JaHHOTO acmekTa MNpOU3BOAUTCA
HCCIIe/IOBaHNE pealbHBIX 3HAaYCHUH W QyHKIMHA HHOOPMATHBHO HE
MUHUMAITbHBIX CHHTAKCHYECKUX 3HAKOB MOCPEICTBOM
BCECTOPOHHET0 paccMOTpeHus CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHBIX
O0COOCHHOCTEH  OKCIUIMIMTHBIX  aKTyaJlU3aTOPOB, K KOTOPBIM
OTHOCSTCS CYOBIOHKTOPBI, KOPPEISATHI, JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKOe
OKpYKEHHE.

Bouto  BeIsBIIEHO, YTO cHenu(UKa CIIOKHOMOJIMHEHHBIX
AKTaHTHBIX TPEAJIOKEHUH 3aKiIrodaeTcss B TOM, YTO 3TOT Kiacc
MPEeJIOKEHU  PENPE3CHTUPYET  HMCKIIOYUTENFHO  OTHOIICHHS
MIPOCTPAHCTBEHHON JoKanmu3anuu. OTHOLIEHHUS MPOCTPAaHCTBEHHOU
JOKaNM3aluy  TepefialoTcsi ¢ TOMOLIbI0  CYyOBIOHKTOpa WO,
OTJIMYAIOIIETOCS BBICOKOW CTEMEHBIO JEKCHYeCcKOi aOctpakuuu. B
COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE CYOBIOHKTOP WO HCIIONB3YETCsl IS
BBIPQXEHHSI IPOCTPAHCTBEHHBIX, BPEMEHHBIX, YCIOBHBIX 3HAUEHHI,
[I0O3TOMY CTENEHb CEMaHTHUYECKOM CaMOCTOSITEIbHOCTH 3TOrO
CyOBIOHKTOpa HAaxOAWUTCS B NPSAMOW 3aBUCHMOCTH OT  €ro
COOCTBEHHOT'O CEMaHTHYECKOT 0 IHara3oHa.
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[IpoBeneHHbIll aHANMM3 MOKa3aji, YTO YMEHBIICHUIO CTEICHU
JIEKCUYEeCKOW  al0CTpaknmuu CyOBIOHKTOpa WO  CIOCOOCTBYIOT
KOppENATHl W TMPEIUKAThl, pealu3yloluecs B TJIaBHOM dYacTu
CJIOKHOTIOJJYMHECHHOTO Tpelioxkenus. llpu 23toMm, TOBOpst 00
0COOCHHOCTAX (PYHKIIMOHUPOBAHUS TPEIUKATOB B CEMAHTUYECKON
CTPYKType TIPEUIOKEHNUS, CIeTyeT UMETh B BUY, 9TO 37I€Ch IIPEXK/Ie
BCEr0  pPacCMaTpPUBAIOTCS  CBSI3M  TJIArOoJIOB  OMPEIEICHHBIX
CEMaHTHYECKUX KJIACCOB C CEMaHTHYECKHMH aKTaHTaMH, KOTOpBIC
ONPEIENSIIOTCS CTPYKTYPOU KOOUPYEMOUM NPEIMETHON CUTyalUH.
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B ocHOBY uccnenoBaHus TONOKEH METO]T (PpazeoaornyecKoi
uaeHTuguKkanuy, npeanoxenslid A.B. Kyanneiv [Kynun 1996: 38].
B pemennn npo6iemMbl BapuaHTHOCTH (pa3eoiorHuecKOl eANHUIIbI,
OJTHOM 13 HanboJiee aKTyaIbHBIX MTPOOJIEM B IMHTBICTHKE, B KAUECTBE
OTIIPaBHOW TOYKM MpPHUHHMaeM (YHKIMOHAIBHYIO CBS3b MEXIY
CTOPOHAaMH €JIMHUIIBI, T.€. €€ IEJOCTHOCTh KaK EIMHHLBI CUCTEMBI

[DenynenkoBa 2012:
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UCCIIeIOBaHUsT 00YCIIOBHII BBIICICHUE psiia KPUTEPUEB, HA OCHOBE
KOTOPBIX TPE/IaraeTcst CleAyIoliee OIpe/e/CHHe BapHaHTOB!
«Dpaszeonoruyeckue  BapuaHTBl ~ —  3TO  Pa3HOBHUIHOCTH
(bpa3eoqornuecKoil eAUHUIBI, TOXKICCTBEHHBIC IO KA4YeCTBY U
KOJMYECTBY 3HAYCHMH, CTHJIMCTHYECKMM U  CHHTAKCHYECKUM
(GYHKLIUSAM, 1O COYETAEMOCTH C IPYTMMH CIIOBaMH M HMMEIOLINE
OOUmMi JEKCHYECKHH WHBAPUAHT TMPH YAaCTHYHO Pa3THIHOM
JIGKCHYECKOM COCTaBE WM pa3IMYaroiuecs: CIOoBOGOpPMAMH MM
nopsikoM cioBy» [Kyrun 1964: 442].

B comocTraBUTEIbHOM HU3YYCHHH TepMaHCKOW (hpa3eooruu
HCXOJIUM W3 TOTO, YTO BAPUAHTHI OJIHOM U TOH ke (hpa3eonornuecKoi
SIMHUILIBI BCET/Ia BIUCHIBAIOTCS B OAHY (pa3eoornuecKyo MOIeIb,
KaKk OJIHOMEpHYI0, Tak u nByMepHyo [Denynenkora 2006: 75], uto
apryMEHTHPYET  OPHHAUISKHOCTH ~ 3TOTO  JHHAMHYECKOTO
KOMIIOHEHTA K cTpyKType DE.

SI3BIKOBOI MaTepuan HCCICAOBaHHs MO3BOJISET BBISIBHTH
CHCIYIONIME BHIbI JICKCHYECKUX BAPHAHTOB B KAKIOM U3
COTIOCTABJISIEMBIX T€PMaHCKHUX SI3bIKOB!

1. Jlexcuueckue Bapuantel @OE ¢ B3aumMo3amMeHsIEMBIMU
rIarojabHeIME KoMnoHeHTaMu (cM. Txk. [Fedulenkova 2001: 128]):

aurt. to bind (tie) smb hand and foot — cBs3aTe Koro-i. mo
pyKam ¥ HOram, OrpaHuduTh cBob6oay neiictuii, to pull (snatch) smb
out of the fire — ciacTu KOro-j. OT HEMHHYEMOT'O MIPOBAJIA, BEIPYUUTh
koro-i1. u3 6exsl, to act (play) the fool — nemate rmymoctn, to trample
(tread) under foot — mommparth (4YbH-JI. YYBCTBA, 4YEIOBEYECKOE
JOCTOMHCTBO W T.1.), t0 put (set) one’s hand to the plough —
NpUCTYIATh K YeMy-Ji., OpaThbest 3a uro-i., to take (lay) smth to heart
— MPUHUMATH YTO-JI. OJIM3K0 K cepaity, to bend (bow) the knee to smb
— TNPEKJIOHUTh KOJICHA Mepe] KeM-Il., MOKOPHTHCS, MOJUYHHHTHCS
komy-I1., to cast (throw) in one’s lot with smb — cBsi3ate cBOIO KHU3HB
¢ KeM-JI., pa3IelTuTh 4bio-JI. Cyas0y, to bend an ear to smb (give ear to
smb, lend an ear to smb) — Baumate komy-i., to open (incline) one’s
ears — IpHUCITyINBAThCS;

Hewm. alles tiber einen Leisten schlagen (machen) — mepuTsb Bcex
OJTHOM MEpKOH, CTpUYb 1O/ OJHY rpedeHKy, j-n auf den Leim locken
(fihren) — moiimatk Ha y1ouKky, 0OMaHyTb KOro-i., €tw ins rechte Licht
stellen (setzen) — mpaBMIBHO OCBETHTH, OMUCATH UTO-II., Sich gleich
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auf den Kopf stellen (setzen) — pasze. cpa3y cTaHOBHTBCS Ha JbIOBI,
nmerko Bmamate B amOmmmio, Kopf und Kragen aufs Spiel setzen
(wagen) — puckoBath rosoBoid, etw beim rechten Zipfel anfassen
(anpacken) — ymemo B3sAThCs 3a uro-i., unter die Rader kommen
(geraten) — mormbats, mpomamarh, paszopsaTees, Wurzel schlagen
(fassen) — myckaTh KOpHH, IpuBUBaThCs, Sich mit Handen und Fiflen
gegen etw striauben (stemmen, wehren) — pasze. oTOuBaThCs pykamu u
HOT'aMH OT Yero-J1., MPOTUBUTHLCS BCEMH CHJIaMu YeMy-I1., die Karre in
den Dreck fahren (schieben) — pase. gham. poBanuTs Hemo;

mBen. att forbanna (forinta, utplana) den dag han blev f6dd —
MPOKJIMHATH TOT JICHb, KOTJa MOSABUIICSA Ha cBeT, att skolja (tva) sina
hander — ymbIBaTh pyKH, YXOIUTh OT OTBETCTBEHHOCTH, att utforska
(rannsaka) ngns hjérta — 3arnsHyTH K cebe B ayily, aHATU3HUPOBATh
cBou mocTynkw, att se (bestdlla) om sitt hus — yctpouts cBom mena,
MPUBECTH CBOM JIeJia B MOPSIIOK, att lagga (breda) ut ett nat for ngns
fotter — craparbest moiiMaTh KOro-JI. B CBOM ceTw, att valla (styra) ngn
med en stav av jarn (jarnspira) — mpaBuTh, AEPKATh B €KOBBIX
pykaBuIax, att fatta (visa) humor — pasosnutses, att komma (vara) i
ropet — ObITh MOIHBIM TIOMYISAPHEIM, att komma (rka) ur gingorna —
BBIOMTHCS M3 KOJIEH, ObITh B ITUIOXOM HacTpoenuwm, att bli (komma,
vara) pa efterkilken (med ngt) — oTcraBaTh, OTCTaTh, OKa3aThCs B
XBOCTE;

(6) nexcuueckme Bapmantel DE ¢ B3anMo3aMeHSIEMBIMU
CyOCTAaHTHBHBIMUA KOMITOHEHTAMH:

anri1. to lose the day (field) — mpourpars cpaxenue, to nail one's
colours (flag) to the mast — oTkpbITO OTCTaMBaTh CBOE MHEHHE, HE
cllaBaTh CBOMX Mo3uIHii, t0 cross smb's hand (palm) — "nocepedputs"

pyuky, to split hairs (straws) — BaoaBaThcss B Upe3MEpHBIC
oAPOOHOCTH, MpPOsIBIATH menantu3M, to find favour in smb’s eyes
(sight) — 3acmykuTh dYbe-lI. pacIONOKEHHE, OIarOCKIOHHOCTD,

m060Bs, 10 go to heaven (kingdom-come) — otmpaBuThCs Ha Hebeca,
pride goes before a fall (destruction) — ropabiss 10 0Opa HEe JOBEET;

HeM. J-m den Text (ein Kapitel, die Leviten, die Epistel) lesen —
pase. OTYUTBIBATh, )KYPUTh KOI'O-JI., YATATh HOTAIMU, HPABOYUYCHUA
komy-11., am Rande des Abgrundes (des Verderbens, des Unterganges,
des Ruins) stehen — cTosiTh Ha kpato rubeny, nponacty, ein Lowe auf
dem Wege (den Gassen) — BooOpakaeMoe TPEMSTCTBHE, MHUMAs
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omacHocTh, Gerstenbrote (Brote) und Fische — 3emusie Gara, wie ein
Blitz (Blitzschlag, Blitzstrahl, Donnerschlag) aus heiterem Himmel
tiber j-n kommen — pa3pa3uThCcs BHE3AITHO;

mBen. att hdnga sina lyror (harpor) i piltrdden — mepeiiTa oT
Becelbs K YHBIHHIO, inte vara vardig att knyta upp ngns sandalremmar
(skorem(mar)) — 6bITE HeOCTOMHBIM (pa3BA3aTh peMEHDb Ha OallMake
Koro-1.), [att se] flisan (grandet) i ngns 6ga — 3aMeuaTh Cy4OK B 4y>KOM
ri1a3y, BUIETh Uy)KOH HEAOCTaTok, att njuta av landets rikedomar
(fetma) — »xwuTh mpumeBaroum, att sitta sin lampa (sitt ljus) under
sddesmattet (skdppan) — KHIXKH. 3aTTyIIaTh, HE JaBaTh Pa3BEPHYTHCS
TaJaHty, att sitta foten pa ngns nacke (hals) — mopabomars, yraerats,
BCEIIeJIO MOAYMHATH ceOe KOro-I1.;

(B) nexcuyeckue BapuaHTel PE ¢ B3auMo3aMeHseMBIMU
AABbCKTUBHBIMH KOMIIOHCHTaAMMU:

anri. to have a good (great) mind to do smth — umeTs TBepmOE
HaMepeHwue cenath 4ro-ii., to have a biting (bitter, caustic, venomous)
tongue — ObITh 37bIM Ha s3bIK, [tO be] leading (shining) light —
CBETHJIO, 3HAMEHHUTOCTH, to rule with a heavy (high, an iron) hand —
JeCHOTHYECKH MPABUTD, IEPKATh B €KOBBIX PyKaBHUIIAX;

HeMm. in guten (zuverldssigen) Handen sein — GBITH B HaIEKHBIX
pykax, eine lockere (lose) Hand haben — naBate Bosto pykam, bose
(schlechte) Gesellschaft verdirbt gute Sitten — myprble TpHMepBI
3apa3uTesbHbI, eine spitze (scharfe, beiende, giftige) Zunge haben —
ObITh 37BIM Ha 53bIK, €in brennend (scheinend) Licht [sein] —
3HaMeHHuTOCTh, eine kriftige (gute) Handschrift schreiben — umers
TSDKEITYIO PYKY, CHIIBHO OHTB;

mBexa. att ha skuldlésa (rena, oskyldiga) hander — OGbiTh
YeCTHBIM, He3aIsITHaHHbBIM, [att gora ngt] med redo (bagge) hander —
YCUJIEHHO, HEMIPECTaHHO (3aHMMaThes yeM-i1.), Mediens och Persiens
orubbliga (oryggliga) lag — Beunsblit, He3bIOIEMBIIi 3aK0H, brinnande
(skinande) lampa — 3mamenurtocts, den ohederliga (orittradige)
mammon — neneru, OorarctBo, den inre (invdrtes) manniskan —
BHYTpPEHHEE «s1», yM, ayma, ngns finger ar grovre (tjockare) @n ngn
annans land — u Mu3uHIIa HE CTOWT, HUYTO B cpaBHEHHH, att ha en vass
(elak, bitande, giftig) tunga — 6sITh 3716IM Ha s3bIK, [att fa] ett ogrumlat
(friskt) 6ga — OBITH LENIeyCTPEMIIEHHBIM, YECTHBIM, PSMOJIMHEHHBIM;
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(r) nmekcudeckme BapuaHTel PE ¢ B3anNMO3aMEHICMBIMH
MIPETIO3UTUBHBIMUA KOMIIOHEHTAMH:

anri. to go beyond (over) the mark — meperayTh nanky, XBaTuTh
yepes kpaii, to tear the mask from (off) smb — paso6aauuts koro-i.,
to cast a spell on (over) smb — ouapoBriBath KOro-i., to have a
millstone about (round, around) smb’s neck — ucnbITBIBATH TSHKETYIO
otBeTcTBeHHOCTh, t0 live on (off) the fat of the land — xwure B
POCKOIIIH, TIPUIIEBal0YH, KaK CHIP B MAcCJIe KaTaThCs;

mem. Gnade vor (fiir) recht ergehen lassen — cmennTs rHeB Ha
Muitocth, ein gutes Geschaft mit (bei) etw machen — xoporro
3apaboTath Ha 4eM-1., iiber Geschmack (den Geschmack) laft sich
nicht streiten — Ha BKyc 1 BET TOBapHIIA HET, O BKyCax HE CHOPSAT, iN
die (zur) Grube fahren — pase. ornpaButhest Ha TOT cBet, VOr (bei) j-m
Gnade finden — ymocTouThCSI Ybel-11. MUIOCTH, YTOAUTH KOMY-JTH00;

mBen. att vdnda den andra kinden mot (at) ngn (till) —
MOJICTAaBUTh JAPyryto mieky, att stanken fran (av) ngt i nasan —
BBI3BIBATH OTBpAILIEHHE, OMEP3eHHE ¥ Koro-I., att kasta parlor &t (for)
svinen — metaTh Oucep mepen cBHHbsAMH, NGNS blod ropar fran (utav)
jorden — nexaTh Ha ubeit-n. coBectH, [att bli] vat inpa (in, pa) bara
kroppen — npomokHyTh 10 HuTKH, att fa bukt med (pa) ngn, ngt —
COBJIaJIaTh, CIIPABUTHCS C KEM-JI., C YeM-JI. 1 MH. JIp.

[TocpencTBom CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO aHanm3a
BbBIABIIAEM CICAYIOIIHWE 4YCETHIPE BHUAA JICKCUYCCKUX BapUaHTOB B
aHFHHﬁCKOM, HEMCIIKOM U HIBEACKOM A3bIKAX:

O JIEKCHMYECKHE BapUAHTHl (PPa3eoNIOTHYECKUX EAWHUI] C

B3aMIMO3aMEHSEMBbIMH TJIarOJIbHEIMH KOMIIOHEHTaMH,

o Jnekcuueckue BapuanTel @OEFE ¢ B3auMoO3aMEHsAEMbIMHU

Cy6CTaHTI/IBHLIMI/I KOMIIOHCHTaMH,

o Jnekcuueckue BapuaHtel ®OE ¢ B3anMo3aMeHIEMBIMH
aIbCKTUBHBIMH KOMIIOHCHTaAMH,
o Jnekcuueckue Bapuantel @OEFE ¢ B3auMo3aMEHsAEMbIMHU

MPETIO3UTUBHBIMU KOMIIOHEHTAMU.

UccnenoBanne ¢pazeonorud Tpex T'epMaHCKUX —S3BIKOB
MO3BOJISIET CIENIATH CIEYIOIINE BHIBOJIBL:

a) JICKCUYCCKUI BapUaHT KaK JIMHAMHYCCKHA KOMIIOHEHT B

CTPYKType $pazeoqornuecKoi eIMHHUIbI, HEe IPOTUBOPEUYUT €

TOXKIECTBY,
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b) nexcuueckas BapHaHTHOCTH IPEACTABISET COOOM H30MOPQHOE
SIBJICHHE B TePMaHCKOU (hpa3eosioruu.
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POMaHCKOM IPYIITIBI, B KIIACCHYECKUX TPY/Iax MO POMAHCKON (DHITOJIOrUr
U sHUMKIonenuueckux umsganusix [Amucosa 2007, Hunmepman 2001,
Yenbimesa 2001, Rohlfs 1966 u ap.] TpaauiMOHHO OTKpbIBaeTCS
CHUCTEMOM BOKaJIHM3Ma: pPACCMATPHUBAIOTCS W3MEHEHHSI B CHCTEME
[JIACHBIX TIPU TIepexojie OT JIaThIHM K HEOJATUHCKUM sI3bIKaM H
mraektaM. OcoO0eHHOCTH (DYHKITMOHMPOBAHUS TJIACHBIX TIPOSIBIISIOTCS
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MIPEUMYIIIECTBEHHO B c(epe CIIOBa, TaK KaK 3aBHCAT OT THUMA U MecTa
yaapeHus, OT TO3WIIMH CIIOTa, B COCTaBe KOTOPOIO HCIIOJIB3YeTCs
[JIaCHBIMA; 3TOT CJOr MOXKET OBITh YIapHbBIM, Open(Npen)yaapHbIM,
3ayAapHbIM. B 3TO#l CBSI3M B POMaHUCTHKE, KAK U B HTAJbSIHUCTUKE
WCTIONB3yeTCs  JeJIeHWEe  CJIOB HA  OKCHUTOHBI,  TApOKCHUTOHBI,
MIPOTIAPOKCUTOHEI. Pa3nmudHble CBOWCTBA TITacHBIX (POHEM, TakHe Kak,
Harpumep, TeMOp M JOJIroTa, TaKkKe PacCMaTPHUBAIOTCS B Mpeaesax
citoBa WM MopdeMbl (ciora) M ropasfo pexe — B Ooiee IMIMPOKOM
(hOHOJTOTHYECKOM KOHTEKCTE.

Wnas curyanus HaOmomaercss B cCHUCTEME KOHCOHAaHTH3MA.
3akoHOMEpHBIE (DOHOTAKTHYECKHE HM3MEHEHHWS COIVIACHBIX, OYyAb TO
ACCUMMIJISLINS, BBIMTaZieHUe, O3BOHUCHHE U T.I., MPOHM3BIBAIOT Oolee
KpYyIHbIe (DOHONIOTMYECKHE €IMHUIIBI PEUH, HEKEITU CIIOBO, MTHOPHPYS
MOpP(hOJIOTHYECKHE TPaHMIBl JIEMEHTOB BbICKaszpiBaHUs. OmHaKo
JIEKCUKOLIEHTPUIECKUIA TIPHHITAIT OMTUCAHUS €IUHHUI] U SIBJICHUH S3bIKa,
KOTOPBIH, 0€3yCIOBHO, SIBISIETCS BETYIIIMM B JIMHTBUCTUKE, OTHOCHT 3TH
SIBJICHUSI HAa BTOPOH IUIaH, a MOTOMY YacTO OKa3bIBACTCS CIOKHO HAHTH
WX aJIeKBaTHOE OIMMCAaHKE IaXKe B CTICIUAIBHON JINTEpaType.

B ommcarun (hOHONOTMYECKUX CHCTEM HMTAITBTHCKUAX IHAICKTOB
UMEET BAKHOCTh OIMMCAHWE HE TOJBKO TEX SBICHWH, KOTOPHIC
MPOSIBIISIFOTCSL B CJI0BE W OOJBIIE TATOTEIOT K cdepe sA3bIKa, HO U TeX
(hoHETHIECKIX TMPOIIECCOB, KOTOpBIE TIPOSIBIISFOTCS npu
KOMOVHHMPOBaHHM CJIOB Ha CHHTArMaTHYeCKOM YpPOBHE B pEYH.
[pobnema, 04eBUITHO, 3aKITFOYACTCS B TOM, YTO IOPOH TPYAHO MPOBECTH
YETKYI0 TPaHHIy MKy TTO3UIIMOHHBIMY BapHaHTAMH OJTHOM M TOM XKe
COTJIACHOH (JOHEMBI U CITy4YasiMU YepeIOBaHUsI Pa3HbIX (JOHEM B OTHON
W TOW JX€ TMO3WIMH, OCOOCHHO €ciM 3Ta TO3WIMS OKa3bIBAETCSI
CHUHTAKCUYECKOM. Hackonbko HaM W3BECTHO, pa3inYHbIE
(hoHOJIOTMYECKHE WIKONBI PElIajd JaHHBIH TEOPETHYECKH BOIPOC
TJIAaCHBIM 00pa30M MPUMEHUTENBLHO K (DOHOJIOTHH CIIOBA, HE MEPEHOCS
ero B cepy PpoHOCHHTAKCHCA.

Kiaccuueckuii crioco0 orucanust corfiacHbIX (POHEM POMAHCKHX
SI3BIKOB M TUAJIEKTOB OMUPAETCS HA 3TUMOJIOTHYECKHI TPUHIMIL, TO €CTh
O0BSICHSIET, KaK, HAIPUMeEp, JIATHHCKOE CJI0BO gutta mpeBparuioch B
UTaJIbSTHCKOE CJIOBO JOCCia. VI3MeHeHWsl COTNIacHBIX B CHHTarMaTHuKe,
NpU COCOMHEHHM CJIOB B CJIOBOCOYECTAHHUS, €CIIM M OTpaXkaloTcs B
OIKCATENTLHOW U CIIPABOYHOM JIUTEPATYpE, TO, KaK MPABHJIIO, OTACIBHO,

104



BHE CBS3M C OCHOBHOH (poHONOTMYIECKOW  cHcTeMOH, 0Oe3
3TUMOJIOTHYECKOI0 MK (PYHKLIMOHAIBHOTO OOBSICHEHHS TIPUPOIBI STUX
SBIEHUH OO Tak, YTO OOBSCHASTCS JHUINb YacTh CIIy4yaeB, a M3
NPEIUIOKEHHBIX MPaBUI  HEBO3MOXKHO BBIBECTH  CIEACTBUS IS
MPaBUIBHOM MHTEPIIPETALMH APYTHX IPUMEPOB.

OOsi3aTenbHOE  yKazaHWe Ha  sBIGHUS  (DOHOCHHTaKCHca
COIEP)KUTCSI B HOPMATHBHBIX M OUJAKTHYECKHX paboTax 1o
JUTEPAaTYpHbIM POMAHCKUM S3bIKaM, Hampumep, (paHIly3CKOMY
(sBeHue  “7MBpE30H”) WM WTANBSIHCKOMY  (SBICHWE  CaHIXW,
obo3Hayaemoe TepmuHOM rafforzamento fonosintattico), tak kax oHu
SIBIISIIOTCS.  YacThlO OpQOSIMYECKOH HOPMBI M JIMHTBUCTHYECKOH
KOMIIETEHIIMU 00YYarOIIerocsi THOCTPaHHOMY SI3bIKY. Pasymeercs, sxaHp
TaKWX W3IaHUH HE TIPEAToaraeT M3J0KEeHUe TEOPUH U TIPECTABICHHS
Pa3IMYHBIX THIIOTE3 OTHOCUTENBLHO TPHPO/IBI JAHHBIX SIBIICHU.

Uro  KacaeTcsi  ONUCAaHMs  WTAIBSHCKUX  JHAIEKTOB,
WCCIIEIOBATENN, Pa3yMeeTcs, TaKkkKe He IMPOXOAAT MHMO (DaKTOB
CHHTaKcH4eckoii (oHeTMkn. B omaux paborax »3TH sBICHHSA
OIMCBIBAIOTCS BMECTE C APYTUMHU (POHOIOTNUECKUMHU YEPTaMH TOIO HIIH
WHOTO JMaNieKTa, 4acTo KaK IpoCTas HOMEHKJIATypa CiIydacB, He
UMeEIoIIasi Mo/ COOOW JIMHIBUCTUYECKOW TPAaKTOBKH. J[pyrue paboThl
paccMaTprBalOT KOHKPETHBIE SIBJICHHsT (JOHOCHHTAKCHCA B CBETE KaKOii-
MO0  TEOPeTUYECKOW THUIOTE3bl U NOAOMPAIOT  TPHMEPBI,
JIOKa3bIBalOIME MX MpaBoTy. B 1iesoM mojava M omnucaHue SIBJICHUM
CHHTaKCHYECKOW (DOHOJIOTUU CTPaaaeT OTCYTCTBHEM CHUCTEMBI M, KaK
CIIEICTBHE, CEPhE3HBIMHI MH(OPMALMOHHBIMH JIAKYHAMH.

He cocraBnsiror uCKirOYeHHEe W MaTepuasbl, HAKOIUICHHBIE I10
(hOHOJIOTMH PUMCKOTO JTHaiekTa. B HacTosiIIel cTaThe MBI PACCMOTPHM
IiBa sIBIEHUS M3 obnacTh (oHOCHHTakchca — 3akoHbl Lex Porena
Rafforzamento Fonosintattico (canmxm).

Lex Porena. 3axon Ilopena (Ha3BaHHBIN MO MMEHH YYEHOTO,
BIEpBbIe 3a(MKCHPOBABIICIO JAHHOE SIBIICHHE) 3aKIIOYaeTcs B
YIPOILEHHHU JIOJITOr0 MM yTpaTe KpaTkoro 60KoBoro coriacHoro /I/ B
CIIOBax, MPOU3BOAHBIX OT Jarunckoro illum: B aprukmsx la, lo, le, li, B
oMo(OHHYIECKNX O0BEKTHBIX KIIUTHKAX, B (popmax Mecroumenus quello,
B IIPEIIOTaX, C65A3aHHbIX ¢ apmukiamu, Hanpumep, dalla, allo, nelle u op.

I1. I'Axunne, ynomuHas 3akoH [lopeHa, mpruucisieT ero kK caMbiM
SPKAM TIPOSIBJICHUSIM ~ JMalieKTHOW ¢oHomornn Puma.  OpHako,
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npezyarasi MpUMeps! Il WITIOCTPAIY, OH, KaK M MHOTHE JApYyTrHe
WCCIIEZIOBATEIM, OTrPAaHWYMBACTCA KOHCTAaTalmel (akra, 9To 3aKOH
TPOSIBIIICTCS. 60 MHOCUX CUHMAKCU4ecKux KoHmexkcmax: ‘a casa ‘la
casa’, daa ggente ‘della gente’, ‘o vedi ‘lo vedi’, gnaa faccio < (nu)n je la
faccio non ce lafaccio’, eccaa lla ‘eccolali’, quoo bbono ‘quello buono’
[D'Achille]. KakoBbl KOHKpETHBIE YCIIOBHSI, IPH KOTOPBIX MPOUCXOIUT
BbINa/icHUe WK yrpotienue /l/, ne packppiBaercs. 13 nepedncieHHbIX
MPHUMEPOB MOYKHO 3aKJIFOUHTh, YTO IIPABIJIO Beanenus /l/ cpabarsiBaeT
B CITy4ae HepeIyLIMPOBAaHHOTO YIIOTPEOICHNS YKAa3aHHBIX CJIOB (TO €CTh
MPU OTCYTCTBUH JIU3HUN).

Jlx. MapoTTa, Ha000pOT, OCTAaHABJIMBACTCS HA MMPOCOIUYCCKHX U
MOP(OCHHTAKCHYECKHUX YCITOBHSIX AeiicTust Lex Porena [Marotta 2010].
Ilo ee yTBepkmeHWIO, ISl TOrO, 4TOOBI 3aKOH CPadOTall, MEXKIY
3IIEMEHTOM, coaeprkariumM /l/, ¥ ipeaIecTBYIOIMM IEeMEHTOM J0JKHA
poxoauTh Mopdonorndeckas rpanuna [Marotta 2005: 17]. B camom
nene, M. IlopeHa 3acBUAETENBCTBOBAN, YTO JAaHHOE MPABWIO HE
pabotaeT B aOCOIIOTHOM Havaye BHICKAa3bIBaHUS, a TOJIBKO BHYTPH €rO.
Bo3MmoskHO, OH UMen B BHIY TOJbKO MoHOocwuiaOwl 1o, la, le, li, ms
KOTOpBIX TpeOyeTcss HajaWdie NPEAIISCTBYIOIIErO CIIOBa, BEAb B
PHMCKOM JTHAJIEKTE UTAITBSIHCKOTO SI3bIKa B OOJIBIIMHCTBE CTy4aeB CIIOBa
OKaHYMBAIOTCSI TIJIACHBIMA M TeM CaMbIM CO3[AlOT  YCIIOBHE
MHTEPBOKAJIHOrO MoJokeHust st cornacuoro /I/. Jlnst cnosa quello
Hamuyre ~ MOPQOJIOTMYECKOM  TpaHWIBl  cjieBa  OT  Hero
HETPUHIMITHATIBHO: LexX POrena, kak yBUaNM HUXKeE, 31€Ch PETYINPYETCs
MHBIME (haKTOpamu, a riaBHoe, B cioBe quello cobmoneHo ycnmoBue
UHTepBOKaJbHOrO monoxenust /I/. Tlomydaercs, 4To MpeIOKEeHHAs
(opMyJIUpOBKA OXBaThIBACT JIMIL YaCTHBIM ciydail. [lomoOHas
ITyTaHu1a B OITMCaHNH BO3HUKACT Ka)KI[LIﬁ a3, Koraa ripaBujia ONMCaHus
(DOHOJIOTMH CIIOBA OTIEISIOTCS OT MPABHIJI ONMHCAHUS CHHTAKCHUECKOH
(doHONMOTMK; B JaHHOM ciydae OBUIO JOCTaTOYHO PacHpOCTPaHUThH
YCIIOBUE  WHTEPBOKAJIBHOM  MO3WIIMM  COTJIACHOTO  HAa  BCE
(OHOTaKTHYECKHE TO3MLMK, BKIIIOYAsl KaK CEpelUHy CJOBa, TaK U
MEXKCIIOBECHBIH CTHIK (Kak nenaet angyiuio [Fanciullo 1997: 12]).

Uyte Ooiee TMOHATHO YTBEpXkKICHHE MapoTrTa O TOM, YTO
npocoandeckuM (akTopoM JedcTBUA 3akoHa llopeHa BwIcTymaeT
0e3yaapHOCTh IJIACHOT0, KOTOPOMY MPE/IIECTBYET COTJIACHBI CeTMEHT
/I ho venduto la cAsa [0 v:end'u:do a ga:sa/, #o gli UOmini ['lom:ini]
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[Marotta 2005: 17]. Xouetcs cpa3y 3aMETUTh, Y4TO B HEPE LY IIMPOBAHHON
dopme cioB < ILLE riacHbiif, crosimmii meper /I/, Bcerma 6e3ymapes;
3HAYUT, OTPaHMYCHUs] Ha BbImajeHue /I/ Moryr Bo3HHMKaTh TONBKO B
ciydae peayKuuw TiacHoro (3amsuu). M3 mpaBmia J0OCTOBEPHO
SIBCTBYeT, 4To Lex Porena aeficteyer B cnoBax < ILLE, ymorpebmsiembix
TiepeT CJI0BaMH, HAYMHAIOIIMMICS Ha COTJIACHBIN, U HE JICUCTBYET, ECIIH
cioBa < |LLE oxa3piBaroTCs CBSI3aHEI DJIM3HEM CO  CIOBAMH,
HAYMHAIOMIMMIICS Ha yAapHbINA riacHbi. Cirydan, korga cinosa < ILLE
CBSI3BIBAIOTCS JM3UEH CO CIIOBaMH, HAYMHAIOIINMUCS Ha Oe3yqapHbIi
[JIaCHBIM, CHEHUAIIbBHO HE OOTOBAPHMBAIOTCS W COOTBETCTBYIOIIUE
MpUMEPHI HE AAI0TCSL.

B wacTHOCTH, 3 TIPEIO’KEHHOTO OITUCAHISI HEBO3MOYKHO TTOHSTb,
KaK JIOJDKHO TIPOM3HOCHTBCS —ciioBocouetanue risolvere I'enlgma
[resorve e'nimma/ wuu [resorve le'nimma]? Ecnu npuMeHUTh KpuTepHit
WHTEPBOKAJIBHOTO TOJOKEHWsA, To mpaBwio llopeHa momkHO
neiicTBoBaTh, U Torma snmeMeHT /l/ Beimamaer. OmHAKO B 3TOM Cilydae
JOJDKHA TPOM30MTH yTpaTa 3JEeMEHTa, HECylero B cede BaKHYIO
rpaMMaTH4ecKyro uHpopMarmio. Jlomyckaer M CHCTEMa PUMCKOTO
JMaeKTa TIOJTHOE BBIMAJICHHWE OIPEACICHHOTO apTHKIL 0e3 ero
OTpaKECHUSI B TIOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpe, Kak 3TO MPOUCXOIUT B
TOCKaHCKOM WJIM HearojJuTaHCKOM nuanekTax? Ecim momyckaer, To
MoYeMy 3TOT BapUaHT HUKAK HE 00rOBapHBaeTCs, a €CIIA He JOIyCKaeT,
TO JIENIO, BEPOSATHO, HE B 0E3yJapHOCTU TOCIIEAYIONIEro TIacHoro, a B
npocoauueckoM odopmiieHun cioBa < ILLE (manuume/otcyrcTBuhe
DIIA3HN).

Oco0o criemyeT OTMETHTh, YTO, BEPOSTHO, CYIECTBYET pa3Has
“crenens” yTpathl /I/ B OHUX M TEX ke KOHTEKCTaX B PA3HBIX YCIOBHUSIX
npowusHomenus: || — I, | — '. YeTkoit cHCTEMBI B OIMHCAHWM 3THX
SIBJICHUH B IUTEPATypPE HE MPOCITEKUBACTCSL.

Yro xacaercs mecrommenuii quello, quella, quelli, quelle, ects
WCTOYHHKH, B KOTOPBIX CBUJIETENILCTBYETCS B TOJIb3Y TOTO, YTO 3aKOH
ITopena o BemaneHuw/ymnpouieHnu /l/ pabotaer TOJIBKO B Cirydyae
3aBUCUMOIO  YHOTPEOJEHHS OTUX MECTOMMEHHMH B  (YHKIUH
omnpenenenus K cymectureapHomy:  quelo sportello, quela casa, quela
granne casa, perche' e' quela vecchia. Korma sTu mecTonmeHwus
UCTIONB3YIOTCS B HE3aBUCHUMOM CHHTAKCHYECKOH MO3MIMHU, & HIMEHHO B
COOCTBEHHO YyKa3aTeIbHON (PYHKIIMM, TOT/Ia OHM HE NOAUYMHSAIOTCSA Lex
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Porena: e' quello, perche' cquella e' vecchia. Hanurio ere oy dakrop,
OTIPEIEIIIONINN YCIOBUS JEUCTBUS pacCMaTPpUBAEMOTO 3aKOHA.

Raddoppiamento fonosintattico (canaxu). I[Ipogosrkasn
pasrosop o Lex Porena, ciieayer 3aMeTUTb, YTO YIIOMSIHYTAs1 BbIIle
MopdoJiorrdecKas TpaHuIla (= WHTEPBOKATHHOE IIOJIOKEHHE) Tepen
cimoBamu < |LLE MokeT mMeTh pa3Hoe MpOocoamueckoe opopMIIcHIE, a
MMEHHO 3aKJIF0YaTh B CBOEM COCTaBE Kak yJapHbIC, TaK U Oe3ylapHbIe
rimacHele. Hade roBOps, NPE/MIECTBYIONIEE CIOBO MOXET ObITh
OKCHTOHHBIM JINOO HEOKCHTOHHBIM. B HEKOTOPBIX WTaJIbSHCKUX
JIMaJIeKTaX, B TOM YUCJIE PUMCKOM, OKCHTOHBI BBI3BIBAIOT CAHIXU -
yCWICHHE MOcieayromero corsiacHoro: ho capito [0 kiapito]. B
UTaJbSTHUCTHKE 3TO sIBIICHKE M3BeCcTHO Kak rafforzamento fonosintattico
(RF). Takum o00pa3oM, CYIIECTBYIOT KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX
TEOPETHYECKU MPUMEHUMBI 00a 3akoHa — U Lex Porena, u RF, a moromy
CIieyeT BBIABHTh, KAaKOW W3 OTUX JBYX 3aKOHOB SIBISIETCS
MPUOPUTETHBIM M OTMEHSIET ICHCTBUE APYTOTO.

ITo ®. danuysmio, TOCKAHCKHAE JUAJIEKThl UMEIOT TEHJICHIIUIO K
peammsain RF mpocomuyeckoro THra, TO €CTh B KOHTEKCTaX IOCIe
YIAPHBIX KOHEYHBIX TJIACHBIX, B TO BPEMs KaK IECHTPATBHO-FOXKHBIC
JMANIEKTBl, K KOTOPHIM OTHOCUTCS ToBOp Puma, peammyror RF
MOP(OJIOTHYECKOTO THIIA, B CUTYyallMsiX, KOIJa B JHaXpOHHH B
YKa3aHHBIX ~KOHTEKCTAaX TPUCYTCTBOBAT KOHEYHBIA  COIVIACHBIH,
BIIOCTIEZICTBMM  accummnupoBaBmmiicss  [Fanciullo 1997: 68]. B
peabHOCTH KapTHHA SIBJISIETCs 00JIee CII0KHOM, 0COOCHHO €CITU MPUHSAThH
BO BHHUMaHHE THOPHHBIA XapaKTep PUMCKOTO JUAJICKTa, H3HAYAIBHO
Oonee cxoxkero ¢ auanekramu FOra Mtammu, HO MOABEPIIIErocs: O4YeHb
CWJILHOW TOCKaHU3AIMH Ha OMPEICTICHHOM 3TaIle CBOCTO Pa3BUTHSL.

B joruke ommcaHusi CiydaeB CaHIXH KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX
MPUMEHNM 3aKoH [lopeHa, BBICTYMAIOT KaK UCKITIOUYEHHS, TO eCTh Lex
Porena Gnokupyer npumenenue mnpaswia RF [Rohlfs 1966: 237].
Hanpotus, RF HavanbHOro /I/ MECTOMMEHHOW YacTHIIBI WM apTHUKIIS
BO3MOJKEH B CHTYAaLIMH SJTH3UH NIepe]l yIapHbIM I1acHbIM: [pe |: antri] ‘per
gli altri', B ommmume ot 6e3ynapHoro riacuoro B koHtekcre [pe li figli]
‘per i figli' [Loporcaro 1997: 86]. Oqnako, Kak MBI y2Ke CKa3alli, IPH BCEH
KaKYILEeHCs MpPOCTOTE NpaBWia peajbHbIC CIIy4au YIOTpeOIeHUsS
MIOKa3bIBAIOT OOJIEE CIIOKHYIO KapTUHY.
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[pobnema B TOM, YTO MPEIUIOKECHHBIC MPUMEPBI HE OTPAXKAIOT
BCEX YaCTHBIX CTydacB MprMeHeHus win HenpumeHnenus: RF. [TonsTHO,
YTO ONpeeeHHbIe apTHKIM YacTO YHOTPEOIAIOTCS MOCie MPEAioroB,
Kak Moka3zaHo Bbiie. Ho, Bce-Taku, Aj1st Tydied WUTIOCTPAIMK TpaBuiia
ObLTO OBl KOPPEKTHO IPUBECTH TIPUMEPHI, B KOTOPHIX cioBaMm < ILLE
MIPEAIIECTBYET OKCUTOHHOE CIIOBO MITM MOHOCHIIIA0, BhI3bIBatommmii RF.

Paccmotpum crenmyrommii konTekcr: Quann'e' wwenuto stavo a
ssenti' la radio. MuTepecyromuii Hac pparMeHT COCTOUT M3 HHOUHUTHBA
ssenti' u onostormueckoro cnosa la radio (kimTrka + omopHoOe CI0BO).
WudpunnTB 00pa3oBaH arokoroii sentire — senti', kotopasi mo cBoemy
MPOCOANYECKOMY CTaTyCy SBISIETCSI OKCUTOHOM M JIOJKHA BBI3BIBATDH
RF. Mexay TeMm, yceueHHbBIC CJIOBa, OKAHYMBAIONIMECS HA YIApHBIN
I‘HaCHBIﬁ, HE BCCraa BBI3bIBAIOT RF, TaK KaK B CO3HAHWU T'OBOPAIINX
YacTO OCTaeTCsl 3aKpEIUICHHBIM BOCTIOMHWHAaHHME O TpeKHEH ¢opme
CIIOBA, KOTOpasi HE OKAHYMBAIACH YIApHBIM IMIacHBIM. B nmTepatype,
MOCBSINICHHONW HTATBSIHCKUM JUATIEKTaM, HET TPSIMOro OTBETa Ha
BOIIPOC, CUUTATb JIX PUMCKUE I/IH(I)I/IHI/ITI/IBBI alloKoIlaM1 1IN
MOJTHOIICHHBIMH OKCHTOHaMH. M3 pa3nudHbIX (DAKTOB MOXKHO, TEM HE
MEHee, BBIBECTH, UTO B JIAHHOM CJTydae Mbl HIMEEM JIEJI0 C OKCUTOHAMH,
BbI3BIBaromMu RF.

HanpHeliee paccyKIeHWE HATBIKaeTCsl Ha €Hie  OJHO
npensaTcTBre. [IPUHSB 332 PYKOBOJCTBO K JICHCTBUIO TE3HC O TOM, YTO
Lex Porena 6mokupyer RF, MBI paccunThiBaeM MONYyYHTh KOHTEKCT, B
KOTOPOM VYJBOGHHE HE peajn3yeTcsi, a BMECTO HEro IPOUCXOAUT
Beimasienue /I/: stavo a ssenti' a radio. OxHako Takux IPUMEPOB MbI B
JUTEpaType HE HAIUM. BO3HHMKAeT MNPEIroNoKEHHE O TOM, YTO,
BEPOSITHO, MEXaHNU3M B3aMMOJICHCTBUSI JIBYX IPABIJI elle 0oJiee TOHOK:
Lex Porena (LP) mporcxoauT B KOHTEKCTAX, TJIE YKe OBITH 3aKpETIeHBI
pesyisrarsl RF: senti' la radio — ssenti’ lla radio (RF) — senti' la radio
(LP), 20e Al cuauvama ymsaumBaetcst 3a cuer RF, 3atem ympormaercs
cornacHo 3akony [Topena. K coxanenuro, mofo0HbIe KOHTEKCThI HUKAK
HE MHTEPIPETHPYIOTCS HU NPH OIMCAHUU OJHOTO, HU TIPU ONHMCAHHU
JPYTOro 3aKOHa.

OOBeKTHBHAS CIIOKHOCTh B ONMCAHWU (DOHOIOTUH PHMCKOTO
JIMAJICKTa 3aKTI0YAcTCsl B TOM, 4YTO TMPHUXOTUTCS YUIUTHIBATH DS
NPOIIECCOB, HAYaBIIMXCS B JMAaXpOHWHM, Ha KaKoe-TO BpeMs
3aMeIJIMBIINX CBOE Pa3BHTHE W3-32 CHJIBHOTO TOCKAHCKOTO BIIMISHUS, &
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ceiuac BO30OHOBHBIITUXCS. B HHTEpIIpeTaIiy KayKI0ro JHaieKTa JCKUT
OIIpe/IeIeHHas! JIOTHKA, KOTOPas MO3BOJISIET YIOKUTH TAHHBIE B YETKYIO
crcteMy. B OTHOIIICHUY PUMCKOTO JIUAJICKTa TAKUX JIOTUK JIOJKHO OBITh
Heckonbko. Ero ommcanue HE JODKHO OrPaHUYUBATHCS TMPOCTHIMHU
CITy4assMH, JIeKAIIUMH Ha TOBEPXHOCTH, TOCKOIBKY CYIIECTBYIOT
(hOHOCHHTAKCHYECKHE  KOHTEKCTHI, KOTOpBIE  OKa3bIBAIOTCS  Ha
MepeceUeHUN HECKOIBKUX MTPABUIIL.
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(dakTopoB. I'paMMaTHyYecKWe WHHOBAlHM B  COBPEMEHHOM
AHTIINHCKOM S3BIKE HYXXJAar0TCs B ocoooM paccMOTpPEHNH, ITOCKOJIBKY,
C OI[HOP'I CTOPOHBI, ABJIAIOTCA MCEHEC 3aMCTHBIMU IO CPABHCHHUIO C
JICKCUYCCKUMU, C I[pyl“Oﬁ CTOPOHBI, TpaAUIIMOHHAA IpaMMAaTHUKa HC
BCeraa OOBSICHSIET HOBEIE rpaMMaTU4CCKUC ABJICHUA, BCTPCUACMBIC B
peanbHOM ynoTpeOiIeHn .

B paMKax FpaMMaTPI‘IeCKOP'I KaTeropuun qHucia
CYHICCTBUTCIIBHOTO OTMEYAIOTCA CICAYIOIIUE H3MCHCHU. Bo-
MEPBBIX, BCTpeYaeTcs yHoTpeOJeHne paHee HEUCUHUCISIEMbIX
CYIIECTBUTCIbHBIX BO MHOKE€CCTBCHHOM YHUCJIC:

All my furnitures, clothes, everything is stolen (COCA);

The availability of equipments in laboratories should be
increased and teachers should be informed about how to use
laboratories (COCA);

He claimed to have taken the informations of over a hundred
witnesses, English and Irish (BNC).

JanHoe sBieHue HaOJIOAAaeTCs NPEUMYIIECTBEHHO B
HEKOTOPBIX BapUaHTax AHTJINICKOTO S3BIKA TaK HAa3bIBAEMOI0
«BHEITHETO Kpyra» — WHIUNCKOM aHTIMHCKOM, (QHIUNIHHCKOM
AQHIVIMACKOM M Jp. YNOMSHYTbIE HW3MEHEHUS CBSA3aHbl, C OIHOU
CTOPOHBI, C TJoKanu3auuedl (mpuaHueM S3BIKY JIOKAJIbHBIX
NPU3HAKOB B CBS3U C TJI00anbHBIM parnpocTtpaneruem) [Pakir 1999
uut. 1o Ilpommmua 2012: 203], c¢ apyroit CTOpoHBI — C
nuBepcudukanueld (pa3BUTHEM aHTIIMHCKOTO S3bIKa B Pa3IHMYHBIX
perunonax 3emHoro mapa) [Jlapuesa 2012]. Ciaenyer oTMETUTb, UTO
HUCCICAYCMbIC I'paMMAaTUYCCKUEC U3MCHCHHUA NOCTCIICHHO IMOJYyYarOoT
Bce Ooibliee pacnpocTpaHEHHWE U OKAa3bIBAIOT BIWSHUE HA
CTaHJIAPTHBIA AHTJIMMUCKUA A3bIK, B CBSI3M C YEM IIPOUCXOJUT
SHAUYUTCIIbHAA JTUHAMHUKA €r0 HOPM.

Bo-Bropeix, HaOmogaercs 00pa3oBaHHE MHOXKECTBEHHOTO
yrciaa  TPAJUIMOHHO  HEperylsipHbIX  (opM mpu  momoum
MPOAYKTHUBHOIO TpaMMaTHyeckoro cyddukca -s, Takum oOpazom
pa60T aCT MPUHIUII BBIpPABHUBAHUS 110 aHAJIOTUU:

It was very strange for us, because the recruits were lying just
like sheeps and goats (COCA);

These phenomenons are useful to study...(COCA);
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...touch-screen computers with either different styluses or using
finger gestures, different size mouses, or the use of interactive
whiteboards (COCA).

B o0nactu rimaronsHBIX (OPM CIIEAYET YIIOMSHYTh YCTOWYHBOE
yBEJIMYEHHE YaCTOTHOCTH ynoTpebienus gopm Continuous B iemom
Y CTaTUBHBIX TJIATOJIOB B 3TUX (pOpMax B aCTHOCTH:

I’'m sure I’m forgetting something (COCA);

He is understanding the things that happen to your body as you
age (COCA).

[Ipu 00bsicHeHNM (HAaKTOPOB M MEXaHU3MOB JAHHOTO SIBIICHUS
TaKkKe HAXOAWM pa3Hble TOYKHM 3peHus. B kadecTBe Bemymicit
TEHIEHIINHA OTMeYaeTcs KoJUIoKBHanmsanus [Biber 1999], snusaue
aMEepHKAHCKOTO BapuaHTa Ha Opuramckuii [Smith 2005], BruswHue
perHoHaNbHBIX BaprauToB [ Thomas 1996], apyruMu ciioBaMH, BBIIIE
ynomsiHyTas riokanm3anys [[Ipommnaa 2012].

Kpowme TOTO, oTMeYaeTcs poct yIOoTpeOIeHus
BCIIOMOTATEBHOTO IJ1arosa get uist 00pa3oBaHusl TACCUBHOTO 3JI10Ta,
nanpumep: they got injured Bmecto they were injured. 3nech yuensie
YKa3pIBAlOT Ha TEHICHIWIO K KOJUIOKBHANH3AIMA ¥ BIUSHHUE
aMEpHKaHCKOTO BapHaHTa aHriauiickoro s3eika [Mair  2006].
HeoOxomumo  OTMETHTH, 4YTO TNPUOOpPETEHHE aMEPUKaHCKUM
AHTIIUICKUM CTaTyca JOMUHUPYIOIIEH Pa3HOBUIHOCTH aHTIHHCKOTO
sI3bIKA, OKA3BIBAIOIICH BIUSHUE HA JPYTUE S3bIKA U BAPUAHTBI, B TOM
yrciae W OpUTAHCKUK AaHTIMICKHN, OOYCIOBJICHO JHIUPYIOIIIM
monoxkenneM CIIIA B sKOHOMHKE W KyIbType, a TaKkKe TeM, YTO
okoJio 70% o0Imero 4ncia aHrjIoroBOPSAIIUX B MHPE MPOKUBAET B
CHIA [JIapmea 2012].

B cucremMe MOAalbHBIX IJIAroJ0B MPOMCXOIUT 3HAYUTEIHHOE
YMEHBIIIEHUE YaCTOTHOCTU YIOTPEOJIEHUS OCHOBHBIX MOJATBHBIX
riarojoB (can, may, shall, must) ¥ yBejluueHHE YaCTOTHOCTU TaK
Ha3bIBaEMbIX MMOJIyMOJaNbHBIX rinarojioB (have got to, be able to, be
going to, had better to u ap.). Psin uccnenoBareneii CBA3bIBACT JaHHBIC
M3MEHEeHUs ¢ mporieccoM KoutokBuanuzarmu [Leech 2004, Klein
2009], apyrme HacTaWBalOT Ha MEXaHU3ME TpaMMaTHUKAIA3AIIH
[Krug 2000].

B cucreme mecromMeHuii HaONIOMAETCS 3HAYUTENBHBIA POCT
YIOTpeOIeHNs TaK HAa3hIBAEMOT0 MECTOMMEHUS they eTnHCTBEHHOTO
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gucia (Singular/generic they) u cBsi3aHHOE ¢ HUM IOSIBICHHNE HOBBIX
dopMm — mpurspKarenpHoro their emmHCTBEHHOrO UMcIa, W
Bo3BpatHoro themself, rme B KkauyecTBe aHTEICHICHTOB YacToO
BBICTYIAIOT  HEONpPEIeICHHO-TMYHbIe MecTonMeHus  somebody,
someone u ap.:

How much can you tell about someone from their choice of
Wellington boot? (OED);

This is the first step in helping someone to help themself (OED).

UccnenoBarenn ykasplBalOT Ha JBa (akrtopa, KOTOpPBIC
00yCIIOBIHBAIOT JaHHYIO MHHOBAIIHUIO: JEeMOKPaTU3AIHIO
(cTpemienne u30eraTh HEPaBEHCTBA B KOMMYHHKALIUH, HPSIMOTO
BBIPQKCHUSI KOHTPOJII CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO, W HANPOTHB,
moomipsATh HMCIIOJIB30BAaHHUC BCKIIMBLIX, OTaJIMTApPHBIX (bOpM B
obennn) u KoyutokBuanusaiuio [Leech 2009].

YUrto KkacaeTcs HU3MEHEHHH Ha YPOBHE CHHTAaKCUCA, TO
OTMEYaeTCs YBEIHUEHHE YaCTOTHOCTH YHOTPEONCHUs OEeCCOIO3HBIX
MPHUIATOYHBEIX OTHOCHTENBHEIX, Hamp. He opened the letter she had
brought smecro He opened the letter which she had brought. Tannoe
SIBICHUE TAKXE CBS3BIBACTCS C TCHICHIMCH K KOJUIOKBHAJIHM3AIIUU
COBpEMEHHOTr0 aHruiickoro si3bika [Leech 2009].

Oco0kliif HHTEpEC BBI3BIBAET PACIPOCTPAHEHHE B COBPEMEHHOM
AQHIIMHACKOM  SI3BIKE  Pa3HbIX  BAPHAHTOB  YHHBEPCATbHBIX
pa3leuTeNbHBIX BOIIPOCOB, Takux Kak iSN’t it (innit), yeah, right, ok
u JIp:

You are going tomorrow, isn’t it?

We need to decide what to do about that now innit.

I'll show young Miss Hanna round to all the shops, innit.

It starts at six, right?

They ’re coming, or not?

CunTaeTcs, YTO pacmpocTpaHeHue INNit Ha TeppuUTOpHU
bpuTaHCKHMX OCTPOBOB HAYaJIOCh C PEYM OIPENEIEHHBIX TIPYII
MMMUTPaHTOB B JIOHIIOHE, JApPYrHe TATU BCTPEYAOTCS B Pa3HBIX
BapHaHTaX aHTIUICKOTO SI3bIKA M YIIOTPEOJISIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO
TUHIMKEpPaMHU.

Kpome Toro ormeuaercsi, 4ro B HacTosiuee Bpems innit u
Ipyrde  WHBapuUaHTHBIE TACM  MPOXOAST  Yepe3  Ipouece
rpaMMaTUKaIM3ali W CTAHOBATCA IMPparMaTU4€CKUMU MapKEepaMu
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[Martinez 2015], BbImosHAS pa3HOOOpa3HbIe AUCKYPCHBHBIC U
nparmarudeckue Gpyukuuu [Columbus 2010].

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIMHU (haKTOpaMH, BIUSIIOLIMMHU Ha
TEKYIINEe IPaMMaTHYECKHE M3MEHEHHS B COBPEMECHHOM aHTJIMHCKOM
S3bIKE, SIBIISIFOTCS IPaMMaTHKAIN3aNs, KOJUIOKBHAIN3AIINS, BIUSHAC
aMepUKaHCKOro BapruaHTa (aMEepHKaHU3aLHs), BIUSHUE THAJICKTOB U
BapUaHTOB aHIIMIICKOTO s3bIKa (AMBepcH(UKALNS U TIOKATU3ALH),
BimsHue Muatepuera. [Ipobiaema 3akimodaeTcs B TOM, YTO OHO M TO
Ke sBICHHE OOBACHIETCS PAa3HBIMH JIMHIBHCTaMH IMo-pasHoMy. Ha
OCHOBE TPOBEJCHHOTO aHalKM3a MPEACTABISIETCS, YTO (aKTOPhI H
MEXaHU3Mbl W3MCHEHHUH, MPOMCXOIIIMX B S3bIKE B HACTOSAIICE
BpeMs, JACUCTBYIOT HE OTHENbHO, @ B TECHOM CBSI3U, HAIpUMED,
CHadYajla CTUMYJIOM IJid T'paMMaTHYCCKUX W3MEHECHUI CTaHOBUTCS
aHaJOTHsl, KOrJa MAJONPOAYKTHUBHBIE (OPMBI  MOJUUHSIOTCS
HPOIYKTHBHBIM. DTH ()OPMBI UCTIONB3YIOTCS B Pa3rOBOPHOI pedH, BCe
OoJbIlIe 3aKPEIUIIOTCS B HEW, a 3aTeM NPOHUKAIOT B MUCHMEHHYIO
peusb, To ecTh HabIIoAaeTcst KoJutokBUanu3anus. [1omo6HeM 00pazom
MOTYT  OBITh  CBA3aHBl  IPOIECCHl  JEMOKpAaTH3alUH |
aMeprKaHH3auy. YTo KacaeTcs BIMSHHS PETHOHAIBHBIX BapUAHTOB
Ha CTaHgapT, TO 34A€Cb HCJIbB3d HC Y4YC€CThb BJIHUAHHUC HWHTCPHCT-
KOMMYHHKAIIUH, B pAMKaX KOTOPOii MOJIb30BaTeNIeH TPYAHO,  UHOT 1A
U HEBO3MOXHO WACHTU(QHIMPOBATh MO HX MPUHAUISKHOCTH K
ONPEIEICHHON S3bIKOBOM TIpylIe, a 3HA4MuT, pasHble YEpThl
NEpEMECUINBAIOTCA B OHHaﬁH-O6HIeHHH )41 OKa3bIBarOT
HETIOCPE/ICTBEHHOE BIMSIHUE APYT Ha ApyTa.
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OTHECTHU K 3JIMTapHBIM SI3BIKOBBIM JINUHOCTSIM, «PEUEBOE IIOBEICHHE
KOTOPBIX XapaKTePU3yeTCs] OCOZHAHHBIM U TBOPYECKHM OTHOIICHUEM
K sa3bIKy» [[1apcamoBa 2004: 4].

Hecnyyaiino 00bekTOM Hccne0BaHusI ObLTH BEIOpaHBI HMEHHO
OJIoroBple 3amuCcH THcatensd. Bo-mepBrIXx, B 0Olore aBTOp HE
OTpaHUYEH PaMKaMH OJHOTO KaHpa, CTHJIS WIM OZHOM TeMsl. «bior
OTpaXkaeT MOJHYI0 CBOOOAY B BBHIOOpE S3BIKOBBIX CPEICTB M HX
OpraHu3alliid C Y4€TOM TOro, K KakOMy THILy PEUeBOW KyJIbTyphl
MIPUHAUIEKUT aBTOP, Kakue Iend mpeciexayer» [bomotroBa 2012:
211]. Bo-BTOpBIX, B 3amUCSIX HHTEPHET-OJOra MUCaTeIh HMEET
BO3MOXHOCTB pacckaszaTh 0 ceOe 1 CBOMX MHTepecax Ooiblle, 4YeM B
M000M APYroM BUZE€ MUCBMEHHON Peyy, a TAK)KE B3aUMOJIEHCTBOBATh
¢ uutarensmMu. «brarogapss MHTEPaKTHBHOCTH KOMMYHHUKAIMU B
WHTEPHET-cpe/ie, OJOrM CTajld OOIIEAOCTYITHOW U MOMYJISIPHOU
¢dopmotit TBOPYECKOTO CaMOBBIPAKCHHUS JMYHOCTH»
[UepkacoBa 2012: 164].

B pabote Mbl 0003HaYMM KPYT OCHOBHBIX TE€M, 3aTParuBaeMbIX
aBTOPOM B 3alMCAX OJIora, BBIIBUM TEMAaTHYECKU CIOPHBIE U
MIPOMEKYTOYHBIC (MeXTeMaTHYEeCKHE) My OJTMKAITIH,
MpOaHaIM3UPyEM JIMHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH CTPYKTYPHOM
OpraHu3alMy 3amuced, pPacCMOTPUM CIIOCOOBI B3aMMOJEHCTBUS
mycarens C  YUTaTeNbCKOW — ayauTopued. Martepuaiom  uis
nccnenoBanua nociyxuaun 60 3ammceid n3 XKusoro XKypnama b.
AxynnHa http://borisakunin.livejournal.com/ 3a 2010 u 2012 rr.
Crnenyer yrouHuts, uyto 3anucu 3a 2011 rog B 610r€ OTCYTCTBYIOT
BCIIE/ICTBUE B3JIOMa y4eTHOH 3anucu ucarens 19 nexabps 2011 roxa.
Bbutn ypaneHsl He TOMBKO 3alTUCH, HO © KOMMEHTAPHH K HHM.

Bnor b. AkynuHa HocuT HazBaHHe «J[I00OBb K UCTOPUMY, YTO
3aJaeT OCHOBHOE TEMAaTHYeCKOe HalpaBlieHHEe MyOJIMKyeMbIX
samucedi. B 3amucu ot 13.11.10 (mom 3arosioBkoM «J{oOpo
MpoNajaeT») OTpaKeHa NpPUYMHA CO3JaHusl Ojora — HaMepeHHue
nycarens JACIUTHCS C YUTATEIIMU HHTEPECHBIMH HCTOPUYECKUMH
(akTamu, KOTOPBIE 3aLlENIIN €ro BHUMaHue. TeM He MeHee, TOMUMO
HUCTOPUYECKHX 3aMETOK W 3Cce B OJIore OMyOJNMKOBaHBI 3aIlliCH
JOpYyrUX TEeMaTHYeCKHX HaNpaBlICHUH, KOTOphle OBUTM HaMH
0003HAaYEHBI CIEAYIOIUM OO0pa3oM: IOJMTHKA, JIMYHBIC 3alucH,
Mpe3eHTalrsl COOCTBEHHBIX KHUT, OTBETHI Ha BOIPOCHI YUTATENEH H
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pa3BiIeKaTeNbHBIC 3amucH. [losicHUM HeKkoTophle HampaBieHus. K
JIMIHBIM 3aITACSIM OTHOCSITCS HCTOPHH M3 JKU3HH aBTOpA, OMHCAHUE
HEJaBHUX COOBITHI, MepecKa3 (PparMeHTOB U3 MPOYHTAHHBIX KHHT,
€ro BIICYATJICHHMS, ICPSIKUBAHUS M pa3MbIUIeHUS. [ pynma 3anucei
o, oOITUM Ha3BaHUEM «OTBETHI Ha BOMPOCHI YUTATENICH» Ha CaMOM
Jelie He MMEeT YEeTKON TeMaTHYeCKOH OTHECEeHHOCTH: TEeMAaTHKa
OTBETOB 3aJIa€TCS TEMATHKOW BOIIPOCOB, KOTOPBIC IPEaararT
yutarend. Takum 00pa3oM, B OTHON OIMyOIMKOBAaHHOH 3aITHCH MOXKET
3aTparvBaThCs cpa3y HECKONBbKO TeM. K 3amucsM pa3BiekaTesHOTo
XapakTepa OTHOCATCS KOHKYPCBHI U UT'PbI, YCTPauBaeMbIC MHCATEICM
JJId YhTaTeneH.

OTnenbHO CTOUT BBIICTUTH TE 3alMCH, KOTOPHIE 3aHUMAIOT
MPOMEXYTOYHOE TIOJOXKCHHE MEXKIY JABYMS TEMaTHYCCKHUMH
HaIPaBICHUSAMH, T. €. COACPKAT YEPThI ABYX CMEKHBIX TeM. Takue
3aUCH MBI  YCIOBHO  Ha3Balld  CMEIIaHHBIMU. Cpenn
MMPOAHATM3UPOBAHHBIX IMyOIUKAIIMH WUMEHHO OHU BCTPEUYAIHCH Yallle
Bcero. B 3amucsx cMemanHoi TeMaTHKH MBI BRIIEIAIN KOMOMHAIIAN
TEM: «IMYHOE + WCTOPHS», «IMYHOE + TOJUTHKA», «IMYHOE +
MPE3CHTAlMs KHUTH», «IMYHOe + JHTepatypay, «IudHOe +
pa3BIEKaTEIILHOE», «HCTOpUs + pa3BiekaTelbHOE». Kak BHUIHO, B
OOJIBIIIMHCTBE CIy4YacB IPOUCXOAWT COBMEUICHHE KaKOro-JIM0o
TeMaTHYECKOTO HaTpaBJICHUS c JTUYHBIM HAYaJIOM.
[IponmmoctpupyeM 310 ogHUM npumepoM. B 3amucu «KopoTtko o
rmaBHOM» OT 12.06.12 b. AKyHMH omucain JeMOHCTpanuio B MockBe
3a TIPOBEIEHUE TOPOACKOrO pedepeHayMa, B KOTOPOW OH JIMYHO
MIPUHAMAJ Y9acTHe. 3aMeTKa COAEPIKHUT KPATKOE ONMCAHUE COOBITHS,
JEHCTBHS aBTOPA U €r0 MHEHHE Ha 3TOT cueT. TakuM o0pa3om, 3amuch
OblIa OTHECEHA K TIOATPYIIIE «IHYHOE + MOJUTHKAY.

Teneps mpuBeneM KOJIWYECTBEHHBIE JAHHBIE B MIPOICHTAX I10
BCEM T€MaM:

Uctopust — 7%; Ilonutuka — 16%; Jluunsie 3amucu — 20%;
OtBetel Ha Bompockl — 7%; Ilpesentanms kaur — 10%;
Pasenekarensupie 3amucu — 10%; Cmemannsle 3amucu — 27%;
Hpyrue — 3%.

YTOYHUM, 4TO 3al¥CH NIOJ] HA3BAaHUEM «JIPYTHE)» — ITO 3aIHCH,
coJiepiKalliie COLMOJIOTHYECKHE OMpoChl. MBI HE BBIACTWIA UX B
OTJICNIbHYIO TEMATHUECKYIO IPYIIIY B CBA3U C KX MAJIOUNCIIEHHOCTHIO,
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OJTHAKO B JajJbHEWIEeM, C yBETMYEHHEM KOIMYECTBA CO3/1aBaeMbIX
mycaTelleM CTaTel, BIIOJIHE BO3MOXKHO, YTO COILMOJOTHYECKHE
BONPOCHl BCTaHYT B OJWH PSAA C OCHOBHBIMH TEMaTHYECKUMH
rpynnamu. [lokazatenbHO, YTO 3amUCH HAa HCTOPHUYECKHE TEMBI
YCTYHaloT 10 YHCICHHOCTH TIONUTHKE, MPE3eHTAUH KHUT |
pa3BIedeHUsAM. DTO TOBOPHUT 00 OTKJIOHEHUH MTHUCATENS OT OCHOBHOTO
TEMaTU4YecKoro Kypca Oyiora, OT HCTOPHH, OOJbIIE B CTOPOHY
momuTuKK. CaM mHcaTeNnb MO 3TOMY IOBOJIY HAaIlMCall B 3aMETKe
«anp BexxmuBoct» oT 01.08.12 crmemyrommue cnoBa: «BHawane s
obemlas 4YWTaTeNssM JIMIIb pa3BieKaTh HX «UCTOPHUYECKUMU
3aHSATHOCTSAMUY, HO TOBOJIBHO JAJIEKO OTKIJIOHHUIICS OT 3TOTO Kypca —
CTall TUCaTh PO TO, YTO B IAHHBIA MOMEHT 3aHUMAET MEHS CaMOTO0»
[Axynun 2012] .

OOpatuMmcsi K HEKOTOPBIM CTPYKTYpHBIM OCOOEHHOCTSIM
3ammcedt B 6ore b. AxyanHa. CTpyKTypa 3armcu B 0J10Te COISpPKHUT
CIIeNyIOIne O0SM3aTeNbHbIE JIIEMEHTBI JaTa CO3JaHUs 3alliCH,
3aroJIOBOK, TEKCT 3amicy 1 KoMMeHTapun. CTpyKTypa TeKcTa 3arucH
MOXKET HM3MEHATHCS JHOO B 3aBHCHMOCTH OT aHpa, OO0 Ha
ycMmoTrpenne aBTtopa. He Bce 3ammcu B Omore b. AkyHWHa MMErOT
TPaJUIIMOHHYIO OpraHW3alliio: BCTYIUIGHHUE, OCHOBHYIO YacTh,
3akmoyeHue. K mpumepy, 3ammcu jkaHpa WHTEPBBIO HE HMMEIOT
3akmroueHus. CTpyKTypa TakKMX TEKCTOB BBITJIAWT Tak: 1)
BCTYIUICHHE; 2) OCHOBHASI 9aCTh: BOIIPOCHI U OTBETHI. 3alCh MOXKET
HE COJIepXKaTh 3aKIIOUCHHs €Ille B TOM ciydae, eciid B KOHIIe Hee
pacronaraeTcsi Opoc MHEHHS YHTaTelel. 3amlucu C mpe3eHTanuei
KHHT HE UMEIOT HU BCTYIUICHUSI, HU 3aKITIOYCHHUS.

Beryruienue k 3anmucsM MOXET OBITh MOCTPOSHO MO-Pa3HOMY.
OHO MOXeT coepKaTh NMPHYMHY WM LeNb MyONMKanuu, B HEM
MOXXeT OBbITh 0003HA4eHa OCHOBHas IMpo0JieMa WU TOJBKO
npeauciioBue K Hel. PaszHooOpasue TeM W JKaHPOB 3alHCei
MOPO’K/IACT Pa3HOOOPa3Kne BCTYIMHUTEIbHBIX Mpeaiokenuit. [Tucarens
MOJKET Ha4aTh C BOIPOCA K YUTATEISIM, C BBIPAKECHUS OJ1aro1apHOCTH,
¢ oOpaieHus, ¢ pacckaza O COOBITHHM, KOTOPOE BJIOXHOBUIIO €TO
HaIKCaTh CTAThIO. 3aAKJIIOYCHHE, KaK MPaBWIIO, MOXET COJIepKaTh
o0IIKH BBIBOJ, JUYHOE MHEHHME aBTOpPA, BONPOC K YHTATEISIM WIN
uHpopManus o Oyaymux 3amucsx. Takxke aBTOp B HEKOTOPBIX
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CIIydasx BKJIIOYAeT B CTPYKTYpPY TE€KCTa MOCTCKPUITYM, YTO JEIaeT
3alKUCh NOXO0KEW HA MUCBMO.

3anucu Onora b. AKyHUHA TATOTEIOT K Pa3rOBOPHOMY CTHITIO.
Ha 70 yka3bIBaeT pa3sroBopHasi, IpoCTOpEeUHasl ¥ )KaproHHas JIEKCHKa
(mblwya, xumuuumeo, 2010c08aIKA, CMO NYO08, NOOXAPUUMBCS U T. 11.),
(hpa3eonoru3Mel (pyka pyky moem), pa3rOBOPHBIE TPaMMAaTHIECKIE
KOHCTPYKIUH (Moy smo s nonuaca Hazao no Yucmonpyonomy
Oynveapy...), W3NOKEHHE OT TEepBOTr0 JIMIA, 3MOIIUOHAIHHO
OKpaIlleHHEIE CJI0BA U CIIOBOCOUETaHMs (uepm nodepu!, 6osce moii!).
DTO TOBOPUT O TOM, YTO aBTOP OOIIACTCS C YMTATEIIEM Ha PaBHBIX, KaK
B XKHUBOU Oecee.

YcTaHOBIeHHE KOHTaKTa C YUTATEISIMU OY€Hb BaXXHO I b.
AxynrHa. Bo3aMoxHOCTH 0J10Ta MO3BOJISIOT MUCATEINIO UCTIONb30BaTh
pa3HOO00pa3HbIe CIOCOObI B3aUMOJEHCTBUS C HUMHU. DTO M IPSIMBIC
BOTIPOCHI, ¥ TIOOYIUTENbHBIE TIPEUIOKEHNS, M OOpaIleHHs, a TaKXKe
OTIPOCHI W KOHKYPCHI. [IOBOJIBHO 4acTO aBTOpP BCTaBISIET POpPMY ISt
roJI0OCOBaHMs B CBOM 3amucH, 22% BCEeX pacCMaTpHUBaeMbIX CTaTel
coJiepKaT ompoc. DTO YAOOHBII 1 OBICTPHIA crIOcO0 yY3HATH MHEHHE
OOJBIIMHCTBA TO TPEIOKEHHOMY BOMPOCY M OYEHb IPOCT B
00paboTKe NaHHbBIX. B Kaka01 3amucu 0TMEYaeTCsl TOT WK UHON BHT
B3aHMOI[eI>iCTBHﬂ. Tem CaMbIM IMOAACPIKUBACTCA IIOCTOsAHHAas
KOMMYHHKAIAS MEX]Ty ITACATENIEM U YUTATEIISIMH.

B BbiOOpe Tem, KaHPOB, CTWIIS, JEKCHYECKHX CPEICTB U
Ccroco0OB  OpraHu3aliiM  3ammceil  OJora SIpKO  TPOSIBISETCS
TBOpYECKOe Hayano mnucarens. KpeatuBHocTh B odopMIIeHHH WU
rmojade MaTepuania XapakTepu3yIOT aBTOpa Kak HWHTEPECHYIO
SI3BIKOBYIO JIMYHOCTH. OTKIIOHEHHE OT OCHOBHOTO TEMaTHYECKOTO
Kypca 0J0ra B CTOPOHY MOJUTHKH MTOKA3bIBAET, YTO aBTOPA BOIHYIOT
Mpo0JIeMBI, Kacarolrecs He TOJNBKO €ro JIMYHO, HO M OOIIecTBa H
CTpaHbl, B KOTOpOW OH MpOXXUBaeT. B 3amucax, MNOCBSIIEHHBIX
MOJINTUKE, PACKPBIBAETCS aKTUBHAS TPAXKIaHCKAs TIO3UIIMS aBTOPA.

B Onore b. AkyHmHa spKO BBIpa)XEHA KOMMYHHKAaTHUBHAs
COCTaBJIAIONIAs, a 3Ha4yuT, (akTop aapecara (B JaHHOM Ciydae
KOHHeKTI/IBHOFO) HaKJIaaAbIBA€T 3aMETHBIN OTIIEYaTOK HA BCE 3aITHCH.
MHoroo6pasre UC0Ib30BaHHKIX (HOPM B3aUMOICHCTBUS ITHCATEINS C
YUTATEISIMH TIOJIOTPEBACT WX HMHTEPEC K 3aIKCsM, MO3BOJSET HM
IMIOYYyBCTBOBAThH 06651 ITOJIHOIIPABHBIMU YYaCTHUKAaMH KOMMYHUKAIUH.
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ABTOp Onora BHIWT B CBOMX YHTATeIX TIPEXKAEC BCETO
€IMHOMBINIIICHHUKOB, YTO 00yCIaBIUBAET KaK JIOBEPHTEIHHBIA TOH
OOIICHHS, TaK U 3aMHTEPECOBAHHOCTD MTUCATENS B MHEHUH YUTATEIICH
0 TOM WJIM HHOM BOTIPOCE.
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O PYCCKOM HeJIOBEKe, O €ro AylIe W CepAle, O €ro CTPaTaHUIX)»
[[Tomurunaa 2010 : 46]. Bo Bpems pesomroruu LlImenes yesxkaer ¢
ceMbeil B ANyIITy, Iie MOKyHaeT JOM C Y4acTKOM 3eMiu. OCeHbIo
1920 roma KpeiM OBLT 3aHST KPACHBIMY YacTSIMU. ETMHCTBEHHBIH ChIH
IlImeneBa, Cepreit, kak oduIep mapcKoil apMHUH, apecToBaH WU 6e3
cyla paccTpensH. YKacbl MacCOBOM  pe3HHM, YCTPOEHHOU
6onpmeBukamMu B Kpeimy B 1920-21, npusenu [lImeneBa k Tsoxenon
nymeBHou aenpeccun [byrakosa 2013 : 107]. B HosiOpe 1922 o
BBIe3kaeT B bepmuH, a ¢ 1923 xwuser B [lapmxke. Kapruaa rubemn
Bcero kuBoro B KpeiMy B Iieproj; KpacHOTO Teppopa OTKPHIBACTCS B
snorniee «ConHile MepTBbIX» (1924), pucyromeil TOp)KecTBO 37a,
roJoj, OaHIUTH3M, TIOCTEIIEHHYIO yTPaTy JIOABMH YEIOBEYECKOTO
obnrka [http://www .hrono.ru/
biograf/bio_sh/shmelev_is.php].

Omnonest «CoHIIE MEPTBBIX» — 0€3yCIOBHO, OJJHA M3 CaMBIX
TParu4ecKux KHHAT 3a BCIO HCTOPWIO 4YeloBedecTBa. lcropus
oouuaHus Jronedl B OpatoyOumiicTBeHHOH ['pakmanckoil BoiiHe
HaIMCcaHa He MIPOCTO CBUIETENEM COOBITHH, a BRIAAIOIINMCS PYCCKAM
mMcaTesieM, MOXeT ObITh, OJTHIM M3 CaAMbBIX KPYIHBIX mrcareneit XX
Beka [byrakosa 2012 : 109]. Dnomnes co3aaBaiach B MapTe-CEHTIOPE
1923 rona B Ilapmxe um y bynunsix, B I'pacce. Ha kaneinockon
CTpAaITHBIX BIEYATIICHUH TOJDKHA ObLlIa JIedb TpaypHasi TeHb JIMYHON
tparenuu. B «CoiHile MepTBBIX» O MOTKOIIEM ChIHE — HH CIIOBa, HO
HMEHHO TJIyOOKas ueynoBeueckas 00Jib, koTopyto llImeneB He mor
VHSTH JaKe BBICTPaJaHHBIM CJI0BOM, IPHUIAET BCEMY TIOBECTBOBAHHIO
OTPOMHYIO MacImITabHOCTh. MHOTHE 3HAMEHUTHIE MHCATEINH, & CPEeIn
Hux Tomac Mann, ['epxapn [aynrman, Cenbma Jlarepied, cunranu
«ComHIle MEpTBBIX» CaMbIM CHJIBHBIM K3 co3faHHoro llImeneBbiM.
Owmurpantckas kputuka — Hukomair Kyneman, Iletp Ilmnbckuii,
IOmmit  AlixenBanipn, Bmamgumup JlagpnpkeHCcKuid,  AJEKCaHIp
AMOUTEaTPOB — BCTPETUIIN IIMENIEBCKYIO 3OO BOCTOPKEHHBIMU
orkimkamu [[lomeurmna 2011 : 224]. Ho, moxamyii, Hambonee
MPOHUKHOBEHHO Hamucal o «CoNHIE MEpPTBBIX» MPEKPACHBIHA
npo3auk MBan Jlykam:«3JTa 3amMedareibHas KHATA BEHILIIA B CBET H
XJIBIHYJIa, KAk OTKPOBEHHWE, Ha BCl0 EBpomy, JIuUXOpagouHO
NEepeBOIUTCA Ha ,,00mplmMe” S3bIKH... YHWTanm ee 3a IOJNHOYB,
3agpixasice. O wem kaura M. C. lllmeneBa? O cMmepTH pPyccKOro
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YeloBeKka M pycckod 3emmn. O CMepTH PyCCKHX TpaB W 3Bepeil,
pycckux camoB W pycckoro Heba. O cmeptu pycckoro comHia. O
CMEpTH BCEH BCENEHHOW, — korjga ymepia Poccusi — o mMepTBOM
coiHile MepTBbIX...» [http://tululu.org/read75045/2/]. HecmoTps Ha
yxac mnepexuroro, llIMeneB NPOTHB pyccKOro dYelOoBeKa HE
03JI00MJICS, XOTS JKU3Hb «HOBYIO» Mpokistl. Ho u Tam, mox gyxum
HeOOM, JKenajn ymoKouThcss B Poccuu, B smoOumoir uM Mockae.
TBopuectBo IIIMeneBa, ero mamsTh OCBEIIAET COJHIE — BEYHO
YKUBOE COJTHIIE PYCCKOTO CTPaIaHUs M PyCCKOTO TIOABIKHHYECTBA.

3agauell JAHHOTO HCCIIENOBAHUS SIBIISIETCS PACCMOTPECHHE
CHOCO0O0B SA3BIKOBOM pENpe3eHTAIlMK 00pa3a CONHIIA B IPOU3BEACHUN
N.C. llImeneBa «ConHIlE MEPTBBIX».

B pycckoM sI3bIKe CONHIIE - 3TO «BEJIHYaiIee, CAMOCBETHOE U
CPEIMHHOE TEJO Hallled BCEJICHHOW, TOCHOJCTBYIOUIEE CHUJIOKD
TATOTEHUS, CBETOM M TEIUIOM HaJ BCEMH 3€MHBIMH MHpaMH,
wiaderamu»  [http://slovari.yandex.ru], To ecTh «pacKaJeHHOE
IUTa3MEHHOE TeNno mapooOpa3Hoil (opMbl, BOKPYr KOTOpPOTO
oOparmaeTcst 3emis u JIpyTHE IJTAaHETHD)
[http://mwww.ozhegov.com/words/33637.shtml]. Taxxe moz cioBom
COJIHIIC TTIOHMMAETCSI CBET, TEIUIO, U3TYyYaeMbI€ STUM CBETHJIOM, WU
TO, YTO ABJIACTCA HUCTOYHHUKOM, CPEAOTOYMEM UYCTO-TO HECHHOTIO,
BBICOKOTO, KU3HEHHO HE00X0MMOTO
[http://mwww.ozhegov.com/words/33637.shtml].

[Ipoananu3upyem crnocoGsl BepOanuzanuu oOpas3a COJHIIA B
aHAIIM3UPYEMOM TIpon3BesieHNH. OOpaTUMCs K IpUMepam.

Jus pernpeseHTaniuu obpasa COIHIIA aBTOPOM HCIIONB3YETCs
HEIOCPEACTBEHHO JIEKCEMa CotHye:

«ConHnie kak OyaTO CBETUT, HO 3TO HE Halle COJHIE... -
ITOABOJIHBIN KaKoW-TO cBeT, OiemHoi »kectu» [IlImener 2007 : 14].
Bepbann3oBaH KOTHUTHBHBIN MPU3HAK «UYKOE, HEXKHBOEY.

«Mowu n10XMOTh4. .. [locimenaue roapl )KU3HU, IOCICIHNC THUA —
Ha HUX MOCJENHsIS J1acka B3risaa... OHU He OUIYT CTapbeBIIUKAM.
HcraroT oHM 1O COJHIIEM, UCTICIOT B JOK/ISAX U BETPAX, HA KOJIIOUUX
KyCTax o Oajikam, [0 NTHYbUM TrHe3zxam...» [[lImenes 2007 : 15].
Bep06anu3oBaH KOTHUTHBHBINA MTPU3HAK «OHO YHUYTOXKAET.

«[Ipagee eme — MoxHaTas mamnka jJecHoro badyrana. Ytpamu
30JIOTUTCSI OH;, OOBIYHO JpeMyde-4epeH. BuIHBI Ha HEM IIETHHBI
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JIECOB COCHOBBIX, KOTJ[a COJTHIIE TUTABUTCS U IPOXKUT 32 HUMHU. OTTyIa
npuxonuT noxab. Comune Tyma yxomut» [Llmenes 2007 : 16].
BepOann3oBan KOTHUTHBHBIN PU3HAK «M3MEHSET CBOE MECTON.

«ConHIe YK€ BBICOKO XOOUT — MOpa BBIIYCKaTb KYpPHHOE
cemetictBo» [LlImemeB 2007 : 18]. BepOanm3oBaH KOTHUTHBHBIH
MIPU3HAK «OTMEPSIET BPEMSI».

«3JTO e coNHIe cMeeTcs], TONbKO conHie! OHO U B MEPTBBIX
rimazax cmeetcs» [[lmener 2007 : 22]. Bepbann3oBan KOTHUTHBHBIHA
MIPU3HAK «HE 3aMeYaeT y>KOTO HeCUaCTh».

«MepTBO€ MOpe 311eCh: He JII00AT ero Becenble napoxoasl. He
BO3bMEIIb HY MILIECHUIBI, HU Ta0aKy, HU BUHA, HU epcTH. .. CheaeHo,
BEITINTO, BRIOUTO — Bee. Mccskio.

A connne Bce numieT cBom moiotHa!» [[IImener 2007 : 24].
Bepbann3oBaH KOTHUTHUBHBIH TPH3HAK «HE 3aMeyacT 4y>KOTo
HECYaCThs».

«Takast BOT OHa, myCThIH!

Cwmeercs connue. [lourpsiBator TeHssmu rops» [LlImenes 2007
: 26]. Bepbann3oBaH KOTHUTHBHEIIN MPU3HAK «YMEET PaOBATHCS.

«... COJHIIe 0OMaHBIBAET, OJIECKOM, - EIIe 3aTIISABIBACT B AYIILY.
[Moet comnHite, 4TO emie MHOTO OyAET Mpa3JHUYHBIX THEH YyJECHBIX,
YTO BOT W BHHOTDPAIHBIA, «OapXaTHBI» CE30H MOAXOIUT, TOHECYT
Becesblii BHHOTPAJl B KOP3MHAX, 3alBETyT BUHOTPAJHHUKH I[BETAMH,
OCCHHUMH OTHsAMHU... Beerma OyneT mpasaHu4HO-rojyboe Mope, ¢
cepeOpSHBIMH MMy TSIMHU.

Yumeet cmestbes conrie!» [[menes 2007 : 31]. BepbannzoBan
KOTHUTHBHBIHA MTPU3HAK «yMEET PaIOBATHCS.

«3aBTpa OyneT Bce To *xe. M nanpie — To xe. Cuam u CMOTPU
Ha conHie. JKagHo cMOTpM Ha COJIHIIE, MOKa TIJla3a HE CTalH
OJIOBSIHHOM J10kKOM. CMOTpH Ha xuBoe conHue!» [[lImenes 2007 :
38]. Bepbanu3oBaH KOTHUTHBHBIHN MPU3HAK «EAMHCTBEHHO HYKHOEY.

«Kaxoe xryuee connme! Beime moapimaercs, namekaeT. [lo
ropaM >KapoBasl JAbIMKa, HAaYMHAIOT CHHETh W MeEpLaTh TOpBHI.
HBwxytcs, oxugaror. CMOTpAT. M conHile — miaBUTCS W UTPacT B
mope» [[lImenes 2007 : 40]. Bepbanm3oBaH KOTHUTUBHBIN MPU3HAK
«IIPUYHHSET OOJIbY.

«Hy, mocMoTpu Ha coJiHIIE. .. THI ero Jro0uia, XOTh U He 3Haja,
4TO 3TO. A TaMm BOH — TOpPbI, CHHHE Kakue ctanu! Thl ¥ uX He 3Haia, a
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MPUBBIKIA. A 23TO, CHHEEe Takoe, Oombmioe? D10 — Mope. THi,
MaJsieHbKasi, He 3Haewb. Hy, mokaxu cBou rnasku... Connue! U B Hux
COJIHIIE!.. TOJIKO COBCEM JAPYIO€ — XOJIOAHOE U ITyCTOE. JTO — CONHIIE
cmeptu. Kak onoBsiHHas MjeHKa — TBOW IJ1a3a, M COJHIE B HHUX
OJIOBSTHHOE, ITyCTOE COJHIIe. ...S momemyy Tebe, ckaxy Tede THxo-
THXO: COJIHIIC MO€ >KMBOE, IMpomai! A CKOJIbKO Teneph OOJBIIHX,
KOTOpBIE 3HAIM COJIHIIE, U KTO yXoauT Bo ThMe!..» [IlImenes 2007 :
41]. Bepbanm3oBaH KOTHUTUBHBIN MPHU3HAK «OTPAKAET CMEPTHY.

«Korma xe HakoHen conHIle ToToHeT 3a babyranom?! Ckopeit
Ob1...» [Imene 2007 : 42]. Bepbanu30BaH KOTHUTHBHBINA TPU3HAK
«OTMEpSET BpeMs».

«Crensiliee  COJNIHIE CTOWUT €IIE BBICOKO HAJl PACKATIEHHOU
crenoit Kym-Kau, 3HOeM kypstcs rope» [IlImenes 2007 : 51].
Bepbann3oBan KOTHUTUBHBIN MPU3HAK IIPUYUHSIET OOIIbY.

«IIpurnsapBaeTcs conHile, MOMHAT: baba-fra B ctyme cBoe
HECETCsl, IECTOM IIOTOHSET, IOMEJIOM ciiel] 3aMmeTaeT... CoHue Bce
CKa3KM TIOMHHT... BrinceiBaeT B cebs. [Ipuaer BpeMst — mpoutercs»
[lImenes 2007 : 51]. BepOamm3oBaH KOTHUTHBHBIM TpPHU3HAK
«BEYHOEY.

«- A KOTOpBIif Tenepp yac, JOKTOp?

- Hekpet! — MyrJIMBO-CTPOTO TOBOPHUT JOKTOP M TMOJHUMAET
YepHBI OT Ips3u majen. - Yacel Temepb CTPOro BOCHPEILECHBI,
Oypokya3HbIl Tpeapaccyok!... HO s U 0€3 YaCoB MOTY, ITOTOMY YTO
guTan korga-to JKromns Bepna. ..

OH mpuiypuBaeTcs Ha COJHIIE, PAaCTONBIPUBACT MHalbLbl U
raauT B pasBwiky» [llImemeB 2007 : 55]. BepOanmmszoBan
KOTHUTHBHBIH IPU3HAK «OTMEPSIET BPEMSD».

«...BaM, KaKk M BCEM KpYIroM, - TOJIOJ, U CTpax, U CMEpTh.
Kaxoii xe noroct orpomusiii! U ckonbko connua!y [[lmenes 2007 :
79]. Bepbanu3oBaH KOTHUTHBHBIH MTPU3HAK «COMPOBOKIAET CMEPHY.

«Bce Hakamunocs, ctpyutcsi, mieeT. COJHIIE BCE€ MBICIH
wiasut» [menes 2007 : 80]. BepOann3oBaH KOTHUTUBHBIHN [TPU3HAK
«CNocOOHO YHHUUTOXATH ».

«51 Gepy BeTKy cyxoro THca U Bexy 1o 3emiie, Mety. [ e Tenepb
IUIaHel | ... punocodus? Tak u Bce. Upsa-To cienas cuina. Merer...
U... connue no kpyry xonut. Beuno s xoauts Oyner... llpuzaer n
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Ha Hero cuia. U oHo He OyneT xomuTh mo Kpyry» [Llmenes 2007 :
82]. Bepbann3oBaH KOTHUTHBHBIN MTPHU3HAK «OHO HEBEUHOM.

«/la xorma >xe HakKpoeT HOYb 3TO JHKYHIIee Kiaaourie?!
Connnie  ocraHoBwioch Hax baOyranmom, He yxomuT. He
Hacmotpenoch. Cmorpu, cmoTpu... Her, 3amagaer cosHIe.
Cynmakckue Ieny 30JI0TATCS BEUYEPHUM IUIECKOM... 3aXOTUT COJHIIC
3a baOyraH, roput meTHHa jJecoB cocHOBBIX» [[lImenes 2007 : 82].
Bepb6ann3oBaH KOTHUTHBHBIN MPU3HAK «OTMEPSIET BPEMS».

Hua BepOanmm3amuu obpa3a COJHIIA aBTOPOM HCCIETyeMOTO
MPOU3BEICHHSI, MOMUMO JIEKCEMBI COJHYE, WCIONB3YIOTCS TaKKe
MPOU3BOHEIE JaHHOH JIeKceMbl. Tak, Hanpumep, JIeKceMa COTHbIUKO,
oOpa3oBaHHas TMpPH TIOMOIIM  YMEHBIIUTEIHHO-TACKATEIFHOTO
cyhduxca:

«... CHIUT TYIIOPBUIBIN ITAPEHb C KPACHOM 3BE3/10i HA ILIAIIKE,
3BIKAET-CTOPOKUAT TIOIBAIIBI:

- 21! Orxonu nopane!..

N na mreike conHpimko wurpaet» [IlImenes 2007 : 23].
Bepbann3oBaH KOTHUTHBHBIN MTPU3HAK «IUISA HETO BCE PABHBI».

ABTOp UCTIONB3YET TAKXKE MPHIIATATEINBHOE COTHEUHbII.

«... KaKoe ke MOXeT ObITh yTpo B KpbeiMy, y MOps, B Hadaie
aBrycta?! CojHeuHoe, KOHEYHO. Takoe OcClIenUTeIbHO-COTHEUHOE,
pPOCKOIITHOE, YTO OONBHO TISAETh Ha MOpe: KOoJeT W ObeT B Tiazay
[mener 2007 : 15]. BepOanu3oBaH KOTHUTHBHBIM NpPU3HAK
CIPUIUHSET O0ITBY.

Wrak, mpoBens aHanm3 SI3BIKOBBIX CPEICTB, HCIOIB3yEeMbIX
N.C. llmeneBbiM uis perpe3eHTanmu oOpas3a COJIHIIA B JIIOIEe
«CoJHIIE MEPBBIX», MBI MOXKEM CJIENIaTh BBIBOJI, YTO B UCCIIEyEMOM
MPOM3BEIEHNH 00pa3 CONHIA TPEACTaBleH TPU MOMOILIH JIEKCEM
CONHYe, COHBIUKO, COTHEUHbII.
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Ci10BO ABIIsIETCSI OCHOBHOMN

HOMUHATUBHOM W KOTHUTHBHOU

C,Z[I/IHI/IL[eﬁ sAA3bIKa, UMCHYCT U coo6maeT I/IH(bOpMa]_[I/IIO 0 MpeaAMCTax,

Inpu3HaKax, IMponeccax,

SIBJICHUAX I[eﬁCTBPITeJ'ILHOCTH.

CioBo

NpeaACTaBJICHO pPa3HbIMU CIWHHUIAMHN S3bIKa. B Kpyry Haliero
BHUMAHUA — UMA CYHICCTBUTCIIBHOC, KOTOPOC MPEACTABIACT ITOHATUC

«II000BBY.

JIr060BB XapPaKTCPpU3yCTCA 06paH_I€HHOCTLIO YYBCTB U BOJIKM K
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JIAIHOCTH, OOIMHOCTRIO WM Haeei. JIF0O0Bb COMPOBOKIACTCS
MOTPEOHOCTHIO CO3/1aTh €UHOE [IEI0e — AYXOBHOE M AMOITMOHAIHHOE.
JIro00Bb — cuibHOE 4YyBCTBO. JII0OOBH BBIpaXKalOT B IOCTYIIKAaX,
CTUXaX M, KOHEYHO >K€, B IECHSAX PA3NIMUHBIX >XaHPOB. SpKum
MIPUMEPOM 3TOTO MOTYT CIY’KHTh TeKCThI meceH J. Ilmad m M.
®dapmep.

OTH ABE U3BECTHHIE MEBUIIBI — JIBE Pa3HBIE 3MOXH, )KU3HHU UX
TaK)Ke CKJIaIBIBAITUCH TI0-PA3HOMY.

D.Inad — xeHIMHA CO CIOXKHOW cynpOoi. BocmmTeiBamachk
0a0ymKkol W IEAyIIKOW, KOTOphie HE OanoBamu e€ 3a00TOl W
BHUMaHueM. Yacto Oonena. YToOBI BEDKHUTD, BBICTYIIANA C OTIIOM Ha
YIIHALAX, 3aT€M CaMOCTOATENBHO MoApabaThiBalia eBUIIeH B Kadape.
Pano nawanma camocrosTenbHyIO Xu3Hb. Ha nuuHOM ¢poHTe He
CKJIaJIbIBAIOCH — OblJIa CUACTIIMBA JIUIIH KOPOTKUE MPOMEKYTKH CBOCH
KU3HU. CIOXKHBIE TOBl KU3HU MPUXOASATCS Ha mnepuo] Bropoil
MHUPOBO# BoiHBL. Ha DmuT 00pymmBaeTcst HACTOSAIIMA TpUyM) JTUIIIb
B 3peioM Bo3pacte. [lepexxuna nBe aBrokatacTpodbl. Bcé aro,
paszymeercs, He MOTJIO HE OTPa3UThCS Ha TBOPUECKOM Kaphepe.

M. ®@apmep — 3Be3ma coBpeMeHHOCTH. CuiabHas U
peudrenbHas. MeuTtana craThb aKTPUCOW, IMO3TOMY MOJIy4dWsia
COOTBETCTBYIOIIEE 00pa3oBaHre. 3HAKOMHUTCSI C YEIIOBEKOM, KOTOPBIN
HAJI0JITO CTaJ e€ CITyTHUKOM U TIOBJIHSUT Ha e€ Kapbepy. 3ammcaB CBOH
nepBbld  anbboM, MuJIeH BCKOpE CTaHOBUTCS (PPaHIIy3CKOM
cymep3Be3ioif. CTpeMUTENbHO Imaras MO KapbepHOH JIeCTHUIIE,
@dapMep BBHIMYCKAaeT HECKONBKO JIECATKOB  CAyHATPEKOB U
3aBOEBBIBACT MUJTMOHBI IOKJIOHHUKOB.

Heb6ounbioi 6uorpadudecknit 0630p HEOOXOAUM € TOH LEIBIO,
94TOObl HAYEPTHTh OCHOBHYIO JXH3HCHHYIO M TBOPYECKYIO JIMHHIO
repoeB, KOTOpasi, B KAKOW-TO CTENEHH, BOIUIOIMIAETCS U B TIECEHHBIX
TEKCTax, M0-CBOEMY NPEACTaBIAsS paccMaTpuBaeMoe HaMH IOHSATHE
«TF000BB»

[Ipu mnoneBoii cucreMaTuzaluu HUMEH CYLIECTBUTEIbHBIX,
KOTOpBIC BCTPEYAIOTCS B NIECEHHBIX TekcTax J. [Tuad u M. dapmep,
MBI OINMpaeMcsi Ha W3BECTHYIO Teopuio (00 3TOM, Hampumep,
[Aubposa 2001: 260 — 264]) neKCHKO-CEMaHTUYECKON IPYIITUPOBKH
CJIOB I10 MIPUHLHUILY: 0PO — Yeump — nepugepusi.

KoHuenTpanus Ha Takod 4YacTM  pe4Yd, Kak  HUMs
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CYIIECTBUTEIBHOE, MMPOAMKTOBAHO JIUIIb TEM, YTO TIPEAMETHBIH P,
KOTOPBIA SIBUJICSI IIEJBIO HCCIEJOBaHMs, Hanboliee OpraHuYeHO
COYETaeTCs C 3ar0JIOBOYHOM CYyOCTAaHTHBHOW JIEKCEMOM («II000BBY).
Ectp u crmyyam mMcmonp30BaHUS aAbEKTUBHBIX M MPOLECCYaTBHBIX
JIEKCEM TMPH PACKPBITUU TIOHATHS «TI000BbY», HO 3TO OYJIET SIBIATHCS
TEMOM JIJISl OTJIEILHOTO MIOBECTBOBAHUSI.

[lpuBeneM JMIIb HEKOTOpBIE CiIydyal CyOCTaHTHBHOI
peanu3aiuy MOHITUS «TI000Bb» B TIECEHHBIX TeKcTaxX. M yrmoMsHeM
COOCTBEHHO JieKceMy amour (J1t000Bb), KOTOpasi HAXOAUTCS B sApe
paccMaTpuBaeMOro MOHSITHA.

0. [Mnad «A quoi ¢a sert I'amour?»:

L amour ne s’expliqui pas!
C’est une chose comme ¢a!
Qui vient on ne sait d ou
Et vous prent tout a coup.

bykBanbHbIN IepeBo (31€ch U nanee — nmepeBoq A.B.):

Jobosw ne obvacrsem!

Omo sewb cama no cebe!

Komopas npuxooum neuzeecmno omkyoa,
U sac noznowaem snezanmo.

CornacHo cioBapro [Robert 2013: 61], ocHOBHBIC 3HAYEHUS,
KOTOPBIE peaT3yeT CJI0BO amour (1:060Bb), creyrorue: 1) disposition
a vouloir le bien d'un autre que soi et a se dévouer a lui (Oyks.:
CTpeMJIeHHE JKeJaTh J1o0pa JApyromy, MOCBSTUTH cebsi Apyromy); 2)
affection entre les membre d'une famille (nmpuBszanHOCTE MeEXTY
wieHamu ceMbi); 3) inclination envers une personne le plus souvent a
caractere passionnel, fondée sur I'instinct sexuel (mpuBsizarHOCTH 1O
OTHOLIEHHIO K YENOBEKYy, 4Yalle BCEro, CTpacTHas, OCHOBAaHHAas Ha
CEKCYaJIbHOM MHCTHHKTE).

B tekcre necuu: L amour — c’est une chose. CyiecTBuTensHOE
chose (Bemip) sBIISIETCS KOHTEKCTYaJIbHBIM BBIPOKEHHEM CJIOBa amour
(;1r060BB).

M. ®@apmep «Tristanay:
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Dans la ronde des fous elle pleure tout doux
L'amour a tue les mots qui la touchent, touchent
Contre ta bouche elle veut qu‘on la couche.

BykBanbHbIi EpeBOL;

B xpyey enynyos ona niavem coscem muxo.
J10608b yOUNA CI06A, KOMOPbIE MPO2aAlOm, 3a0e8aiom
Teou ycma, ona xouem, ymoovl OHU YCHYIU.

B nmanHOM mpuMmepe 0606b BBINONHSET JIECTPYKTHBHOE
JIEMCTBUE, HOCUT HETATMBHBIM XapakTep — 3TO HACTOJIBKO CHJIBHOE
YyBCTBO, YTO B CITyyae O€30TBETHOCTH MOXKET JIAXKE YOUTb.

Urtak, y 00erX HUCHONHHUTEIHHUI B s0PO TIOHATUS <JTFOOOBBY
MOMAal0T WMEHA CYIIECTBHTEIbHBIC, MPEICTABICHHBIC COOCTBEHHO
JIEKCEMOH 170606b.

Jnst 0003HAYEHUST HeHmpa TIOHATHS <(UTIOOOBB» OCHOBHBIMH
cyOctanTuBHBIMH enuHunaMu y O.ITuad sisrores: bonheur (cuactse),
larme (cre3a), jalousie (peBHOCTB), CaeUr (ceparie), chagrin (medyais),
sourire (ymeiOka), amant (BosmroOneHHsbIiT). M.Dapmep HCHOIb3yeT
CII/IyIOIINE UMEHa CYIECTBUTEIbHBIE: Vie (ku3Hb), charme (mapm),
destin (cyap6a), solitude (oauHOUYECTBO), dME ([Iyiia), émoi (BoIHEHHE),
monde (mup), tristesse (rpycts).

Jnst  nepughepuiinoco  0003HAUCHUST TIOHATHUS  <JTFOOOBBY
OCHOBHBIMH MPUMEPAMH CYIIECTBUTENBHBIX ¥ J.ITnad seistorcs: temps
(Bpemst), chemin (mopora), nuit (Hous), lit (kpoBats), a M.dapmep st
BBIP2)KEHUSI TIOHSTUSl (JTFOOOBB» HCIIONB3YET CIEAYIOUINE HMEHa
CylIeCTBHUTENNbHBIE: Mémoire (mamste), faiblesse (cmabocts), Oiseau
(trTunia), priere (mpockoa).

HccrienoBanue, NpoBeAEHHOE HA MaTepHase MECECHHBIX TEKCTOB
D.JInad nu M.Dapmep, nokazano, uto D.Ilnad B moHsATHE «HOOOBBH
BKJIAJIBIBACT CBOE 3MOIMOHAIBHOE cocTosiHue. M.Dapmep B MoHsTHE
«TI000Bb» BKJIA/IBIBAET TIPEUMYILECTBEHHO HAJMYHUE 3TOTO YyBCTBA,
BO3MOKHOCTB €r0 peaTH3alliH.

[TosToMy crieyeT roBOPUTB O TOM, 4TO «TH000BbY» y D.I1nag —sto
uyyecmeo, KOTOPOE CBSI3aHO C HEJNETKUM JKU3HEHHBIM TYyTEM U,

133



BO3MOYKHO, SIBJSIETCS HEKOTOPBIM BOCTIOMUHAEM (SIPKHM HJIH HE OYCHB)
TIO TIPOIIECTBUH JIeT. «J[*000Bb» st M.Dapmep — 310 ¢haxm, 9TO TakKe
CBsi3aHO ¢ e€ Ouorpadueii, Tie paHHHI yCIeX, OTPOMHOE KOJIUUECTBO
MOKJIOHHUKOB TTO3BOJISIIOT TIEBUIIE TOBOPHUTHL O JIFOOBM Kak O SBICHHH
OOBIYHOM, TIO/IBJIACTHOM BCEM U KKIIOMY.

BUBJIUOTPA®UYECKUIN CITUCOK
Jubposa E.N. CoBpemeHHBIH pycckuii si3b1K. — M.: MI3naTenbekuii neHTp
«Axamemus», 2001. —Yactb 1. — 540c.
Lyrsense. TekcThl ppaHIly3ckux meceH [DaekTponHsiii pecypce] — Pesxum
nocryna: http://fr.lyrsense.com/. — Jlata obpamenus: 10.01.16.
Robert P. Dictionnaire alphabetique et analogique de la langue frangaise.
— Paris: Le Robert, 2013. — 2158p.
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OmHUM W3 KIIIOYEBBIX IMOHATHH [OaHHOW CTATbH SIBISETCS
MeTadoprudeckass MOJICNb — «CYIIECTBYIONIAs B CO3HAHUH HOCHUTEIICH
SI3bIKA B3aMMOCBSI3b MEXIY MOHITUWHBIMH CepaMu, MPU KOTOPOI

cucrema (¢permMoB

cepbI-MCTOUYHNKA

CITy>)KMT OCHOBOM  JJid

MOJICJIMPOBAHMSI TOHATHHHOW CUCTEMBI JPYrod cgepbl-MarHuTay
[Uynunos 2004: 107]. UupiMu cioBamMu, 3TO MEHTAJIbHBIN IEpeHOC
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CJIOBa C OAHOIO MpeIMeTa Ha APYrod Ha OCHOBE HX aHAaJIOTHH,
MO3BOJISIIOIIMIM MCIOIB30BaTh 3HAHHUA OO0 OKpYKAIOIIEM MHUpeE,
odopmMiIsiss M BeIpakasi 3TO Bce B si3bike. MeTadopuueckas Mozenb
WU3MEHSIETCS ISl KaXKIOTO MHIMBHU/IA B 3aBUCUMOCTH OT €T0 (DOHOBBIX
3HaHUI, XOTS U UMEET CXOJIHBIE CTPYKTYpbl. bonee Toro, B KaKaou
CTpaHE CYIIECTBYIOT CBOM IPUOPHUTETHBIE KOHIENTOCHEpSHI,
CKJIaJbIBAIOIIMECS] M3 OCHOBHBIX KOHLIENTOB, BBIPAXKAasiCh B
Metapopax W cozmaBas MeTadOpHUSCKHE MOICTH, XapaKTePHBIC
HMMEHHO Ul UX MEHTAJIUTETA.

Tak, B KaXAOM TUIE IUCKYpca BBIICNSIOTCS COOCTBEHHBIC
XapakTepHble UM MeTaQopuyecKHe MOCTH, OIpeAeIIoIrecs
4aCTOTHOCTBhIO. YacTOTHOCTb, B CBOI OdYepenb, OOYCIIaBIMBACTCS
KOJNM4YeCTBOM MeTaop BHYTpH KOHKPETHOW MeTadopuieckoi
MOJIENH.

B  xome  wuccienoBaHMs — OCHOBHBIX — AQHIVIOA3BIYHBIX
MeTadOpUIEeCKHX MOJeNied B COBPEMEHHOW aHTJIOS3BIYHON POK-
JUPUKE HAMHU OBIJIO IPOAHAIN3UPOBAHO 75 My3bIKAIBHBIX albOOMOB,
BKITFOUAIONIHX 925 IECEeHHBIX TEKCTOB. METOI0M CITIONTHOM BEIOOPKH
MBI BBIACIMIIM MaTepuall poK-Iuckypca 20 aHIrTOA3bIYHBIX TPYIIL:
Muse, Blue October, RHCP, The Verve, The Killers, Aerosmith, Fall
Out Boy, Incubus, Placebo, Nirvana, Blue Oyster Cult, Nine Inch
Nails u ap. Cpenu Bcex IPOCMOTPEHHBIX TEKCTOB MeTa(OPUUHBIMH
Obul0 mpu3HaHO — 538, comepkanmmx 682 KOHIENTyaIbHBIC
MeTadopsl.

AHanu3upys  BbIIEJICHHBIC KOHLENTYyaJbHbE MeTa(opsl
TEKCTOB AaHTJIOA3BIYHBIX POK-TPYNI, Ha MJaHHOM 3Tarne ObuIo
BESIBICHO 15  mertadopuueckux  Mojened, KOTOpbIe MBI
KJ1acCU(UIMPOBAIH IO CICTYIONIMM HUCXOIHO-TIOHSTHHHBIM cdepam-
HUCTOYHUKAM:

1) AutponiomopgHas metadopa — 3 MeTapOopHUIESCKUE MOJIEIH,
154 xonuenTyansHble MeTa(OpEI;

2) Harypomopdnas meradopa — 4 meTapopudecKUX MOJIEINH,
261 koHuenTyanbHas MeTadopa;

3) ComomopgHas meradopa — 5 MerahoprUeCKUX MOJIEIICH,
189 koHIENTYaIBHBIX MeTa(op;

4) Apredaxrnas meradopa — 3 Meradoprudeckue Moaenu, 78
KOHIIETITYJILHBIX MeTadop.
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Brinenennbie Metadopudeckue MOJCITH BapbUPYIOTCS TI0 HX
JaCTOTHOCTH. B manHO# paboTe MBI paccMaTpHBacM M CpaBHHUBaEeM
KOJIMYECTBEHHOE W TMPOLECHTHOE COOTHOIICHUE KOHLENTYaTbHBIX
MeTadop (Ko:1.; mpot.):

1) AaTporromopdHas meTadopa:

- mopb6mansHas (108; 15,8%);

- cexcyanbHas (6; 0,8%);

- ¢msuonornyeckas (40; 5,8%).

2) Harypomopdnas metadopa:

- 3oomopduas (84; 12,3%);
abuotnyeckas (131; 19,2%);
¢duromopdnas (12; 1,7%);
cBepxbectecTBeHHas (34; 4,9%).

3) ComomopgHas metadopa:
- BoeHHas (22; 3,2%);

- metadopa nytu (35; 5,1%);
- pemurnoszHas (72; 10,5%);
MeTadopa urpsel (41; 6%);

- kpumuHaneHas (19; 2,7%).

4) ApredaxTtras metadopa:

- momectrueckast (54; 7,9%);

- Texamdeckas (19; 2,7%);

- xynuHapHas (5; 0,7%).

PaccMOTpeB KOJIMYECTBEHHYIO M TPOIEHTHYI) YaCTOTHOCTh
OCHOBHBIX MeTa(hOPUYCCKUX MOJIENICH aHIIIOSM3BIMHON POK-THPHUKH,
MBI MOXEM pPa3JIeNUTh UX Ha 3 CIEeIyOIIUe TPYIIBI, PYKOBOJCTBYSICh
KOJIMYECTBOM YIMOTPEOJIEHHH KOHIENTYalbHBIX MeTadop TOH HIIH
WHOW MeTaopHuyeckoil MOJEeNH 10 CPaBHEHUIO C JPYyTUMH
MeTa(hopuIecKUMHI MOJIEIISIMH:

1) Axryanbnbie (10-20%) — abuoruueckas, MopOuajbHasi,
300MOpGHast U peIUTHO3HAs MeTadhOpUUECKUE MOJICITH;

2) Menee axtyanbHble (2-9%) — nomecTHyeckasi, WIpBI,
¢dusnonornyeckas, MyTH, CBEPXbECTECTBEHHAS, BOCHHAs,
KPUMHUHAJIbHAsI U TEXHUYECKasi MeTahOpUIeCKre MOJICIH;

3) Heaxryanbnbie (0-1%) — ¢duromopdHas, cexcyaibHas U
KyJIMHapHasi MeTa(opuiecKrue MOJICIH.
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Tak, MOXHO cpemaTh BBIBOA, 4YTO KapTHHA MHpa
AHTJIOA3BIYHOTO POK-TE€POSI CKIAIBIBACTCS U3 CIEAYIONIETO!

1) AGuortnueckas Mmeradopuueckas MOJENb, OTHOCSICH IO
cepaM-UCTOYHHKAM K HaTypoMOp(HBIM MeTadopam, 4epe3 KOTOphIe
YeJIOBEK OIMCHIBACT JICHCTBUTENBHOCTH IO MOJOONIO OKPYIKAIOIIETO
€ro MHpa, SIBISETCSI CAMON YacTOTHOM, clieoBaTeIbHO, 0a3UCHON B
KoHIenTocgepe pok-repos. C 0JHOH CTOPOHBI, B paMKaxX TaHHOM
MOJIETIH POK-T€POi, SBISACH YacThIO ATOTO MHpA, OIUCHIBACT
OpOUCXOJsIlee C HUM, MpuOeras K MapalieNsiM C HEXKHUBOH
MPUPOAOH: CpaBHUBAs CBOM YYBCTBA CO CTUXHSAMH, MEPEMEHBI — C
MOTO/THBIMH YCIIOBHSIMH U T.JI.

(1) You re always ahead of the game/ I drag behind/ You never

get caught in the rain/ When I'm drenched to the bone every time.
(“Drag”, Placebo; “Meds” 2006).
B Toxe Bpems aOuoTHueckue MeTaopbl «CIy}KaT s

KOHCTPacCTHUPOBAHUS CO «CBOEH NEHCTBUTENHHOCTHIO» [['puropnera
2009: 22]. Tak, Meursl H JKEIaHHSA, YaCTO HEJOCTIDKHUMEIE,
CpaBHUBAIOTCA C HG6€CHBIMI/I CBCTHIIAMMU.

(2) 1 will be chasing the starlight/ Until the end of my life/ | don't
know if it's worth it anymore. (“Starlight”, Muse; “Black holes and
revelations” 2006).

2) MopbuanbHas MeTadopuuecKass MOJeldb CYIIECTBYEeT B
AQHIJIMHACKOM SI3bIKE YK€ JIONTOe BpeMsi W, colepxa Oa3uCHBIC
KOHIIETITHI «00JbY M «00JIe3Hb», U3BECTHBIC YEIOBEUECTBY C Havaja
BpPEMEH, BXOIUT B aHTPONOMOP(QHBIE MeTaopbl, yepe3 KOTOphIe
YeJIOBEK OIHCBHIBAET OKPYXKAIOUIMKA €ro MUpP IO CBOEMY I0JI00HIO.
«CoOTBETCTBYIOIIME pacCMaTPUBAEMOlN KOHIENTYalbHON MeTadope
0o0pa3bl  OOBENMHSIOTCS HACTPOCHHEM TPEBOXKHOCTH, B  HHUX
OTpaXkaroTcs 0e3bICXOIHOCTD, TypHbIE TIPEIUYBCTBHS UM HEBEPUE B
BO3MOXHOCTh CUAacThsl, a TaKKe HEMOIIHOCTh YeJOBEeKa, €ro

HECIOCOOHOCTh OOpOThCs 3a CBOKO kW3HBY» [lllnHkapenkosa 2005:
70].

(3) Sometimes | feel broken/ And can't get fixed. (“Hole in My
Soul”, Aerosmith; “Nine Lives” 1997).
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CrenoBaTellbHO, Takue MeTaophbl, HUMesS OMOTHBHBIN
XapakTep, B POK-THUPUKE Yalle BCEro OINUCHIBAIOT KaKue-Tu0o
HETpUATHBIE YYBCTBA, OIIMOKH TMPOLUIOTO, OE3hICXOAHOCTh WIIH
abCypIHOCTh CUTYAIIHH.

(4) And as you showed me your scars/ | only held you closer.
(“Broken Pieces”, Apocalyptica, Lacey Sturm; “7" Symphony” 2010).

3) Kak wumsBecTHO, 300MOpdHas Meradopa HMMela HAYalo H
urpaia ocoOeHHyI poib B Mudomornu u ¢onbkiope. B
AHIIIOS3BIYHOM  POK-TIMpUKE JaHHasg MeTadopuyeckas MOJEb,
KOTOpasi TakkK€ OTHOCHUTCS K HaTypoMop(HBIM MeTadopam, daiie
BCETO HAJIENSACT U XapaKTEePHU3YeT JII0JIeH KaK OTPUIATEILHBIMH, TaK 1
IIOJIOKUTECIIbHBIMU Ka4u€CTBaAaMU )KUBOTHBIX.

(5) You're/ not so brave/ When I'm the snake/ And you're my
prey. (“James”, Blue October; “Consent to Treatment”, 2000).

(6) Look, my heart it's a bird,/ It needs to sing and to be heard.
(“Revolution Roulette”, Poets of The Fall; “Revolution Roulette”
2008).

4) PenurnosHas MeTtadopuyeckas MOJEIb OTHOCHTCS K
conroMopdHBIM MeTaopam, OIFCHIBAIOIIAM COOBITHS IIPU TTOMOIIN
06IIIeCTBeHHI)IX M0 MNPOUCXOKIACHUIO SIBJICHUM. TaK, peiurno3nas
MeTadopa MO3BOJISIET ONUCATh KAKOW-IN0O0 HEU3BECTHBINA O0BEKT MU
HEYTO BO3BBIINICHHOE, OOpaIiasch K mapaiensM ¢ BeicoiiM
CYIIECTBOM M €TI0 MHPOM.

(7) Paradise comes at a price/ That | am not prepared to pay.
(“Megalomania”, Muse; “Origin of Symmetry” 2001).

(8) Going through this life, looking for angels. (“Looking for
Angels”, Skillet; “Comatose” 2006).

Taxum 00pazom, MBI MOKEM CJ/IeJIaTh Psijl BBIBOJIOB KacaTeIbHO
YaCTOTHOCTH OCHOBHBIX MeETaOpPHUECKHX MOJENeH COBPEMEHHOM
AHIJIOSI3BIYHON POK-JIMPUKH:

1) omuHaHTHBIMH MeTaQOPUUSCKUMH MOJCISIMU SIBIISTFOTCS:
abuotmueckas (131), mopbOmanmsHas (108), 300mopdHas (84) u
pemurnosnas (72). Takoit pe3ynbraT Ha (OHE OCTANBbHBIX
MeTaoprudYecKkux Mojieneidl TOBOPUT O TOM, 4YTO WMEHHO OHH
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OTpaXalOT  JIEMCTBUTEIBHOCTb  COBPEMEHHOW  aHTJIOS3BIYHOM
KYJbTYPHI, SIBISISICH JOMUHHUPYIOIIMMHA B KOHIIEITOC(Eepe HOCUTEIEH
JAHHOTO SI3bIKA;

2) HeaxtyanbHple MeTadopuueckue MOJCIH, TaKHe Kak
¢utomMmopHas © cexcyanmpHas, HWMes HEOONBIIOE KOJIHMYECTBO
ynorpeOiaeHnid KOHIETITyallbHBIX MeTadop W BTOPOCTETIEHHOE
3HAYCHHUE B POK-JIMPUKE, MOTYT SIBIIATHCS JIOMUHAHTHBIMH B JPYTUX
BHJaX JMCKYpCa;

3) KomuvectBo KoHuenTyanbHbix Metadop — 682, dro
YCTYMaeT KONWYECTBY U3yUEHHBIX TEKCTOB — 925. DT0 MOXKeET OBITH
OOBSICHEHO CIENYIOIUM PSIIOM MPUYMH: a) IPUOPHUTET CTABHUTCS HA
KauecTBO MYy3bIKM, a He Ha JPQPEeKTHOCTh TEKCTOB; 0)
MeTa(OpPUIHOCTH TEKCTOB BapbUPYETCs MOJ ACHCTBHEM Pa3INYHBIX,

yaie JIMYHBIX, (AKTOPOB —  WHAMBHIYaJbHOW  aBTOPCKOM
XapaKTEPUCTHUKOM;
4) Camas wyactoTHasi cdepa-UCTOYHUK — HaATypoMopdHast

Mmetadopa (261). [Ipupona u ee cocrapisronye (CTUXUU, TOTOAHbIC
yYCIOBHSA WU T.A.) 3aHMMAlOT yMbI 4YEJIOBEUECTBA C HE3AMAMSITHBIX
BpPEMEH; 00 3TOM CBHIETEIBCTBYIOT U MU(OJIOTHS, U SI3bI19eCTBO. Bee
3TO TOBOPHUT O TOM, YTO JaHHAsi MeTadopa CYLIECTBYET B SI3bIKE YiKe
A0JIroC BpEMsS W HAXOJUTCA B OCHOBE BOCHPHUATHA OKPYIKAIOUICTO
MHUpa, OTpaxkas pas3IuuHble CQepbl AEATEIBHOCTH YellOBEYECTBa.
HOBTOMy HE YAUBUTCJIBHO, YTO WU I POK-JIMPUKHU OHa ABJIACTCIA
JIOMUHAHTHOM.
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MaccoBbli xapakTtep. W 4HCIO NPaKTUKYIOIIMX MEAUTALUIO
MIPOJIOJKAET PACTH.

OTyacTH 3TO CBSI3aHO C YCKOPEHMEM TEMIla >KH3HH,
BO3pacTaHHWEM Harpy3Kd Ha IICUXMKY YEJIOBEKa, a KaK CJEJICTBUE,
HEOOXOIMMOCTBIO TapMOHM3ALMM BHYTPEHHETO MHpa 4eJOBeKa.
OTcroa mpoucTeKaeT uCcCeI0BaTebCKUN HHTEPEC K MEUTAIINN KaK
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muareuctoB (B. B. lnaxrep, K. K. Cynryprsan, P. Yonm, Jl. Hlanupo,
M. Mepdmn).
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Menmutarus (ot gat. Meditatio - pa3MbIIIIeHHE) TPEACTABIAET
co0oif paboTy yma, HampaBICHHYI0 Ha CaMOOTPEIIEHHOCTh OT
BHEITHUX pPa3ApakKUTENICl, CaMOYTIyOJICHHE W KOHIICHTPAIMI0 Ha
onpeneneHHbIx ouryueHusx. [COC].

Jnst pasrpaHUuCHHS TOHATHH MEJUTAIMA U MEJUTATHBHOTO
TEKCTa OMpECTHM, YTO MEIUTALUS MPEACTABISIECT COO0I0 MpOIlecc,
MEIUTATUBHBIA TEKCT SBISCTCS HMHCTPYMEHTOM  MEIWTAIIUU.
UccnenoBanne MeauTanuii U MEIUTATUBHBIX TEKCTOB ITO3BOJIMIO
BBISIBUTh WX TUTIOJIOTHU.

[IpennaraeM THUITONIOTHIO MEIUTAIIMHA, BBIICICHHYK HAaMU I10
PAAY KPUTEPUEB, OTPAKAIOIIUX MHOTOO0Opa3ue (hOpM MEIUTAITHH.

ITo HAMMYMI0 KOMMYHUKATHBHO-TIPArMaTHYECKOTO KPUTEPUS,
MapKUpOBaHHOI0O HaAMCPCHHOCTBIO, MOKHO BBIACINUTL MCEIUTALIUH
CIIOHTaHHBIE U OCO3HAHHBIE. B oTian4ne OoT CIIOHTaHHOM MEAuUTaluu,
B KOTOPYIO PEIUIUEHT TOTPY»XAaeTcsi HEHAMEPEHHO, BXOXKICHUE B
COCTOSIHUE OCO3HAHHOW MEJUTAIMK JOCTHTaeTCs MPH TOMOIIIH
CHeIUAILHON MpoNeaypbl, Habopa CPeACTB U METOJOB, B TOM YHCIIE
TaKUX, KaK METUTATUBHBIC TEKCTHI M UMEET YSTKYIO PArMaTHUECKYIO
TEJTh.

[o xapakTepy akceolOTHUECKUX IIEHHOCTEH, COepKaIUXCs B
MEAUTATHUBHBIX TCKCTaXx.

I[lo xkpuTepuro  Kpeoju3alus  BBIACISCM  MEAUTAINH,
oOparmaronimecss KO BCIIOMOTATENILHBIM CPEJICTBAM M3 Pa3IMYHBIX
CCMUOTHUYCCKHUX CHUCTEM: IIPCIAMCTbBI U I/1306pa)KCHI/I$I, CTUXHUH
OpUPOAbI, (U3NOJIOTMYESCKUE AaKThl, TAHEIl, 3BYKH, JBHKCHUEC B
MPOCTPAHCTBE, & TaK KE TEKCTHI.

Ilo KPUTEPHUIO aBTOPCTBA MEAUTAILIUN ACIATCA HA aHOHUMHBIC U

aBTOPCKHE.
ITo KPUTEPHUIO WCTIOJIH30BAHMUS B Pa3ITUYHBIX
COLMOKYJIbTYPHBIX coo0rmiecTBax (penmuruo3HbIX,

MpodeCcCHOHANBHBIX)  MEAWTAllMKM  JeNsaTcs Ha  Oyajuiickue,
BEIUYECKHE, HOTOBCKHE, ICUXOTEPANEBTUYECKHE U JIP.
[lo renaepHOMY KpHUTEpHIO €CTh MEAUTALUH, aJ[PECOBAaHHbBIC
KEHCKOM, My»KCKOH ayTuTOpUH, T1UO0 TOW U APYTOH OJHOBPEMEHHO.
OcoOblii uHTEpeC Il JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIIEAOBAHMUS
MpeaCTaBiIsieT COO0I0 MEAUTATUBHBIN TEKCT.
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HccnenoBanueM TekcTa 3aHUMAIIMCh Takue yuyeHble kak baxtunH M.
M., I'anbniepun U. P., Myp3un JI. H., Konmanckuii I'. B., Jlykun B.
A., 3apyouna H. /1., [Ipunze T. M., Jlocesa JI. M. u MHOTHE ApyTHE.
HccnenoBarensiMu 1aH HEbIN psii OPeAeIICHUH MOHITHIO TEKCTA: OT
APOKOro TMOHMMaHUs baxTtuHbiM M. M. TekcTa Kak «CBS3HOTO
3HAKOBOT'0 KOMILIEKcay» 10 omnpeaeneHus tekcta M.P. Iansnepunbim
KaK «IIHACbMEHHOTIO COOOIIEeHHE, OOBEKTHBUPOBAHHOIO B BHJE
MMICBMEHHOTO JOKYMEHTa, COCTOSIIET0 M3 psla BBICKA3bIBAHHH,
00BeTMHEHHBIX PA3HBIMH THIIAMH JIEKCHUYECKOH, TpaMMaTHIECKON U
JIOTUYECKOU CBS3H, UMEIOLIETO ONPEACIEHHBIA MOPAJIBHBIA XapaKTep,
MparMaTHYecKyl0 YCTAaHOBKY H COOTBETCTBEHHO JIUTEPATYpPHO
obpaborannoroy. [baxTtur 1979: C. 281-307], [["'amsnepun 1974: 67].

CorjlacHO HaIIMM HaOIIONEHUSIM MENUTATHUBHBIN TEKCT B €T0
pa3BepHYTOM  BapuaHTe  O00JaJaeT  BCEMU  CYIIHOCTHBIMH
XapaKTePUCTUKAMHU TEKCTA.

MenuTaTUBHBIA TEKCT MbI OIIpeesieM KaK MUCbMEHHBIN W
YCTHBIH ~ KPEOJU30BAHHBIM TEKCT, OOJAJArOIIHii  CMBICIIOBBIM
€IUHCTBOM W 3aKOHYCHHOCTBIO, ITOCTPOSHHBIM B COOTBETCTBHH C
OTIpENICTICHHBIMA ~ KaHOHAMH,  IparMaTHYeCKOW  yCTaHOBKOM,
UMCIOIIMIA  XapaKTEpHBIE  JICKCHYECKHE, TpaMMaTHYeCKue U
JIOTHYECKHE CBS3H U COOTBETCTBYIOIIMI KPUTEPUSIM 3KOJIOTHYSCKOM
KOMMyHHKannd. B Hameli pa®oTe MBI paccMaTpuBaeM TEKCT
MEJIUTALMU B €r0 MUCbMEHHON (hUKCAIUH.

XapakTepHbIe YEepPThl MEIUTATUBHBIX TEKCTOB ITO3BOJIMIN BBISBHUTH
CJIETYFOIIYIO VX THITOJIOTHIO:

1. MenuTaTUBHBIN TEKCT (MaHTPa), COCTOSIIHA U3 CIIOBA WU
HECKOJILKHX CJIOB Ha CAHCKPUTE U UMECIONIUX CBSIICHHBIN CMBICT
«aymy», «om Mame naome Xym», «masma om Oexkanose Oexanose
Maxabexanoze bekanose padza camymeame céaxay. [l penuunuenTa
JAHHBIN TEKCT OOBIYHO CHAOXKEH TMIEPEBOJIOM U KOMMEHTAPHUSIMH.

2. MenutatuBHBIM pa3BepHYThIH TekcT. CorjacHO HalluM
HaOJIIOJICHUSIM JTaHHBIE TEKCTBl CTPOSTCS COTJIACHO Pa3IUYHBIM
JKAHPOBBIM ~ KaHOHaM. Mpbl  BBIJENSEM  CIEAYIOUIUE  JKaHPBI
MEJIUTAaTUBHBIX TEKCTOB:

2.1 Menuranus-copetr. Benen 3a TOJKOBBIM CJOBapeM MOA
pemakmuen C. M. Oxerosa moja COBETOM MOJpa3yMeBaM «MHEHHE,
BBICKa3aHHOE KOMY-HHOY/Ib IO TOBOIY TOTO, KaK €My MTOCTYITUTh, 4TO
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cIeNaTh;, HacTaBlieHne, ykazaunue» [Oxeros 1987: 644]. PaccMoTpum
MEIIUTAITAIO-COBET Ha TIpUMepe MemuTaruu «(Oopaz OanKHOMbLY.
«Bam nonaoobumcs kpynuas 0eHedxicHas Kyniopa. Bosvmume Kyniopy
6 PYKU, BHUMAMENbHO U HeCnewHo uzyuume ee ¢ 00eux CMOpPOH,
XOpOuleHbKo paccmompume, a 3amem 3aKpolme 21a3a U MulCIeHHO
npedcmasbme cebe 3my Kynopy CHAUaid ¢ OOHOU CIOPOHbL, 3ameM C
opyeot. I[locmapaiimecs no namamu 0cnpoussecmu Kynopy 60 8cex
noopobHocmsx, He 3abbléatime 0adice 0 Meavyatiuiux oemansix. Taxum
obpazom, Bauie noocosnanue npusbikHem K 00pazy OeHes, 8 HeM
3aneyamaumcst o6paz KPYNHoU OEHeNCHOU Kynopbl, U GKIIOYUINCSA
opuenmayusi Ha OeHveuy». TakuM o0pa3oM, MBI BHIUM, YTO TEKCT
MEIUTAllMd COCTOMT W3 TPEX dacTeil: TMepBas 4acTh COCTOUT W3
OMMCAHUs YCJIOBUS TOJArOTOBKM K IPOLECCY MEIUTALUU «8aM
NOHAOOOUMCsT  KPYRHAs OeHedCHas Kyniopay», Bropas (camas
3HAYHTEIbHAS IO pa3Mepy) YacTh MPEACTABISICT cOO00H MOAPOOHYIO
MOIIAroBy0 MHCTPYKIUIO C OINHCaHWEM JCHCTBHM, KOTOpHIC
HAJJIC)KUT MCIIOJHUTh PEIMIUCHTY. XapaKTEPHO HCIOJIb30BAHHE
[IEJIOTO Psiia TJIATOJIOB MOBEIUTENFHOTO HAKIIOHEHUS « 803bMUME,
usyyume, paccmompume, 3aKpoume, npedcmasbme, HOCMApPAumecsy,
He  3abvlgauimey», TPeTbs  YacTb MpeJCTaBIIeT  COOOM
MIPOTHOCTHUYECKYIO YacTh, a UMEHHO, omucaHue 3¢ (deKra, KOTOPHIM
JOJDKEH TIPOM30MTH KaK Pe3yNbTaT MEIUTANH «Bauie noocosnanue
NpuUBvIKHem K 00pazy OeHes, 6 HeM 3aNeYamiumcsi 0opas KpynHou
OEHeXNCHOU  KYNiopsl, U 6KIIOYUMCA OPUEHMAYUsL HA OeHbeUy.
CoOCTBeHHO TpU3HAKaMU COBETa O0JIaflaeT BTOpas YacTh TEKCTA.
[Ipe-TeKkcT WHCTPYKIHMM TIO BBOAY PEUUITUEHTa B MEAMTATUBHOE
COCTOSIHME€ M TIOCT-TEKCT C WHCTPYKIIMEH 110 BBIXOJY W3 HEro, B
JAHHOM THIIE MEIUTATUBHBIX TEKCTOB (aKyJIbTaTUBEH W B
MIPUBEICHHOM MTPUMEpPE HE TPECTABIICH.

2.2 Menuramuu-npussiBbl. B TonkoBom cmoBape C. U.
OskeroBa TPETHUM 3HAUYCHUEM CJIOBA «IIPU3BIB» SBJSETCS «IIPOChOa,
Mousib0a». Kak mpumep, TONKOBBIM cioBapeM npuBoautcs «Ilpu3eiB
0 TOMOIIM. Y CIBIIATh YeH-H1uOYyJb Npu3biB. OTKIMKHYTHCS Ha Yeii-
HuOyap mpusbBy. [OxeroB 1987: 511]. B xadectBe mupumepa
paccMoTpuM  UW3BJeUeHHe W3  Memutanuu  «Obpawerue K
Apxancenamy: «Cetluac s npu3viearo mMo2yujecmeenno2o Apxaneena
Muxauna saeumscs no moio npagyto pyky. lloocanyticma, Hanoanu

144



MEHSL MYHCecmeom U CUIOU, NOMO2U OOCHUYL NOIOHCUMETbHBIX
Pe3yIbmamos 8 Moux Havyunauusx. Meuom ceoum 0ceoboou mens om
6cex yopydalowux nym u npusszanHocmei...Tenepvb s npusviéaio
Mozywecmeennozo Apxanzena I agpuuna A8UMsCs no MO0 1€8YI0 PYKY
8 Jyye ApKo2o benozo ceema. Hanonnu moro aypy wucmoii ceemnou
oHepeuel U YKadCu MHe CLeOVIowull wde Ui MOU Nnyme.
THoorcanyiicma, oceemu u 0x4cuU 3HAKU MOEU IHCUSHEHHOU MUCCUL.
Hanonnu  moé  cywecmeosanue  padocmvio,  NpageoHOCMbIO,
YUCMOMOU, NOHUMAHUEM, WedPOCbIO U NOPAOKOM...». KoMmosnuus
TEKCTa JJaHHOW MEAMTAIIMU MIOCTPOSHA TI0 MPOCTOM CXEME: PU3BIB K
Apxanreny, KOTOPbIi BepOanm3yeTcs Kak oOpamieHue «Apxaueen
Muxaun!», «Apxaneen I'aspuun!», a mocie Mpru3bIBa CICAyeT MPOCKoOa,
MOJIE0a O TIOMOIIH «HANOJHU MEHSI MYHCECEOM U CUTIOU», «HANOTHU
MOI0 aypy uucmou ceemiou 3uepeuetiy. IIpe-TeKCT U MOCT-TEKCT ¢
WHCTPYKITUSMH TI0 BXO/Y Y BBIXOAY U3 MEIUTATHBHOTO COCTOSHUS B
paccMaTpuBaeMOM HAMH TPUMEPE TaK e OTCYTCTBYIOT H SIBIISIOTCS
(hakyJIbTaTUBHBIMU JIJIS1 MEIMTATUBHBIX TEKCTOB JTAHHOTO THIIA.

2.3 Meagutanuu-paccyxaenus. TonkoBbld cioBapk noa pex C.
N. OsxeroBa 3HaYeHHE CIIOBA «PACCYXICHHE» ONPEICISeT Kak
«YMO3AKJIFOYCHUE, PSIA  MBICICH, HW3JI0KEHHBIX B  JIOTHUECKU
nocienoBateabHol (opmey. [OxeroB 1987: 578]. Paccmorpum B
KauecTBE TMpUMepa WU3BJICUEHHUE W3 MenuTanuu «llammephol
ce200HAWMe20 OHAY. «Y Kaic0o2o uz Hac ecmv nepuoodbl HCU3HU,
Ko20a Mbl UYy8CMEYeM He0OX00UMOCMb PA38UBAMbCs  OYXOBHO,
ymcmeeHHo u ¢usunecku. B smom nepuoo ewvi mooiceme yoenums
0coboe GHUMAHUe C8OUM YNPAdICHeHUaAM u oueme. Bozmooicno, smo
8pems pasmbluiieHutl u 0oyuenus? Bozmooicro, 6 maxue nepuoosl 6vl
3AHUMANUCL MOAUMBOU U Medumayueu?.. Yacmo cosepuienHo
PasiuuHble 00U XOMAM COCOUHUMbCS O O00CUdCeHUs obujetl
yenu. BozmodscHo, 3mo npoucxoouno 8 sauiem 0ome, 603MON*CHO, HA
pabome, HO 8bl 00A3AMENLHO NEPENHCUBATU Heumo NododHoe...». Kak
MBI BHUJIUM, B TEKCTE JAaHHOW MEJMTAIUU TPUCYTCTBYIOT TaKHe
MIPU3HAKYU PACCYXKICHUS, KaK Psil MBICIICH, U3JI0KEHHBIX B JIOTHYECKH
MOCIIeZI0BAaTENbHOM opMe, Kak TOro TpeOyeT 3aI0KeHHash aBTOPOM
WHTEHIHS. B S3bIKOBOM IUIaHE MEIUTALIUSAM, IOCTPOESHHBIM B (popme
pacCcyX/IeHusl, CBOWCTBEHHBI TEPEUUCICHUS, MPU3BAHHBIC TOYHEE
OXapaKTepU30BaTh COCTOSIHMUS, YYBCTBA WJIM CTAaTyC PElUIHEHTa « Y
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Kasxco020 U3 HAc ecmb Nepuoodbl JHCU3HU, Ko20d ... Boamooicno, 6 makue
nepuoodvl 8bl 3AHUMANUCS... Bozmooicho, 2mo 8pems Kozoa...B amom
nepuoo 6l Modicemey. Puropudeckue BOMPOCH! MPU3BaHbI aKTHBHEE
YBJICUb PELIUITUEHTA BCIIE] 32 JIOTHUECKOU HETIOYKON YMO3aKITIOYCHUI
PETIPOIYIICHTA: « BO3MOICHO, MO 8peMsl pasMblidaeHUll U 00yyeHus?
Boszmooicno, 6 maxue nepuodvl 6bl 3AHUMAIUCH MOJUMGOU U
meoumayueti? ». IIpe-TeKCT U MOCT-TEKCT C UHCTPYKIIMSIMH 110 BXOJY
U BBIXOAY U3 MEIUTATUBHOTO COCTOSIHHA B paccMaTpUBaeMOM HaMu
MIPUMEPE TaK K€ OTCYTCTBYIOT M SIBISIFOTCS (haKyJIbTaTHBHBIMHU IS
MEJIUTaTUBHBIX TEKCTOB JTAHHOTO THIIA.

2.4 MeauTanuy HappaTHBHO-OMHUCATEIbHBIC. B THHIBUCTHKE
CYIIECTBYET MHOXKECTBO IOAXOJOB K OIMHUCAHUIO U OIPEICIECHUIO
HappaTuBa B TpyAax psaa yuenbix: T. ['omza, JI. B. Tarapy, B. A.
Annpeesa, B. I'. Byasikun, K. M. [llunuxuna, U. B. Tlanamesckas, 1.
H. bopucosa, O. A. JleontoBu4, 1. B. Anemanosa, I'. B. bexnas, K.
H. Cumonos, B. U. Trwna, H. B. Eropmuna, H. H. I'punnesuy, O. T
Amudanosa, M. JI. Makapos, A. C. O6yxos, E. E. Uypunosa, E. B.
ITapyuesa. MccienoBaTensiMu BBIAEISIOTCS Pa3IuYHbIE XapaKTEPHbIC
yepTHl HappaTuBa. Ho o0mmM kpuTepreM, onpeIesoNTnM HappaTHB
WU TIOBECTBOBAHUE, MCCIEIOBATENIM CUNUTAIOT JACHCTBHE, a IJIaroi
SBIISIETCS. (PaKTOpOM 0co00To CTPYKTypHpoBaHHUsl TekcTa. OTcroga
MIPOUCTEKAET Hallle 0c000e BHUMaHKE K (hyHKITHOHUPOBAHUIO TJIarosa
B TEKCTE HAPPATHBHO-OMUCATEILHBIX MEIUTAITUH.

JaHHBIA TUI MEOUTAUUd B ONPEACIICHHOW MpONOpLUU
COIEPKUT KaKk HappaTuB, Tak u onucanue. Kommosunus Tekcra
HappaTHBHO-ONUCATENbHBIX MEIMUTAIlUH COCTOMT W3 TATH 4YacTei:
WHCTPYKITUH TI0 MOTPY>KCHHUIO B MEIUTAITUIO, MyTEIIECTBUE 110 MUPY
HaIJBITHO-UYBCTBEHHBIX ~ 00pa3oB, COBETHl  PEIUNUCHTY  II0
MOBE/ICHUIO B MHpE HarJsIHO-9yBCTBEHHbBIX 00pa3oB,
MIPOTHOCTHUYECKUI TEKCT W WHCTPYKIMS IO BBIXOAY M3 MpoIlecca
MenuTanuu. JlefcTBHE TPOHU3BIBAET BECh TEKCT MEAUTAINMH |
MO3BOJISIET PacCMAaTPUBATh €ro KaK HappaTuB. XapaKTepHOU depToit
JUIS TIEPBOM, TPETheM W YETBEPTOM YaCTH SBISETCS HMCIOJb30BAHUE
[JIATOJIOB  TIOBENMTENBHOTO  HAKJIOHEHWs.  BpiOOp  maHHOM
rpaMMaTHYecKOd (GopMblI OMpesesieH WHTCHIUEH penpoayleHTa -
MMOOYIUTh PEIUIHUCHTA BBIIOJHUTH KOMIUIEKC MEPOIPHUATHHA,
SIBJSIIOIIUXCST  00sI3aTEhbHBIMA IS YCTCIIHOTO TIOTPYXKEHHUS B
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MenuTaIuoo (paccmabWTh MBIMIBI  Tejla, a0CTparupoBaThCs OT
BHEITHHUX Pa3ApakKUTeNel, MbICIIEH U YyBCTB, CKOHIICHTPHPOBATHCA
Ha TEX HarIsIIHO-YYBCTBEHHBIX 00pa3ax, KOTOphIC IMpejiaract
PEIPOAYIICHT), a TaK >KE¢ TOBCJACHHIO B XOJIE¢ MEIUTATUBHOTO
Ipoliecca U BO BpeMs BBIX0a U3 Hero. Tak, B MeauTtanin «EnquHenne
MOJIOBUHOK»  HAppaTWB  HWHCTPYKTUBHOW  YacTH  MEIUTAIHH
CTPYKTYPUpPOBaH  TJarojiaMd  TOBEJIUTEIHLHOTO  HAKJIOHCHUS
«BKJIFOUWTE, JIATTE, MOYYBCTBYHTE, MpeacTaBbrey. [lamee ciemyer
BTOpas 4YacTh MEIUTATUBHOTO TEKCTa, a WMEHHO, CO3JaHHe
XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa, MPEACTABISIONIET0 COOOH COeqUHEHHUE
HappaTHBa W ONMHUCAHHS, HACBHIINICHHOTO JIUTEPATYPHBIMU TPOIAMHU.
Lems  oOpameHus MOPOIYIICHTOM/PEIIPOAYIICHTOM K apceHaly
MIPUEMOB XYIO0XKECTBCHHOM peYM - CO3JAaHUC JIMHTBUCTHUYCCKUMU (M
MapaJIMHTBUCTUYCCKMMH)  CPEICTBAMH  HArJIsIHO-YYBCTBEHHOM
KapTHUHBl TaKOH CTENEeHH SIPKOCTH W JIOCTOBEPHOCTH, KOTJAA
PEIUIIEHT MOXET TPAKTHYECKH TaK e TOCTOBEPHO OIIYTHThH
3almaxu, 3BYKH, I[BETa, TAKTWIbHBIC OIIYIICHUS, KaK €CIIM OBl
NeiicTBHEe TPOWCXOMWIO B peanbHOCTH. OrmmncaTensHash dYacTb
MEIUTATUBHOTO TEKCTa MIMPOKO HCIIONB3YET PSA CTHIUCTHUECKUAX
(UTYp U CHHTaKCUYECKHUX MPUEMOB, TAKUX KaK CPaBHEHUE «1O HeDY
navigym obnaxa, kax oenviii cHeey, « Cnoscume pyku neped epyowio,
Kak npu moaumeey, metradopa «IIposcusume momanvHoe eOuHeHuUe
sawux cyujecmes, OyOmo 6vl pacmEOPuiUcy U Kynaemeco opye 8
opyeey, «HM sawia nonogunxa 6ydem c 8amu CMoabKO, CKOAbKO HYHCHO
6am, 4moObl HANOJIHUMbCA ey, ONUleTBOpeHue «Bawa /[ywa
pacnpasisiem Kpblibay U «MUp pACNAXuBaemcs 6am HA8CMpeyy —
OmMKpbIBaem ceou becKkpalnue 803MONCHOCMU MBOPHecmaa, 1odsu,
ceéemay, METOHUMHS «Bom nonosunxa nodowna k 6am, U bl
OOHANUCLY, DIUTET «OVUHASA 3eleHby, «NAbleym  001aKay U
«yapcmeyem NoOKoUy, Tpajalyisi U1 TUnepoosa «gce sauiu 3a60mol,
XIONOMYl,  GOJIHEHUS. OCMAAUCL MAM, OaleKo, 3ad MulCAYU
Kuniomemposy, nepudpas «camviii 00poeou 4er08exk» Uil «... U
HAYaucs MUCMUYECKUNl, MAUHCMBEHHbII aKm eOUHeHUR», aHTUTe3a
«IOYYBCTBYUTE HEXKHOCTb HSTOM CKajbl», PUTOPUUECKHUNA BOIIPOC
«Ymo evl owywaeme npu 3mom?», PUTOPUYECKOE BOCKIUIAHHE
«byovme cuacmnuswl u 61aeo0apHsvl!» M puTOPUYECKOE OOpaIcHHUE
«/liobumasn mos!y, ymomdanne «Coenaiime nomemky 8 yme o mom,
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umo vl celuac NOYY8CMBOBANU...», dMADOPA «HAYUUMCA HPAMO
cetiuac caviuiames Opye oOpyea, omeewams Opye Opyeyy, aHadopa
«nonpusemcmeytime  okpyocaioujee  Bac  npocmpancmeo...
nonpusemcmayime sHepauro dQhupa, Cmuxuu 800bl, 3eMiu, 6030yxa u
02HA», 9aCTO UCIIONIB3YETCS SJUTUTICUC (YTO MPHUIAET TIOBECTBOBAHUIO
JOTIOJTHUTENBHBIA TUHAMH3M) «DMO-0CMpo8 68 OKeaHey», «88epxy —
yucmoe 20xyboe He6o» 1 MOBTOPHI, UCTIONB3YIOIIUECS IS YCHIICHUS
«llompume  nadowku  Opye 0  Opyea  CUTbHO-CULbHOY,
JOTIOJTHUTENBHYI0 ~ TUHAMHYHOCTH  TEKCTy  TPHOAeT  TaKOH
CHUHTAaKCHUYECKUI MpHEM KaK 0ecCOIO3He «MUp...0OmKpbleaem ceou
beckpatinue 603MOACHOCIU MBOPYECMEa, T1008U, CeTAY.

[Ipocnenum 32  (QYHKIMOHMPOBaHWEM  TJIATOJda,  Kak
OMNPEACIISAIONICT0 JJIEMEHTa B IOCTPOCHUM HappaTHBa, B KaXIOU
KOMITO3UIIMOHHOW YaCTH MEIUTATHBHOI'O TEKCTA.

Bo BTOpO#i WacTHm KOMIO3WIIMK HapPaTUBHO-OIMHCATEITHHBIX
MEIUTAalui HappaTuB Oa3WpyeTcs Ha HWCIIONB30BAaHUM JIMYHBIX
[JIATOJIOB  HACTOSIIIETO  BPEMEHH  «CABIWMUMCS, — npunexaem,
yapcmeyem, He Oasum, oOcmaemech, OKpblidem, obpemaeme,
pacnpasnsaem, pacnaxueaemcs, OMKpvleaem, Uoem, OBUINCEMCS,
yyecmeyeme, He CO8NAOAEM, CHUMAEM, OMKPbIBAem, CMAHOBUMCS,
meopum, cOaudNcaem, yayduiaem, yckopsiemy WM HE3HAYUTEIHHOM
KOJIMYECTBE MOJAIBHBIX TIIATOJIOB «Obleaem, MOJICEN NOAGUMbCS,
Modcem He coomgemcmeosamyy. Vicnonb3zoBanue TUUHOU (HOPMBI
rjiaroja B HACcTOSIIEM BPEMEHM MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak
JIOTIOJTHUTENBHBIA TTPHEM MPU3BAHHBI COCPEIOTOUYUTH PEIHITHEHTA
Ha €T0 MPUCYTCTBHUH U OIIYIIEHUSIX B MUPE HATJISITHO - YyYBCTBEHHBIX
00pa3oB ¥ €O3/1aTh OIIyNICHWE MPOUCXOJSIIETO JCHCTBA «3lIECh H
ceiiuacy. Emie oauH mpueM Ui NPUAAHUS TEKCTY OOJIBIICH
yOeUTENIbHOCTA — HWCIIONIb30BAaHUE TJIAr0JIOB 0O€3 OTPHUIATEeIhHBIX
yacTull. B aHamu3upyeMoM MaTepuayie TJarojibl B COYETAaHUH C
OTpHUIIATEIbHOW  vacTHLEed  ucronb3yloTcsi B 4%  ciydaeB
yIOTpeOJNICHNsT «HE JaBHUT», «HE coBmajgaer». llokazaTenbHBIM
MIPUMEPOM MHOTOYPOBHEBOT'O HCIOJIH30BAHMS TTIAr0JIOB, KAK OCHOBBI
HappaTUBHOI'O TEKCTa, C OJHOW CTOPOHBI, W KaK 3KOHOMHOIO
BBIPA3UTEIBHOTO CPEACTBA C OOJBIIMM TOTEHIMAJIOM, C JIPYron
CTOPOHBI, SIBISETCS MCIOJIh30BAHME BO BTOPOH YaCTH KOMIIO3WIIUU
TEKCTOB HapPaTUBHO-OMUCATEIBHBIX ~MEIUTAIMKA, MPOIISAIIETO
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BpPEMCHH JTUYHOW (POPMBI I1aroyioB, MMEHHO B TOM ClIydae, KOTaa
pedb UAET O «3a00Tax, XJOMOTAaX M BOJHECHHSIX» PCIUIUCHTA. DTOT
MpUEM NOAUYEPKUBAET, YTO HENPUATHOCTH PELUIMEHTA B MPOILIOM.
Takum 00Opa3oM B MEIMTATHBHOM TEKCTE IPH IIOMOIIH TaKOI'o
BBIPA3UTEIHLHOTO CPEACTBA KaKk BpeMeHHas (hopMa Irarojia Co3aacTcs
IUXOTOMUS: <«3a00TBI, XJIOMOTHI W BOJHEHHS» PEIUIHCHTA
OTAETAIOTCS OT HEro W OTIPABISIIOTCS B MPOUIIOE C TMOMOIIBIO
HCIIONTH30BAHUS TJIAr0JIOB B JIMYHOH (hOpME MPOIICIIIET0 BpeMEHH, a
MHUp, T/I€ «IapCTBYET MOKOM, KpacoTa, rapMOHUS», TAKUM ITPUEMOM,
KaK MCIIOJIb30BAHME HACTOSIIECTO0 BPEMEHH JIMYHOUM (DOPMEI riiarosa,
COEUHAETCS C HACTOSIIMM PELMIIMEHTA U CTAHOBUTCS €r0 «3/ECh U
ceifgacy.

ITepeiinem K onucaHuIO YETBEPTON YaCTH KOMIIO3ULIUUA TEKCTOB
HappaTUBHO-OMMCATENIFHBIX MeauTalud. JlaHHas d4acTh SBISETCS
HHCTPYKITUEH, TOSCHSIOMIEH PEIUIUEHTY, 9TO HEOOXOIUMO eMy
NpEeANpPUHSTh, TOYYBCTBOBaTh, YBUAETh B MHpPE HaIJISAIHO-
YYBCTBEHHBIX 00Pa30B Il OCYIIECTBICHHS CBOETO IIParMaTUIeCKOro
HamepeHus. B CBS3U ¢ UHTEHITMEH 3TOI YaCTH MEAUTATUBHOI'O TEKCTa
MOAYJIUPYETCA W  TpaMMaTHdeckoe o(GOpMIICHHE  TJIarojos,
CTPYKTYPUPYIOIIMX JaHHbIA HAppPaTUBHBIM TEKCT. [J1aroyibl BHOBb
peoOpasyroTcss B POpMy MOBEIUTEIBLHOTO HAKIOHeHUs «/lenaiime,
YUMo 8aM X04emcs: Kynamecs, uepatime, 3anumaimecs i0008bio uiu
npocmo  Jjedcume HaA  necke...nouyecmeyume meno  eauiell

NONOBUHKU... Y CbIUbINE ovixaHue, npumume C6010
NONOBUHKY ...omnycmume cebs, noganmazupyiime!»
[IsTas 4acTh MEIUTATHBHOTOTEKCTA HappaTUBHO-

OIMCATENBHOTO THIA TPEJICTABISAET COOON MPOTHOCTUYECKUH TEKCT,
IJie penpoAyeHT HHPOPMHUPYET PEIUIUEHTa O TOM, KaK COOBITHS B
MUpE HaTJISAHO-UyBCTBEHHBIX 00Pa30B, a PaBHO U B PEAbHOM YKU3HH
peuumnuenTta, OyayT pa3BopauuBaThCs naiee. Kak mpuem s
CO3JIaHHS TEKCTa C YepTaMH MPOTHO3a, UCIIONB3yeTcs TndHas Gpopma
riarojia B OyIymieM BpPEeMEHH «...8auia Noi0sunka b6ydem ¢ eamu
CMOILKO, CKONLKO ...d NOMOM OHA VI0em camd, U bl npogooume ee
be3 epycmu — nomomy Kax menepb oHa 6ydem npuxooums K 6am
moaoa, kozoa 6wl nodceraeme. Ilocie smoti npakmuxu vl
0053amenbHO 6cmpemume C8010 NONOBUHKY, OHA Npudem K 6aM
DEANIbHOU HCUSHULY .
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B xauectBe pestoMe 100aBUM, UTO B X0J/I€ H3YUCHHS IpoIiecca
MeIUTALMN U MEIUTATUBHBIX TEKCTOB COCTABJIEHA UX THUITOJOIHS I10
Pa3IUYHBIM OCHOBAHUSM, YTO CBHJICTEIILCTBYET O OOrarcTtse (Gpopm
MEIUTAllMd W MEAMTATHUBHBIX TEKCTOB. Cpenu pa3BEepHYTHIX
MEINTATUBHBIX TEKCTOB BBIICTICHBI Pa3IMIHbIC JKAHPOBBIC TPYIIIIBL:
MEIUTANNA-COBET, MEIUTAIHA-TIPU3bIB, MEIUTAIHsI-pacCyXIeHHE,
HappaTUBHO-OMUCaTeNbHAs MeauTaus. OnUCcaHbl KOMITO3UITHOHHBIC
OCOOCHHOCTH MEAWTATUBHOIO TEKCTa KaXKIOW KAHPOBOW TPYIIIHL,
MPOBEJEH aHAN3 SI3BIKOBBIX CPENCTB, CO3JAIOIINX CHEIHUPUKY
HappaTUBHO-OMUCATEILHBIX MEIUTAIIHIA.
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TEKCTaX CTUXOTBOpeHUN MaHjenpiTaMa TMOATHYECKHM  Mup,
KOTOPBIA MBI paccMaTpWBaeM CKBO3b MPH3MY IIBETOOOpPa3HBIX
COOTBETCTBHIA, ONUPAasCh Ha pa3paOdOTaHHBIE B KOTHUTUBHOM
JIMHTBUCTUKE TOAXOJbI BBISBICHUS M ONMCAHUS KOHIICTITOB (TPYIbI
C.I'. BopkaueBa, E.C. KyOpsxosoii, IO.E. IIpoxopoBa u mp.).
Konnentel, couerasch, 00pa3ylOT KOHIENITyalbHYIO CHCTEMY —
KOHIIENTOC(EPY, HATOTHCHHYIO MHOKECTBOM JIMYHOCTHBIX CMBICIIOB,
O00BENMHEHHBIX BOKPYT E€IMHOTO CEMAaHTHYEeCKOro KOMITOHEHTa
[JImxaues 1993: 3-9]. Konnenrocdepa, siBiieHHas B XyI0KECTBEHHOM
TEKCTe, BBICTYyIIAeT KaK aBTOpPCKas KapTWUHA MHpa — UTOT
MHTEpIpeTanuu o0pa3a MUpa Xy I0KHUKOM ciioBa. Kaxapiii 001b10i
mo3T oOmamaer HOBBIM B3risimom Ha wmup [[lamoBa 2003:35].

ABTOpCKOE MHUPOBOCTIPHUSATHE penpe3eHTupyeTcs TpeMs
KOTHUTHBHBIMH CTPYKTypaMHu: MHPOOIIYIIEHHE, II€peIaBaeMoe
0o0pa3HOW CTOpPOHOW TEKCTa; MHPOIPEJCTABICHHE — CHCTEMa

[IEHHOCTHBIX TPEJICTaBICHUH 00 OKpYKaromle AeHCTBUTENFHOCTH U
OTHOLIEHUAX C OTOM JEHUCTBUTENBHOCTBIO; MHUPOMOJENb —
«JIeKcuYecKas ceTka koopauHat» (A. BexOurkas), mpu mocpeacTse
KOTOPO¥ aBTOp CTPOUT MHAWBUIYAIBHBIN 00pa3 Mupa.
ManzensmitaM ~ yAajgoch — CO3/JaTh  TPAaHAMO3HYI IO
XY0)KECTBEHHOMY 3aMBICITy (PpecKy — MO3THYECKYI0 KapTHHY MHpa,
B TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE KOTOPOH, KaXI0€ CIIOBO, MIpasi CBOEH
ACCOLIMATUBHON «aypon», CIY)KUT O0O0pasloM BbIPA3UTEIILHOCTH.
HckmiounTtenbHO  BaXHOE  3HAUYEHHE  HMMEIOT  KOJIOPOHHMBEI,
«HaTJsIIHBIE JIeKcHKanu3oBaHHble ceHcuOmnum» (O.A. KopHunos),
KOTOpbIE TI0 BOJIE MacTepa YCTaHABJIMBAIOT OTHOILICHUS C JPYTUMH
€AVHMIIAMH TI0 CEMAaHTHYECKOMY MPUTSKEHHIO WM 3BYKOBOMY
MOJIOOUI0, TIOATOMY KPacKH 3BYYaT (Xpunias oxpa), AMEIOT 3amax u
BKYC (C po306amuvim 6UHHBIM RAPOM ROIEMUM WAUWLTBIYHBIN ObIM),
OIIYIIAIOTCS TaKTHIIBHO (2opAuas cuHesa). PermieHne mos3Tudaeckon
TEMBl BBITEKaeT M3 0CO00i 00pabOTKM MPEeIMETHO-UYBCTBEHHBIX
SBICHUH B BHIE HarjsAHO OQOPMIICHHOTO  HATIOPMOpTa:
Meonumenvhee cHedxcnvui yaeu, Ilpo3paunee oxma Xxpycmanb, u
oupiozoeas syaire Hebpeoicno bpoutena na cmyne («MemiurenbHee
CHEXXHBIH yIiei. ..»). Posb 1IBETOBBIX HOMHUHAIUI HE OTPaHUYUBACTCS
TOJIBKO >KUBOIIMCHOM A€KOPATUBHOCTBIO: OHA 00Jiee 3HAYMTENbHA, TaK
kak  1BeroBoe  obOoszHauenume (I1O)  craHOBUTCS  HYACTHIO

152



TICHXOMEHTAIFHOTO MTPOCTPAHCTBA MacTepa, B KOTOPOM CXOISTCS €T0
3peHHUe U MBICTIb.

3amada onucaHus (QYHKIHOHAIHLHO-CUMBOJIMUYECKOTO CTaTyca
LBETOBOTO CJIOBA BIEPBBIE CTABWIACh HAMH B JUCCEPTALIOHHOM
nccnenopannu [PazymkoBa 2009]. L[BeToBBIE peainu MOATHYECKON
KapTUHBI Mupa MaHzaenpiiTaMa OBUTH IIPEACTaBJICHBI, BO-TIEPBBIX,
Kak ¢unocodckas KaTeropusi, CBsI3aHHas ¢ IEPBOOCHOBOW MHpa, BO-
BTOPBIX, KaK OJCTETHYECKas  KaTeropusi, B-TPEThHX, KakK
MICUXOJIOTHYECKass ~ Kareropus, oOveaMHAIOmMAS  (U3HIESCKU,
KYJIbTYPHBI, O3MOLMOHAJBHBIA ONBIT BOCHPHUSTHA  MacTepa.
L[BeTOBBIC XapaKTEPUCTHKH, HECYIIME MOTCHUWANBHBIA 3apsii Ui
OTMCaHUS W TIO3HAHUS MHUPA, UCIIOIB3YIOTCS MTO3TOM IS TIPOSICHEHUS
CYIIHOCTH XYIOKECTBEHHBIX peaiii. B HamoJHEHHH IBETOBOIO
KOHIIETITa, TOMUMO CaMOT0 IBeTa, MPHHUMAIOT y4acTUE pa3InYHbIC
o0pa3pl, BBEIpaXAOIIWE KaK KOHKPETHBIE MPEIMETHl, TaK |
abcTpakTHBIE SBIEHUs, «(aHTOMHBIE» CYIIHOCTH. Metadopmueckas
¢ynkuus O xapakrepusyercsl TeM, YTO IBETy camoMy Mo cebe
OoJplle HE TMIpHUCyIIe 3Ha4YeHne OOBEKTUBHOTO (DEHOMEHa, OH
CTaHOBUTCS CyOBEKTUBHO U CHMBOJIMYECKH HAarpyKeHHbIM. DeHoMeH
[BETa KaK a0CTpaKTHasl CYIIHOCTh TPHUBIEKACTCS HE TOJBKO IS
XapaKTePUCTUKN KAKOTO-IMOO aKyCTHYECKOTO WIIM BHU3YaIbHOTO
AJIEMEHTA, HO ¥ JUJIsl HHIUKAIIUH TIPOIIECCOB, KOTOPHIE HaXOSTCS BHE
cdepsl pusznueckoro Bocnpusarus. [lepexon k ucnonbzoBanuio 1O B
a0CTpaKTHOM 3HAYEHHH MPOUCXONT CICAYIOMINM 00pa3oM: cCHadaia
paCHIUPSIOTCS TPaHUIIBI HWCIONB30BaHUS I[BETAa KaK NpHU3HAKA M
CBOWMCTBAa TIPEIMETOB, a 3aTeM €My NpPHUIAeTCs WHAWBHIYabHOE
coJiep)kaHWe,  BBIXOJsfINEe 32 PaMKd  €ro  COOCTBEHHBIX
HETIOCPECTBEHHO BOCTIPHHUMAEMBIX KaYeCTB, U KaK CJIEACTBUE: I[BET
B IO3THYECKOM BBIPQKCHWU HE CIYXKHUT JUIS Tepeladd CBOWCTB
OINpEJENICHHBIX,  YYBCTBEHHO  BOCIHPHUHUMAEMBIX  OOBEKTOB.
KnaccupunupoBanue 1BETOBBIX 00pa3oB MO JCHOTATaM IMO3BOJIUIIO
BBISIBUTH KOJIOPHCTHUECKUE MPEANOYTEHHS 03T,

[Ipeamer Hamero BHUMaHUs — «MMEHHOW» 00JIMK 0Opasa (Tuna
yepHblil bapxam Howu, yephas 1ob606b, Oeavlii bocamvipb, 3010Mas
JleHb), KOTOPBIH MO S3BIKOBOMY OCHOBAaHHIO BIIOJHE COIOCTaBUM C
KOHKpETHOM JUpUYECKON CUTyaIei. «AcconuaTuBHOE
MHOTOCJIOBHEY (B.B.JIocen) MaHpenpirama Ha ¢one
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MeTa(opruIecKux KOHTEKCTOB BBI3BIBAET ONPEAEIECHHYIO CIOXKHOCTb
B CTPYKTypupoBaHWM Marepuana. KoHuentel uepnwii, oOenviii,
30710mON  TIPEACTABICHBl MHOXECTBOM 00pa3oB, OTPaKaIOLIUX
CyOBEKTUBHOCTh M HEMOBTOPHUMOCTH aBTOPCKOTO 3aMBICNIA; UMEIOT
oOmupHyr0  BepOanmm3aMoHHyr0 30HY — 310 KOHTEKCTOB,
3aMMCTBOBaHHBIX M3 IMPOAHAIN3UPOBAHHBIX 395 CTUXOTBOpEHUM
[Mangensmtam 1991].

Konuent uepnuii penpeseHTupyercs B CIEAYIOIIUX 00pa3ax:
a0CTpaKTHBIX 370, 10606b, mpy0d; apTehaKkTHEIX Kagedpa, keadpuzu,
KHU2a, enma, AecCmHuyd, HOCUIKU, NApyc, C6eYKd, BEreTaTUBHBIX
po3vl;  300MOPQHBIX — HAYMUHA, NMUYLYU — CMAY,  YCmMpuywl,
MIPOCTPAHCTBCHHBIX Asenmun, semus, mope, Heea, nawmns, connye,
VXabwvl; CHHECTETHYCCKHUX Oapxam, eemep, 6u3eu, 6UHO, MeX, WeK;
TEMIOpPAJbHBIX Houb. Hampumep: Cumymuo-oviuawumu aucmoimu
Yepnuwuii ¢emep wenecmum («CMyTHO-IBIIIAIIMMU JTUCTBAMUY); M
onsi mamepu eniobnennou Connye uepHnoe eg3zotioem («Kak stmx
MOKPBIBAJI W 3TOr0 yOopay); B uepnHom bOapxame 6cemupHOU
nycmomst («B IletepOypre Mbl coiimemcst cHOBa»); O boowce, kax
yepnvl u cuneenaszol Cmpexosvl cmepmu, Kaxk aa3yps uepHna! («10
sHBaps 1934»).

Konuent éenstit penpe3eHTUPYETCS B CICAYIOIUX 00pa3ax:
aOCTpakTHBIX ~ paboma, paii, coéecmyv; AHTPONOMOP(HBIX JUYO,
Hegecma, pyKa; apTeaKTHBIX 3aHABECKA, KOJIOHHbI, OKHO, NOOYUIKL,
NOKPO8, HOCMeNb, NPSIKA, MpPoCmb; 300MOPOHBIX Oabouxa, pwidvl,
yorcu, MPOCTPAHCTBEHHBIX 38€3001, KAMHU, obnaka;
METEOPOJIOTHUECKUX CHE2; CUHECTETUYECKHX MACI0, CMemanda,
TEMIIOpaIbHBIX OeHb, Houb. Hampumep: Heowcnee wueoicnozco Jluyo
meoe, benee oenozo Teos pyxa («Hexnee HexHoro JIuio TBoe»);
Paszee Poccus ne 6enwtit paii U ne gecenvie Hawu cuol? («B 6emom
paro JISKHT OOTaThIphy); Benuszna cnezo06 zazauvsa M3 6a2onHo2o okna
(«OTa 001acTh B TEMHOBOJIHEY).

Konuent 3010moii penpeseHtrupyercs B clieAyromux o0pasax:
abCcTpakTHBIX 3a0oma, obuda, cuacmoe, yM, 1€Hb; AHTPOIOMOPQHBIX
6010CbL, JUKU COOOPO8, NATbYLL, NIeWUHA, uexku; apTe(aKkTHBIX
OOMUHOK, 26030U, 2UPU, 3AHABECH, JOCKYM, MOKKO, 00pYY, 084UHA,
CMpYHA, CYymMawa, Myaynvl, 4acsl; BETETATUBHBIX OAHAHYL, CeMs,
mpasa, eiKu, yepeuirs; 300MOPQHBIX 21a3a KO3bl, 2pusd, HCUBOM,
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nepws, pblbbl, TPOCTPAHCTBEHHBIX JIVHA, MecCAy, NecoK, pPAGHUHMA,
CONHYe, CUHECTETUUECKUX Jfcap, JiCUp, Med, O2HU, TEeMIIOPAITbHBIX
Oenv, geuep. Hanpumep: Yacwl necounvie sceamvl u 3010mucmul
(«Apuoct»); CycanrbHvlm 3010mom copsim B iecax podcoecmeencKue
énxu («CycaapHBIM 30JI0TOM TOPST»); A X0uy noysxcunams, u 36e30bi
3onomute 6 memrom Koutenvke («30JI0TOM»).

Bmecto osmmiora. KonumenTtocdepa 1Bera B JHpHUKE
Masensiarama obnamaer «4yIOBHIIHO-YIUIOTHEHHON
peaTbLHOCTHIO («¥YT1po aKMEH3May), XapaKTepu3yercs
MHOrooOpa3ueM  JISKCHYECKOW  pemnpe3eHTalud B paMKax
JNEHOTAaTUBHBIX  30H. KaXnaplii 1IBETOBOW  KOHIENT  HMEET
WHJIUBUYaJIbHBIN CHUMBOJIMUECKUU THOTCHITHAIT, KOTOPBIA
AKTyaJTU3UpPYeTCsl SKCIUIMIUTHO W MUMIUIMLIUMTHO Ha acCOLIMAaTUBHO-
CMBICIIOBOM ypoBHe. CemaHTHKa O0€loro, 4YepHOro, 30JI0TOTO,
00yCIIOBIIEHHAs HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU TpPaguIei, B JHPUKE
Manzgensmitama mpuoOpeTaeT amMOWBalieHTHBIE CBoiicTBa. Kak
W3BECTHO, OEINbIli I[BET TOXAECTBEH CBETY, Bo)KecTBEHHOMY MUDY,
CHUMBOJI HEIOPOYHOCTH U YUCTOTHI. IIpOTHBOMONIOXKHBIN €My YEpHBIN
LBET CUMBOJM3UpPYET aj, Mpak, 370, TIpex. 30I0Tol —
TPaHCICHJCHTHBIN CHMBOJI, OJHOBPEMEHHO CBET U IIBET, 0003HAYAET
cusnre bokecTBeHHOH cjaBbl. 30JI0TOM HE 3HAeT, Kak Oejblid U
YEepHBIA, TUXOTOMHHU CBET/ThbMa, BBIPAXKAET NPHUOOIICHWE K MHPY
BEUHBIX LIEHHOCTEH. B axkcuonmorun MaHzenbpluTamMa JaHHas Tpuajia
TepsieT mpucyllee €l BBICOKOE CTaTyCHOE cojiepkaHue. Tak, B
CTUXOTBOPEHHU <«30JIOTOI» CTAKUBAIOTCA OIUTETHI 3070MOU W
memHbIll, KOHTPACTHI  38e30bl W Kowenex. OOnanaromiue
MOJIOKUTENbHBIMUA KOHHOTALIUSIMH, 3010MOU U 36€30bl IPOHUKAIOT B
HETraTHBHBIH KOHTEKCT (memmuri, nooear, Kouwenex):
MECTOTIOJIOKEHNE 3BE3JI OKas3hIBAaeTCS HE B HeOE, a B KOIIENbBKE,
JTUPUYECKUH Tepol cryckaeTcs B mojaBai — aj. [lonoOHbBIM 0Opazom
CBSI3BIBAIOTCSl MOTOM B OJHY IEMOYKY OENbIi IBET M YEpHBIH,
OJIMLIETBOPSIOIINE JKU3HB M CMEPTh, COBECTb, NMpaBAy W Oendy, B
CTUXOTBOPEHHH «YMBIBAJICA HOYBIO BO JBOpe». CHUMBOJIMYECKas
MHOTO3HAa4YHOCTh ~ XYJOXKECTBEHHBIX  pEaJHif,  IOJyYHBLINX
VHAVKAIMIO YepHbill, Oenblil, 3010Mmoll - neudivbHeluiee U3 co38y4ull
(«B cMUpeHHO-MYIpBIX BBICOTax») CHauBaeTCs BOEAMHO, YKa3bIBas
Ha TOHAJIBHOCTh CTHUXOB. [JIaBEHCTByeT HOTa CKOpOM, depHOU
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MY3BIKH, TIPEBEIIaoNIas CyAp0y 1M0o3Ta U TPSIyIINe MOTPSICCHUS B
mupe. OHAKO B 3CXATOJIOTNYECKON MEPCIIEKTHBE OTYETINBO BHIHO,
KaK B YepHOM bapxame cOBEMCKOU HOUU 6Ce Yeemym Oeccmepmmuble
ysemoi. TpaypHas UepHOTA IPUTITYILAETCS OecCMEPMHbIMU YEEMAMU.
3T0 yXe MMOBOPOT K APYTOH TEME.
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CIIOBECHOM cocTaBe mpon3BeneHHsA. CcCpuiasich Ha HM3BECTHOTO
nmutepatypoBena J. I'. babaeBa, MOCBATHBIIEr0 MHOTO JIET H3YYIECHHIO
pOMaHa-TpareJiii, OTMETHM, YTO Ka)Kias U3 BOCBMH YacTeil poMaHa
HamMcaHa TOJA STUAOH ONpPEICNCHHOTO KOHIIEITa, SBIISIOIIErOCs
Y3IJIOBBIM 3JIEMEHTOM Pa3BUTHS OTHOILICHUI MEXIY TepOSIMU: IepBast
9acTh pOMaHa — IIyTaHWIA, BTOpas — IIydHHA, TPETbI —
HEOIPeeNICHHOCTh, YeTBEepTas — TAWHCTBEHHOE OOILIeHHE M T.II.
[babaes, 1978: 115 — 124]. B pamMkax JaHHOW CTaThbl OCTAHOBUMCS Ha
oTHOIeHUsIX AHHBI U BpoHckoro B mepBoil yactu pomana. Ilo
3ameTkam JI. U. Epemunoii B pabore «Poxxaenue obpasza: o si3bike
XyA0KeCTBeHHOM mpo3bl JIbBa ToscTOro» mposiBICHUSIMHU Ty TaHULBI
B «IMAJICKTHKE TYIIN» AHHBI CTaHOBATCS CBET B IJIa3ax, JAPOXb B
yIBIOKE W MONyMpaK Kak cUMBOJ TeMHOTHI [Epemmuna, 1983: 156].
Hamu 66111 BEIOpaHBI YeThIpe pa3HbIX aHTIIOSI3BIYHBIX MIEPEBO/IA TPEX
KOHTEKCTOB, CBSI3aHHBIX C OJIECKOM B IIa3aX TePOMHU KaK aJuleropueit
ee JKU3HEHHBIX CHJI, yJBIOKOW, BOJHOBABIICHCS Ha ee rybax IpH
BcTpeue ¢ BpoHCKUM Ha KeNe3HOAOPOKHOW CTAHIIMU U COCTOSTHUEM
«koneOIonIerocs IMoyMpaka» B TOe3le Ha OOpaTHOM IIyTH W3
Mockeet B lletepOypr. PaccMoTpum naHHBIE aHTIIOS3BIYHBIC
KOHTEKCTBl C TOYKM 3PCHUS KOMIIOHEHTHOTO aHalHu3a C LENbIo
W3yuYeHHs 00pa3oB, CO3JAaHHBIX MMEPEBOAYMKAMU, U HHTEPIPETALIUCH
KIIFo4eBbIX  ocobOennocrerd  wmamoctwinga  JI. H. Toxcroro. K
0COOEHHOCTSM  XYAO0KECTBEHHOTO M MJCWHOIO  MacTepcTBa
XYZ0)KHUKa, COTJIACHO HAIllEeMy HUCCIIEIOBAHUIO, B paMKaX JaHHBIX
3MU30/10B, OTHOCATCS CIEIYIOIINE KOHIETITYalIbHbIe MeTa(OpHI:
1) 3Be3mnas Metadopa mwin Metadopa «3Be31000pa3HOCTH
[Toncroit, 2014: 7 — 23 ;
2) wmeradopa aewkenus [['yeradeon, 2003: 307; Browning,
2010: 15];
3) wMertadopa KOHIEHTpHUYHOCTH KpyroB [babaes, 1978:
108];
4) wmetadopa orkpeitus [['ycradcon, 2003: 307];
5) wMertadopa MoperIaBaTesst WM Mopckasi metadopa
[baGaes, 1978: 143].

IlepBolit BEIOpaHHBII HAMH KOHTEKCT Ipou3BeAeHNu — «...OHa
MOTYIIUJIA YMBILIJIEHHO CBET B IJIa3aX, HO OH CBETWICS IPOTHUB €€
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BOJM B 4YyTh 3aMeTHO# yibiOke...» [Tomcroit, 2014: 93]. On
MIPEICTABJIEH CIIELYIOIIMH IIEPEBOAAMU:

1) P. Iusep u JI. Bonoxoucku — «She deliberately extinguished
the light in her eyes, but it shone against her will in a barely noticeable
smile...» [Peaver, 2000: 61].

2) A. u JI. Moox — «She deliberately tried to extinguish that light
in her eyes, but it shone despite of her in her faint smile» [Maude,
1918: 60].

3) K. I'aprert — «Deliberately she shrouded the light in her eyes,
but it shone against her will in the faintly perceptible smile» [Garnett,
1901: 108].

4) H. loyn — «... but in spite of her, the veiled lightning of her
eyes gleamed in her smile...» [Dole, 2015: 69].

OcoOblii  uwHTEpec ANl HAaC  OPEACTaBISIIOT 1B
TPaHCIIOHUPOBAaHHbIE METa(QOpbI: «HOTYIIMIA CBET B IJa3ax», «OH
CBETWJICA B YNbIOKE» M MX COOTBETCTBYIOIINE NEPEBOAbI (TEPMHH
«TpaHCTIOHMpOBaHHass MeTadopa» — mo Ki1accupukauuu M. B.
Huxwutuna).

PaccMOTpUM KOMIIOHEHTHBI COCTaB JIEKCEM, CO3JAIOLIUX
pa3nu4Hs KOHTEKCTOB:

Extinguish — 1) cause (a fire or light) to cease to burn or shine
(OxD); 2) destroy (OxD); 3) subdue or reduce (someone) to silence
(OxD). Cease — bring to an end (OxD). Barely — 1) (archaic) openly;
explicitly (OxD); 2) in a simple and sparse way (OxD). Sparse — thinly
dispersed or scattered (OxD). Scatter — throw in various random
directions (OxD). Random — 1) made, done, or happening without
method or conscious decision (OxD); 2) (of masonry) with stones of
irregular size and shape (OxD). KJIC 1-oii metadops! (aeiicTBue) —
noyoxuTh Korel, JIC1 (xapakrep) — HamepeHHo, JIC2 (pe3ynbrar) —
momuanue. KJIC 2-oit metadops! (neiictue) — npousBoauthb, [AC1
(cwma) — cBer, JC2 (xapaktep) — oTkpwiTo, JIC3 (kagectBO) —
paspo3HeHHo, kak mnomnano, JC4 (mpuunHa) — HEOCO3HAHHOCTH
JEHCTBUSL.

Faint— 1) slight (OxD); 2) feeble (OxD); 3) (archaic) grow weak
or feeble; decline (OxD). Slight — not profound or substantial; rather
trivial or superficial (OxD). KJIC 1-oii meradopsl (neicTBue) —
motoxuTh KoHetl, JIC1 (xapakrep) — He momHOCTHIO, JIC2 (kauecTBo)
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—nameperHo. KJIC 2-oit metadops! (aeiicTBue) — mpon3BoauTs, JJC1
(cmma) — cBer, JC2 (pesymprat) — cmabocts cBera, JC3
(XapakTepuCTHKa) — HE TIOJUIMHHBIN, HEe TITyOOKUH.

Shroud — 1) cover or envelop so that to conceal from view
(OxD); 2) wrap or dress (a body) in a shroud for burial (OxD). Envelop
— wrap up, cover, or surround completely (OxD). Perceptible —
(especially of a slight movement or change of state) able to be seen or
noticed (OxD). KJIC 1-oit metadops (aeiictBue) — 3aBepHyTh, JIC1
(oowext) — cBer, HC2 (memp) — ckpweith, JC3 (xXapaktep) —
nonHocThlo, JC4 (pesynbrat) — cmeptb. KJIC 2-oif mertadopsr
(metictBue) — npousBoauth, JIC1 (cuma) — ceer, JIC2 (xapakrep) —
caberormii, JIC3 (mpudnHa) — ABIWKEHHUE TYIIIH.

Veil — 1) partially conceal, disguise, or obscure (OxD); Veil
(noun) — a piece of fine material worn by women to protect or conceal
the face (OxD). Disguise — give (someone or oneself) a different
appearance in order to conceal one's identity (OxD). Lightning — the
occurrence of a natural electrical discharge of very short duration and
high voltage between a cloud and the ground, accompanied by a bright
flash and thunder (OxD). Voltage — an electromotive force (OxD).
Electromotive — tending to produce an electric current (OxD). Current
— a body of water or air moving in a definite direction (OxD). Gleam
—look bright and show that you are excited or happy (CoCo). KJIC 1-
oii Mmetadopsl (neiictBue) — ckpbiTh, AC1 (1ens) — Hamepenno, JJC2
(xauectBO) — yactnuHo, JIC3 (00BekT) — BHemHOCTh, [1C4 (XapakTep
o0bekTa) — cunbHas smonws, JICS5 (nmpuunHa) — IBWKEHHE, MTOTOK.
KJIC 2-oit metadops! (neiictBue) — BeirsaneTs, JC1 (kadecTBo) —
sipko, 1C2 (mpudmHa) — cyacThe.

WTtak, nepeBol4rKaMu cO3/1aHbl aOCOIOTHO pa3Hble 00pasbl, U
HUHTCPIIPETUPOBAHDBI PA3JIMYHBIC TOJICTOBCKUC MOTUBEIL. P. HI/IBepOM u
JI. BonoxoHCKM TOJjIep)kaHa TOJICTOBCKasi 3Be3qHas Meradopa —
Amnna B ux BEpCUU HOZ[O6Ha KaMHIO, UICTOYAIOIEMY TUX0C MOJTYaHUEC
1 YMHUPOTBOPCHUC, U IIpHUYNHA €€ 3MOLII/H>’I — HCOCO3HAHHAasA IMMpUupoJa
«IMaNeKTUKU Aymu». UMEHHO Takoil MHOTOTpaHHOM M 3araJoyHou
OHa MpeJcTaeT nepes BpoHCckUM B poMaHe B Havalle IPOU3BEICHUSI.
Y A.unJl. Moox momyepkHyTa CO3HATENbHAas TIONBITKA AHHBI
noracuTtb CBOC YYBCTBO CEMaHTHKOH TIJjiarojia try. XapaKTep cC
YIBIOKH TBOMCTBEHEH: OHA cllabasi, yracaromas, ¢ OJHOW CTOPOHEI, C
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JPYToi — He OTKpBITast ¥ He OTKpoBeHHass. OCHOBOM 3TOTr0 KOHTEKCTa
ABJSIETCS TOJICTOBCKAash Meradopa «KI4Ya W JI0Ma» — OTCYTCTBHE
cMeJocTH mpubnmkath Kk cede Bponckoro. B nmepesoae K. [apuert
TaKXKe BbIIEpKaHa TOJICTOBCKas MeTadopa «Kioya W JI0OMay», HO B
MHBIX CMbIcTe U (opMe: BHYTPEHHHI MHUP T€POMHH, HAIIOJHEHHBIH
IBIKEHUEM, OKYTaH TaliHOH OT MOCTOPOHHUX TIJIa3, YTO CO3/AeTCs
MOCPE/ICTBOM CEMaHTHKU riarojia Shroud, Bemymield TEpOHMHIO K
rubemn. Bepcus H. Jloyna otnudgaercst ycuieHHEM TyBCTBa AHHBI —
OHO, TTOA00HO IIPUPOTHON CTUXHH, CIOCOOHO HAMEPEHHO CMETaTh BCE
Ha CBOEM IIyTH, HECMOTPSI Ha JKEaHUue TePONHU 3aBYaIMPOBAaTh CBOE
YyBCTBO H BBIJATh €T0 32 Ipyroe. B 3ToM KOHTeKcTe nmprodpena cuiry
TOJICTOBCKast MeTa(opa JIBIKCHHSI.

Bropoli koHTekcT cBsizaH ¢ ynbiOkoit Kurttm, KoTopas
MOSBIISIETCSl B TEKCTE KaK TPAaHCIIOHWPOBaHHAs MeTadopa BOABL: «...
U C TOIO € YJBIOKOH, BOJHOBABIICIOCS MEXKAY I'yOaMH M TJa3aMu,
momaima pyky Bporckomy» [Toncroit, 2014: 96]. O3muzon
MpeJCTaBjeH B YEThIpeX NepeBoax:

1) P. ITusep u JI. BomoxoHcku — «... and with the same smile
wavering between her lips, gave her hand to Vronsky» [Peaver, 2000:
63].

2) A.uJl. Moog — «... and with the same smile hovering
between her lips and eyes held out her hand to Vronsky» [Maude,
1918: 62].

3) K. l'apuert — «... and with the same smile fluttering
between her lips and her eyes, she gave her hand to Vronsky» [Garnett,
1901: 111].

4) H. Hoyn — «Then she gave her hand to Vronsky with the smile
that seemed to belong as much to her eyes as to her lips» [Dole, 2015:
71].

KiroueBbiMu pasinuuusiMu 00JIafaroT JiekceMbl waver, hover,
flutter, a taxxe ¢passl give one’s hand n hold out. Paccmotpum nx
noapoOHee.

Waver — 1) move in a quivering way; flicker (OxD); 2) not able
to decide about something (CoCo). Flicker — 1) be felt or shown briefly
or faintly (OxD); 2) make small, quick movements (OxD). Quiver —
1) tremble or shake with a slight rapid motion (OxD); 2) cause
(something) to make a slight rapid motion (OxD).
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KJIC (meiictBue) — mBuratbes, JIC1 (xapaktep) — Obictpo, AC2
(o6bexT) — Boma, JAC3 (mpuumna) — mpoxs, JC4 (pesymprar) —
HEPEIIUTEIHLHOCTb.

Hover — 1) remain in one place in the air (OxD); 2) remain at or
near a particular level (OxD); 3) in an uncertain situation or state of
mind (CoCo); 4) birds can do that by moving their wings quickly
(CoCo).

KJIC (meiictBue) — ocraBatbes, [C1 (mecto) — B BO3myxe Ha
ompexneneHaoMm mecte, JC2 (cydwvekrt) — nrumbl, AC3 (mpuunHa) —
YBEPEHHOCTb.

Flutter — 1) fly unsteadily (OxD); 2) move with a light irregular
or trembling motion (OxD); 3) move restlessly (OxD).

KJIC (neticteue) — nurarbes, JIC1 (xapaktep) — paccnadnenno, J1C2
(xauectBo) — Heperymsapabie nBwkeHus, JC3 (pesymbrar) —
HEYBEPEHHOCTb.

Belong — have an affinity (OxD). Affinity — similar in some
ways (CoCo). Similar — resemblance in character (OxD). Have — 1)
possess, hold (OxD); 2) provide or indulge oneself with (OxD). KJIC
(metictBue) — umeth cxoactBo, JC1 (mpuunHa) — moxoxects, JC2
(pe3ynbrat) — obecrneyeHue cedst Y4eM-To.

Hrak, pa3ubie 00pa3bl U XapakTep MPUCYIIH yIbIOKE TepOUHH.
B Tpex mepeBomax W3 4eThIpex cOXpaHEHa TOJCTOBCKas MeTadopa
IBIOKEeHHA (3a uckmoueHueMm nepeBoga A. u JI. Moon). B ciygae
P.IluBepa u JI. BojgoxoHCKkH ynbIOKa — «CKOPOCTb M JIPOXKB»
TUAIIEKTUKH Ay, B HUX OTPa)X€Ha PE3KOCTh AYIICBHBIX U3MEHEHUH
Annbel. B mepeBome A.uJl. Moon ymbiOKka — COCTOSIHHE TTOKOS
mapsmei NTuiel, 3aTuxiei nepen npusemneHuem. Y K. Iaprert
yJIbIOKa CHMBOJIMYHA JIETKOCTH 0a00YKM M KOKETCTBA, C KaKHUMHU
TepoWHsI B JaHHOM D3In30Ae OTHOcUTca K Bponckomy. H. Jloyn
OITyCKaeT AJIEMEHT TpoIa, Mpuberas K ypaBHUBaHUIO 3HAYCHUS TJ1a3 U
ry0 repouHH B BBIPAKEHUH €€ IMOIHII.

TpeTuil KOHTEKCT PYCCKOSI3bIYHON BEPCUU pOMaHa, BAXKHBINA C
TOYKH 3peHus MeTadopruieckux o00poToB, — «OHa YyBCTBOBasa, 4YTO
HEPBEI €€, KaK CTPYHBI, HATATUBAIOTCA BCC TYXKEC U TYXXEC Ha KaKHUC-TO
3aBUHYMBAIONIMECS KoibIky. OHAa YyBCTBOBaja, 4YTO TJja3a ee
packpbiBatoTcsi Oouibliie W OOJIbIE, YTO MAalbIBI HA pyKaX U HOTax
HEPBHO ABHXYTCA, YTO B I'pyAW YTO-TO HABUT JbIXaHHBE U YTO BCEC
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00pa3bl ¥ 3BYKH B 3TOM KOJIEOITIOIIEMCS TIOTyMpPaKe ¢ HEOOBIYaitHOIO
SIPKOCTBIO opakaroT ee» [Tomnctoi, 2014: 137].

1) P. INusep u JI. Bonoxoncku — «She felt her nerves tighten
more and more, like strings on winding pegs. She felt her eyes open
wider and wider, her fingers and toes move nervously; something
inside her stopped her breath, and all images and sounds in that
wavering semi-darkness impressed themselves on her with
extraordinary vividness» [Peaver, 2000: 101].

2) A. u JI. Moog — «She felt that her nerves were being stretched
like strings drawn tighter and tighter round pegs. She felt her eyes
opening wider, her fingers and toes nervously moving, and something
inside her stopping her breath, and all the forms and sounds in the
swaying semi-darkness around struck her with unusual vividness»
[Maude, 1918: 99].

3) K. T'aprerT — «She felt as though her nerves were strings being
strained tighter and tighter on some sort of screwing peg. She felt her
eyes opening wider and wider, her fingers and toes twitching
nervously, something within oppressing her breathing, while all
shapes and sounds seemed in the uncertain half-light to strike her with
unaccustomed vividness» [Garnett, 1901: 176].

4) H. Joyn — «She felt her nerves grow more and more excited,
her eyes open wider and wider, her fingers clasped convulsively,
something seemed to choke her, and objects and sounds assumed an
exaggerated importance in the semi-obscurity of the car» [Dole, 2015:
111].

OCHOBHBIC pa3indundg B IIEPEeBOAaxX MPCACTABIAOT KOJIBIIIKHA WU
XapaxTep rnoyrympaka. PaccMoTpuM siekceMbl IoipoOHEe.

THII KONBIIIKOB BBI3LIBAET Pa3HOYTCHHCE.

Wind — 1) move in or take a twisting or spiral course (OxD); 2)
wrap (OxD); 3) turn (a key or handle) repeatedly round and round
(OxD); 4) wrap it around it several times (CoCo). Course — 1) the route
or direction followed by a ship, aircraft, road, or river (OxD); 2) a set
of adjacent strings on a guitar (OxD). Wrap — cover or enclose in paper
or soft material (OxD). KJIC (mBmxkenwne) — pgpurarbes, JICl
(nampaBienue) — o Kypey kopadus, JIC2 (konumyecTBo) — MHOTO pas.

Screw — rotate (OxD); 2) (informal) cheat or swindle (someone),
especially by charging them too much for something. Rotate — move
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or cause to move in a circle round an axis or centre (OxD). KJIC
(mBmwxenne) — npuratbes, JIC1 (ocaoBa) — ock, JIC2 (IOBTOPSIEMOCTD)
— mHoro pa3, IC3 (npuunna) — oOMaH.

XapaKTep HaTATUBAHUA CTPYH-HEPBOB TAKKC pa3JIMYCH.

Draw — 1) move them in that direction, usually by pulling them
gently (CoCo). Tighten —tight — very firm; 2) tense, irritated, or angry
(OxD). Strain —stretch (something) tightly. Tightly — very firm (OxD).
Stretch — 1) to tighten one's muscles or in order to reach something
(OxD).

XapaKTep Imojrympaka I/I306pa>KeH CJICOAYIOIINMU CPEACTBAMMU:

Waver — 1) flicker (OxD); 2) falter (OxD). Flicker —alternately
flaring up and dying down (OxD). Falter — 1) move unsteadily or
hesitantly (OxD); 2) lose your confidence and stop doing something
or start making mistakes (CoCo). KJIC (aBmwxenue) — aurathbes, IC1
(xapaktep) — HeyBepenHo, JIC2 (mpuumHa) — OTCYTCTBHE
yBepenHoctH, J{C3 (pe3ynbraT) — ommoka.

Sway — to move slowly or rhythmically backwards and forwards
or from side to side (OxD); 2) control, rule (OxD). KJIC (aBmxenne)
— neuratecs, JIC1 (HampaBneHHe) — U3 CTOPOHBI B cTopony, JIC3
(mpuuuHa) — BIUSHUE.

Wrak, peranu IepeBOAOB pa3iauuHbl. B uHTEpnperanuu
P. Iusepa u JI. BonoxoHcku nepenana Metadopa KOHIEHTPUIHOCTH
KpyTros. Kompimku B JaHHOM KOHTCKCTE CHMMBOJIMYHBI )KU3HCHHOMY
nyTd AHHBI, a COOBITHSI €€ J>KH3HH, MOJOOHO CHEXHOMY KOMY,
HpI/I06p6TaIOT CBOKO ITOCJICOOBATCIBHOCTD. Bcsa xm3HR — Kopa6m>,
IUIBIBYIIUA TIO Kypcy, m30upaeMomy TepouHed. B sTtom Mopckas
MeTadopa koHTekcra. KoneOmommiicss moaymMpak — ujaes Havajga u
KOHIIa, KOHIIa YBEPECHHOCTHU B 3aBTPAIIHEM THEC 1 HAYAJI0 COBEPIICHUA
OH_II/I6OK, KOTOpad B OHpC,I[GJ'IGHHOfI CTCIICHU CTaHOBUTCA
MPOSIBJIEHUEM TOJICTOBCKOH Mmertadopbl oTkpbiTua. Y K. [aprert
TaKKe BbIpaKeHa MeTadopa KOHIEHTPUYHOCTH KpyroB. Ocb
BpallleHHsi — YyBCTBO K BpoHckomy, mpenmnonarampomiee oOMaH B
Oynymwem. B oboux nepeBomax mpucyTcTByeT Metad)opa JBUKEHHS.
Hsmwkenne B wmHTepnperanusax K. lapuerr u  A. uJl. Moox
HEpa3pbIBHO CBA3aHO C JKCIAHUCM JOCTHXKCHHUA LICIIH. H. I[oyn
nepeaacT ABMIKCHHUEC BBCPX IHOCPECACTBOM JICKCCMbI grow, n3beras
CpaBHCHUA CO CTpyHaMH, U BbIABUTAsA Ha HepBBIfI IUIaH SMOTHUBHBIN

164



KOMIIOHEHT COCTOSIHUS F€POUHU. B MONHON Mepe U XyI0KECTBEHHOMN
oOpasHOCTH TepemaH KOHTeKCT B mepeBome P.IluBepa w
JI. BonoxoHckwu.

[TogBons WTOT BHINIE PACCMOTPEHHBIM MPUMEPaM, MOKHO
cIenaTh BBIBOJ, 4YTO IEPEBOAYMKAM C IOMOIIBIO JIEKCHYECKUX
CPENCTB XyI0KECTBEHHOU peuy B pa3HOU CTENEHU yJAaeTCs epelaTh
SJEMEHT MYyTaHUIBI B OTHOIICHUSX AHHBI U BpoHCKOTO B mepBoit
YacTH pPOMaHa, TOKa3aTh «TIyOOKHE» KOHIETTyalbHbIe MeTadopsl
JI. H. Toncroro, pocthyh eAWHCTBA OOpa3oB B CIHECIICHUAX
XYJI0)KECTBEHHOT'O TIPOU3BEICHUSI.
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T. Cronmmapn — ofvH W3 HanOOJIee YNTACMBIX U M3y9aeMBIX

JIpaMaTyproB COBPEMEHHOCTH.

Ero

CTWJIIO TpPUCYIIM WUrpa,

WHTEIIEKTYaIbHOCTh, KOMU3M. «ApKaJHa» - OJJHA U3 CAMBIX SPKHUX U
WHTEPECHBIX Mbec AanHoro aBTopa. [lo muenuto 0. I'. @pumnmreiina,
«ApKagus» «IJIEHWIa BHOBb CBOEH OCIENUTENBHON TEATPAIBHOCTHIO,

166
© Cmenanosa O.B., 2016



TeM a0CONIOTHBIM 3HAaHMEM 3aKOHOB CIIEHBI, KOTOPOE HHKOIZa,
Kaxercs, He Obuio B Apamarypruun Crommapia sIBICHO CTOJb
owmenomutensHo» [@pummreitn 2000: 311]. [lo MHeHuIO KpuUTHKa,
«Apkagus» cTaja HayaJoM HOBOIO IepHoJa B TBOPYECTBE
IOpamarypra. B mpecax, HallMCaHHBIX B 3TOT IHepuol («Apkagus»,
1993, «Muamitckas Tymms», 1995, «Otkpeitue mo6Bu», 1997), Tom
Crommapa co3maeT CBOETO poja KOJUIaX, MO3auKy, nepeOupas
pa3InIHBIC ¢dbumocodckme KOHIICTIIIHH, (m3ugeckue u
MaTeMaTHYECKHE TEOPHM, KPUTUYECKUE HCCICIOBAHUS, IOCTOSHHO
MEHs1S1 IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM TIIaH.

B «Apkaaumn» repou koHna XX BeKa MBITAIOTCS BOCCTAHOBUTH
KapTUHY TPOIIIIOro, MoapoOHee y3HATh o mpouctreameM B XIX Beke
COOBITHH, ONKCaThb JMH30A W3 >KU3HU. M3 oTHenbHBIX (HaKToB,
MPEANONIOKCHUH, THIOTe3, HAOPOCKOB, TMOJAOOHO  MO3amMKe,
BOcco3zaeTcs coobIThe. JleificTBre MPONCXOANT B OAHON M3 KOMHAT
noma cembu Kasepnu. Ha cuene moouepeqHo M300paxkaroTcs JiBe
snoxu: Hayana XIX Bexa u koHna XX Beka — OJHAKO MECTO IEHCTBUS
He MeHseTca. B o0cTaHOBKEe KOMHATHI HET HUUYETO XapaKTEPHOI'o IS
OJHOH U3 310X. B KoHILIE mbechl repon 00enx 310X OKa3bIBAIOTCA HA
OJIHOH crieHHn4ecKo momanake. OHU KpyKaT B TaHIIE.

Bompoc o ponn 3akoHOMEpPHOT0 U CiTy4aitHOTO (CIIOHTaHHOTO),
MOPsIZIKA M Xaoca B « ApKaanny BbI3bIBAET HECOMHEHHBIN nHTepec. I1o
muenno Jxuma Xantepa, B Hagarme XIX Beka TomacuHa moigydaeT
oOpa3oBaHue, TpamuiMoHHoe s snoxu [IpocBemenus [Hunter
2000: 168]. OTo smoxa TopkecTBa pazyma, B KOTOPYIO JIF000€ sIBIICHHE
MOKHO OBUIO TpeAcKa3aTb M OOBACHUTH 3aKOHAMHU (HU3HKH. IJTO
310Xa 3aKOHOMEPHBIX siBiieHUi. C Apyroil CTOPOHBI, TEPOU JKUBYT B
Bek PomaHTH3Ma, KOTJa Ha TEpBBIA IJIaH BBIXOAAT YYBCTBA,
HppalMOHAIbHOE, HeMpeackazyemMoe u ciaydaiiHoe. B XX Beke
MIEPCOHAXKH TAKXKE OMUPAIOTCS Ha TEOPHUIO Xaoca, COrJIacCHO KOTOPOM
SIBIIEHUS] TIPOUCXOMAT CIy4aiHO, CIIOHTAaHHO, HO B KOHEYHOM HUTOTe
CKJIaJbIBAIOTCS B ONPEACICHHYIO, YIOPSIIOUEHHYIO KapTuHy. J[xum
XanTep yTBepxaaet: “Stoppard establishes a vague parallel between
Romanticism and modern chaos theory — seeing the latter as a sort of
Romantic maths” [Hunter 2000: 170].

B mbece aTH TeopuM mnepensieTaroTca, WHOTAA NMPOTUBOpEYA,
WHOTAA JIOTIONHSS APYT Apyra. PaccMOTpHM HEKOTOPBIE MPUMEPHI.

167



Wnes HanpaBICHHOCTH BPEMEHHU U TOTEPH SHEPTHU MTPU TBMXKCHUH OT
MPOIJIOr0 K HACTOSIIEMY 3By4YaT B CIEIYIONIMX BbICKA3bIBAHHSX:
«VALENTINE: It won 't work backwards. ... You can put back the bits
of glass, but you can’t collect the heat of the smash. It’s gone.»
[Stoppard 1993: 93]. OTa ke mmes - B cioBax Banenraiina 06
octeiBaromieM dae: « VALENTINE: ...Heat goes to cold. It’s a one-way
street. Your tea will end up at room temperature. What's happening to
your tea is happening to everything everywhere.» [Stoppard 1993: 78].

Ciy4aeTcs, 4To Tepou, TBEpJO Bepsllre B 3akoHbI HhloTOHA,
BIpPYT OIpoBepratoT ux. Hanpumep, pasmerunsas myaunr, TomacuHa
oOHapyxuBaet: « When you stir your rice pudding ... the spoonful of
jam spreads itself round making red trails ... But if you stir backward,
the jam will not come together again. You cannot stir things apart.»
[Stoppard 1993: 5]. Tem cambiM TomachHa ONMpOBEpraeT MPHHIMIT
obpatumoctu. Jlpyroit mpumep: «CHLOE: The universe is
deterministic all right, just like Newton said, I mean it’s trying to be,
but the only thing going wrong is people fancying people who aren’t
SUpposed to be in that part of the plan.» [Stoppard 1993: 73]. T.e. cama
KHU3Hb, PEATHHOCTh YacTO JIOKa3bIBAE€T  HECOCTOATECIHHOCTD
HEKOTOPBIX npaBuJ, HarpuMmep, HpeIcKa3yeMOCTH,
3alpOrpaMMHUPOBAHHOCTH KH3HH.

I'epon mbechl TOBOPAT O HEKOTOPBIX SIBJICHUAX, KOTOPbIC
MPOUCXOAAT 10 TEOPUM Xaoca, coueTas B cebe Oecropsiok u
nopsiok: « VALENTINE: If you knew the algorithm and fed it back say
ten thousand times, each time there’d be a dot somewhere on the
screen. You'd never know where to expect the next dot. But gradually
you 'd start to see this shape, because every dot will be inside the shape
of this leaf» [Stoppard 1993: 47]. T.e. HecMoTps Ha
HETPEICKa3yeMOCTh MOSIBICHHUS TOUCK, HA DKPAHE B UTOTE MOSBUTCS
ONPEACIICHHBIN pe3yJIbTar. BanenraiiHy mnpuHajiIexar M
cnenywomue cioBa: «We can’t even predict the next drip from a
dripping tap when it gets irregular. Each drip sets up the conditions
for the next, the smallest variation blows prediction apart.» [Stoppard
1993: 48]. T.e. u3 HEeHCIPABHOT'O KpaHa Karuik OYAYT Maaatsk (3TO -
IpeIoIaraeMblii HTOT), HO C KaKOH MEepPUOJHYHOCTBIO - HEU3BECTHO
(310 HempeIcKa3yemo).
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B HekoTOpBIX BBICKa3bIBAHUSX MEPCOHAXKEW peub HIET O
SIBIICHUSIX, COYETAONMX B cebe 3akoHbl HhI0TOHA M TeopHIo xXaoca.
Banenraiin paccyxaaer 006 H3MEHEHHAX B YUCICHHOCTH IMOMYJISIHN
30510ThIX peIOOK: « This year there are X goldfish. Next year there’ll be
Y goldfish ... Nature manipulates the X and turns it into Y ... Your
value for Y becomes your next value for X. The question is: what is
being done to X?» [Stoppard 1993: 45]. C oaHo# cTOPOHEI, TPUpPOIA
[0 CBOMM, HEBEIOMBIM IIFOSM, 3aKOHAM OMpEeNseT KOJIMYECTBO
pPBIOOK, IFOMM MOTYT COCTaBUTHh JIUIIb TNPUMEPHBIH aITOPUTM
W3MEHEHUSI YHCIEHHOCTH PBIOOK (3TO MPOSIBICHHE TEOPHH Xaoca).
OnHnako To, uTo ceifuac Y, uepe3 rox nmpeBpaturcs B X; obpaTHOro
IBIOKCHHUS HeT. Bekrop BpeMeHW HampaBiieH B Oymymiee (310 -
clencTBUe W3 3akoHOB HploToHa). Paccmotpum npyroit mpumep:
«SEPTIMUS: You should no more grieve for the rest than for a buckle
lost from your first shoe, or for your lesson book which will be lost
when you are old ... The missing plays of Sophocles will turn up piece
by piece, or be written again in another language. Ancient cures for
diseases will reveal themselves once more. Mathematical discoveries
glimpsed and lost to view will have there time again.» [Stoppard 1993:
38]. T.e. rome W KorAa MOSABISAIOTCS YyTpadeHHbIE MPOU3BEACHUS U
OTKPBITUA - HCU3BCCTHO, HO OHHU IOABATCA. Tak MPOABJIACT CC6$I
Teopusi xaoca. CenTuMyc TakKe MOJYEPKUBAET, YTO HE HYXKHO
CMOTpPETh B MPONIJIOE U COXAIETh O CIyYUBIIEMCS: BpPEMS WJET
Briepea. [IpocnexxuBaercs ujes HanpaBJIeHHOCTH BpeMeHH. To, 9To
CIIyYHJIOCHh B TPOIIJIOM, HEaKTyaJhbHO celdac; 3MOIIMH OCTBHIBAIOT,
OXJTAKAAFOTCS (3aKOH TIOTEPH JHEPTHUN ).

I'epon 00eux 310X MPUXOAIT K BBIBOAY, YTO CAMU JIFOJU C MX
OMOIUSIMHU, YyBCTBaMH, CIIOHTaHHBIMH IMOCTYIIKaMU1 JACJIAarT
3aKOHOMEPHYI0, YIOPSIOUEHHYI0 KHU3Hb Hempeackasyemoid. Kak
3ameuaer Xusos, “the universe is deterministic all right, just like
Newton said, ... but the only thing going wrong is people fancying
people who are not supposed to be in the plan” [Stoppard 1993: 97].

WHTepecHo, 4TO caMO MOCTPOEHHE MbEChl TAKKEe MOAYMHEHO
3akoHaM HploTOoHa M Teopuu xaoca. JlelicTBME MPOUCXOJIUT TO B
Hayame XIX Beka, 1o B KoHme XX Beka. IlposBnsercs
3aKOHOMEPHOCTh U OOpaTHUMOCTh JIEHUCTBUS. UWTaTenn W 3pUTENH
UMEIOT BO3MOXKHOCTB IT0 YacTsIM BOCIpOHM3BecTH mpoucmesnmee. C
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Ipyrol CTOPOHBI, COOBITHS HOSBJSIOTCA XaOTUYHO, CIIy4yaiHo,
CIIOHTaHHO. DTO COMBAET C TOJKY MepcoHakel XX BeKa U duTaTese,
3acTaBlIsieT JeNaTh HENpaBHIBHBIC, MPEXIEBPeMEHHbIE BhIBOABL. K
KOHITY ITb€CHI CKIIaJIbIBACTCS MOJTHASI KapTUHA mpoucineamero. [Ibeca
3aBEpILIAETCS TAaHIIEM, B KOTOPOM €CThb 3MOLUHU U YIOPAIOYEHHOCTb,
3aKOHOMEPHOE U CITy4aiiHOE.
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HUHCTUTYT UHOCTPAHHBIX S3BIKOB YpI'TlY ocmoBan B 1937 roxy. fBmsercs
BEJyILIUM 00pa30BaTEeIbHBIM yUPEKICHUEM B 00J1aCTH MPENOoaBaHUsl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB U
MIOBBIIICHIS KBaTH(HUKAUH IPENoiaBaTeNell By30B U yuuTeneil B YpaabCKoM PEerHoHe, a Takxke
TOTOBUT CIICNUATUCTOB B cdepe YCTHOTO M HHCHMEHHOIO IepeBoja. JIMIeH3HpoBaH u
aKKpenuToBaH. lMeeT paBHME M IPOYHBIE CBSI3M C 3apyOeXHBIMH 00pa30BaTENbHBIMH
YUPSKICHHSAMH U LCHTPAMH, MHOTOJIETHHE TPAJUIUH HAYyYHOTO M KyIbTYpHOTO OOMEHa ¢
I'epmanueii, Apctpued, @pannueif, BemukoOpuranueii u CIIA; TecHO coTpymHHYaeT ¢
(haxynbTeTaMi HHOCTPaHHBIX 13bIKOB U Kadenpamu C.-IlerepOypra, Mockssl, H.HoBropona, H.
Taruna u gp. ropogos PO. Mimeer BbICOKHIA PEHTHHT B HAYYHOM MHUDE.
B cocras U1 BxomaT 5 cenuaM3upoBaHHbIX Kadeap:
® AHTJIMHCKOTO SI36IKA, METOJUKHU U IICPEBONOBEICHUS,
® AHTIINHCKOH (YHIIOTOTHHU U COIOCTABUTEILHOTO SI36IKO3HAHUS,
e Hemenkoi Qumonorum,
® DPOMAaHCKUX SI3BIKOB,
e TnpodecCHOHAIBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO A3BIKOBOTO 00pa30BaHus,
a TaKKe
® 5 pecypCHBIX S3BIKOBBIX LEHTpa (SA3BIKOBOE OOpa3oBaHME, HEMELKHH, (paHIy3cKUid,
HCTIaHCKHUH, aBCTPUHCKHIT),
® MarucTparypa,
® acIMpaHTypa, JOKTOPaHTypa,
® IIEHTP JOIOJIHUTEILHOr0 00pPa30BaHus,
® IIOJTOTOBHUTENBHBIE KypCHI (ypoBeHb EI'D).
HayuHble IIKO/IBI
Hay4nble uccieoBaHMsS B HHCTUTYTE€ IIPOBOISTCS B pPaMKaX KOMIUIGKCHBIX TEM:
"TunoJornyeckne acneKThl pyHKIHOHHPOBAHHS H IBOJIOLHH S3BIKOB'", «ONTHMATLHBIE
TEXHOJOTHH O0yYeHHs] HMHOCTPAHHBIM SI3BIKAM B cHcTeMe NPo¢ecCHOHAIBHOTO
obpazoBanus». MccienoBaHusi NMpOBOAATCS B IBYX HAlpaBiIeHUSX: 1) CONOCTaBUTENIBHOE
SI3BIKO3HAHME; 2) TEOPHs M MeToANKa 00ydeHus 1151
O0a HampaBiIeHHsT COOTBETCTBYIOT MPO(MMIII0 MOATOTOBKHM CHELUAIMCTOB, 0aKaaaBpoB,
MAarucTpoB, acIUPaHTOB. Pe3ynbTaTel HCCIENOBAaHUS peaqu3yIOTCs B y4eOHOM Hpolecce
VpI'TlY, By3oB CBepaIoBcKoit 067acTH M YPaIbCKOTO PETHOHA.
K nHacrosimemMy MoMeHTY cpOpMHPOBATHCH HECKOJIBKO HAYYHBIX INKOJ HHCTUTYTA:

npodeccopa U.A.T'unnarymiva - "MeToauka caMOCTOSTENbHOM y4eOHOM AesiTensHOCTH "
npodeccopa 3.11. Komaposoii - «ConocraBUTeIEHOE TEPMHHOBEICHHAE)

npodeccopa H.B.Ilectosoii - "ConocraBuTeNnbHas THHTBHCTHYECKas MTO3THKA"
npodeccopa H.A.Tlnporosa - "CpaBHUTETEHO-HCTOPHIECKOE, THIOJIOTHIECKOE,
COIOCTABUTENBHOE A3bIKO3HAHKE"

npodeccopa H.H.Cepreesoii - "Meroanka o0y4eHHs HHOCTPAHHBIM S3bIKaM B CHCTEME
npodeccnonanbHOro 00pasoBaHus”

npodeccopa B.I1.Xabuposa - "KpeonmcTrka 1 cOMoNMHrBUCTHKA"

npodeccopa E.B.Ilycrposoii — " KornunTeHas TMHrBHCTHKA"

MEXIYHAPOJHAS HAYYHASI KOHOEPEHIIMUA
«AKTyalbHBIE TTPOOIEMBI TePMAHUCTHKH, POMAHUCTHKH, PYCHCTHKID
MPOBOAMTCA EXEI'OAHO B ITEPBBIE IIATHULY -CYBBEOTY ®EBPAJIA
MaTepHaJibl 10 HTOraM KOH(epeHIMii pa3MeIaloTCesl B JIeKTPOHHOM
oudmorexe UUSI YpI'ITY http://ifl.uspu.ru/lib
MBe1 Bcerna pajisl BUAETh Bac cpeny ydacTHHKOB!
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